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Velikanski parnik 
“ Titanic” se pogreznil.

Na prvi vožnji iz Liverpoola proti 
• New Yorku trčil skup 

z ledenikom.

1,312 MOŠKIH STORILO SMRT,

Mnogi bogataši med potopljenci. Žen
ske in otroci rešeni.

New York, 15. apr. — Velikanski 
parnik “Titanic” z več nego 2200 pot
niki na krovu, pripadajoč White Star- 
progi, se je blizu Rta (Cape) Race za
letel s tako silo proti nekemu ledeni
ku, da se je razbil. Potom brezžične
ga brzojavstva se je vest kmalu raz
nesla na vse strani, in več parnikov je 
takoj hitelo na pomoč. Toda oddalje
nost do mesta nesreče je bila prevelika 
in “Titanic” se je prehitro pogreznil, 
tako da je večina potnikov že utonila, 
ko so se bližale rešilne ladje.

New York, 15. apr. — Točka, kjer 
je “Titanic” trčil ob ledenik, se nahaja 
1150 milj vzhodno od Sandy Hooka in 
450 milj južno od Cape Race, N. F.

Na krovu parnika “Titanic” je bilo 
potnikov 1470 in moštva 860 glav, 
skupaj 2330 ljudi.

Med potniki prve kajute se nahajajo 
mnogi znani bogataši, kakor: Mr. in 
Mrs. John Jacob Astor; Alfred 
Gwynne Vanderbilt; Mr. in Mrs. Isa-, 
dore Strauss; F. D. Willet; J. G. Wid-. 
ener iz Philadelphije; J. Bruce Ismay, 
glavni ravnatelj White Star-proge; C. 
M. Hays, predsednik Grand Trunk- 
železnice; Benjamin Guggenheim; 
slavni časnikar W. T. Stead; grofinja 
Rothes; major Archibald Butt, adju
tant predsednika Tafta, in drugi.

Upanje, da je število pri potopu ve
likanskega parnika “Titanic” rešenih 
potnikov mnogo večje, nego so poro
čale prve brzojavke, je bilo pomotno. 
Pač se je število utopljencev zmanj
šalo od 1500 na 1322, vendar je bila 
razlika preneznatna, da bi se moglo 
prva poročila označiti kot pretirana. 
Skoro neštete brzojavke so prihajale 
v nagli zaporednosti, vendar so se v 
jedru ujemale.

New York, 16. apr. — Podpredsed
nik Franklin od White Star-proge je 
danes popoludne ob 4. uri 50 minut na
znanil, da je bilo rešenih 202 od 325 
potnikov prve kajute in 114 od 285 
potnikov druge kajute.

G. Franklin izjavlja, 'da so se parni- 
ške družbe sporazumele v svrho, za- 
naprej izbirati južneje ležečo progo, 
da se tako izognejo nevarnosti zade
vati ob ledenike.

New York, 16. apr. — Tekom tega 
popoludne ni dospela nobena vest o 
ladji “Carpathia”, ki ima na krovu 868 
preživelih z ladje “Titanic”.

Washington, D. C., 16. apr. — Po 
ukazu predsednika Tafta je pomorski 
tajnik odposlal brzoparnik “Salem” v 
Hampton Roads, Va., da tamkaj sprej
me ladjo “Carpathia”, katera ima re- 
šence s “Titánica” na krovu. “Salem” 
izporoči potom brezžičnega brzojava 
natančni imenik rešenih oseb.

Havre, 16. apr. — Francoski parnik 
“La Touraine”, ki je dospel snoči sem
kaj, je izporočil, da je srtčal dne 10 . 
aprila velike ledenike. Izpremenil je 
takoj svoj tek s polno paro in bil v 
eni uri izven nevarnosti. Popoludne
12. aprila je bil parnik “La Touraine” 
v brezžični zvezi s “Titanicom”.

List “Presse nouvelle” potrjuje, da 
je kapitan parnika “La Touraine” o- 
pozoril ladjo “Titanic” na nevarnost 
ledenikov.

Zadnje upanje uničeno.
New York, 16. apr. — Zadnje upa

nje, da je bilo rešenih več nego davi 
naznanjeni potniki, je bilo pravkar u- 
ničeno po brezžični brzojavki na Al- 
lan-progo v Halifaxu. Parnik “Vir
ginian” poroča, da je dosegel kraj ne
sreče prepozno, in na ta parnik je bilo 
stavljeno zadnje upanje.

Že ko se je doznalo dejstvo, da se je 
ladja “Titanic” pogreznila ob 2. uri 20 
minut zarana, niso niti uradniki White 
Star-proge več prikrivali, da je komaj 
računati na pomoč od parnikov “Vir
ginian” in “Parisian”, kajti prvi ne bi 
mogel biti na mestu pred 10. uro do- 
poludne n drugi ne še nekaj ur po
zneje. Vendar se.je upanje povečalo, 
ko je davi ob 2. uri 15 minut nazna
nila brzojavka z ladje “Virginian”, da 
dopluje do St. Johnsa, N. F., in tam
kaj izkrca potnike, “kolikor jih more 
rešiti”. Ta up je torej uničen.

Prizorišče, kjer leži parnik “Titanic” 
pogreznjen, se nahaja približno v sre
di med Sable Islandom in Cape Race. 
Parnik “Carpathia” izporoča, da se je 
ladja pogreznila ob 2 . uri 20 minut v 
pondeljek zarana in sicer na širinski 
stopinji 41,16 in dolžinski stopinji 
50,14, torej samo pol stopinje južno

od usodne točke, kjer je trčila skup 
z ledenikom, torej je videti izključeno, 
da bi bil parnik po nesreči vozil še pod 
svojo paro.

Nadalje je skoro gotovo, da je bilo 
na krovu približno 2100 oseb, in sicer 
1320 potnikov in 860 ladijskih nastav- 
ljencev. S proračunjeno izgubo 1234 
oseb spada ta strašni dogodek med 
naj večje pomorske nesreče, kar jih je 
svet kdaj doživel. Ladja sama je bi
la vredna $10,000,000 in dragocenosti 
enake vrednosti so se baje nahajale 
na krovu.

Kapitan E. J. Smith, vodnik parnika 
“Titanic”, se je skoro gotovo s svojo 
ladjo potopil v globino, ne da bi mo
gel poslati zastopnikom svoje proge 
kako neposredno vest. O tem ni dvo
miti, da je na svojem mestu storil 
smrt. Prav tako jasno je razvideti iz 
imenika rešencev, da so častniki in 
mornarji pri napolnjevanju rešilnih 
čolnov strogo ravnali po nepisanem i 
pomorskem zakonu: “Ženske in otroci I 
naprej”.

Če je pa na imeniku po ladji “Car
pathia” rešenih ljudi zaznamovano 
število 866, se vendar iz tega ne sme 
sklepati, da so vsi ti potniki, kajti re
šilne čolne, ki so zapustili pogrezajočo 
se ladjo, so morali kajpada voditi mor
narji. Prav tako negotovo je, koliko 
potnikov prvega razreda je bilo reše
nih; kajti dočim so na imeniku zazna
movani predvsem kajutni potniki, je 
vendar nedvomno, da se je geslo: 
“Ženske in otroci naprej” brez razlike 
razširilo tudi na medkrovne potnike.

New York, 16. apr. — 866 rešencev 
s parnika “Titanic”, ki se nahajajo se
daj na krovu ladje “Carpathia”, men
da ne dopluje v New York pred pet
kom dopoludne, ker prevozi parnik 
samo 13 vozlov na uro in je računati 
za daljavo 75 do 80 ur.

London razburjen.
London, 16. apr. — Nepopisna raz

burjenost vlada v celem mestu nad 
tragično katastrofo, ki je dosegla svoj j 
višek v potopu “Titánica” in utonitvi I 
več nego 1000 ljudi. Tu je prevlado
valo še pozno snoči trdno prepričanje 
o tem, da se je vse končalo zadovolji
vo in da se nahaja parnik na poti v 
Halifax, dokler niso veljavna poročila 
ranega jutra uničila vseh nad. Pred 
časniškimi uredništvi in poslopjem 
White Star linije so se zbirale velike 
množice ljudstva in prizori jadikova
nja so bili strašni.

Natančna gmotna škoda se kajpak 
še ne da določiti, toda Lloyds ceni 
skupno izgubo na $12,500,000. Od te
ga zneska je prevzela White Star lini
ja na svojo nevarnost $7,500,000, do
čim odpade ostanek na zavarovalne 
družbe v Londonu, Liverpoolu, Ham
burgu itd. To je naj večja izguba, ki 
je kdaj nastala iz kake ladijske ne
sreče.

Belfast, Irsko, 16. apr. — Med pot
niki “Titánica” se je nahajal Thomas 
Andrews ml., ravnatelj tvrdke Har- 
land & Wolff, ki je zgradila ladjo 
“Titanic”. V njegovem spremstvu se 
je nahajalo več inženirjev, ki so imeli 
med vožnjo nadzirati delovanje tega 
najnovejšega izdelka njihove tvrdke.

Southampton, 16. apr. — Pred tu
kajšnjimi uradi White Star-proge so 
se odigravali danes dopoludne strašni 
prizori. Potop "Titánica” je največji 
udarec, ki ga je kdaj utrpelo mesto. 
Vsi člani moštva so bili tu doma. Ni 
je družine tu ali v soseščini, ki ne bi 
obžalovala smrti kacega prijatelja ali 
sorodnika.

Zadnja poročila.
New York, 17. apr. — Dokler ne 

dopluje semkaj pozno jutri zvečer ali 
v petek zjutraj “Carpathia”, parnik 
Cunard-proge, ki ima na krovu rešen- 
ce z razbite ladje “Titanic”, ostanejo 
vse podrobnosti o nesreči neznane.

Iz kratkih brezžičnih brzojavk, pre
jetih tu danes, je sklepati, da sta g. 
John Jacob Astor in major Archibald 
Butt med potopljenci.

Samo 705 rešenih.
Parnik “Franconia” od Cunard-pro

ge, ki je bil v brezžični zvezi z ladjo 
“Carpathia”, je prejel brzojavko: “Pe
ljemo 705 preživelih.”

Neka druga brzojavka s parnika 
“Carpathia” pravi, da je več izmed re
šenih žensk začasno zblaznelo in so 
zdaj pod oskrbo zdravnikov na par
niku.

Tretja brzojavka poroča o dogodku 
na krovu “Titánica”, ko je trčil skup 
z ledenikom. Več potnikov je bilo 
baje usmrčenih v svojih posteljah 
vsled silnega sunka. Poroča se, da 
je bilo najmanj 150 članov moštva par 
nilAvega usmrčenih ob trčenju.

.Imenik rešencev je videti sedaj po
poln. Samo 328 izmed 610 kajuthih 
potnikov na krovu “Titánica” je reše 
nih; ostali so skoro gotovo med 1,312 
potopljenci.

Rešilne priprave v najboljšem redu.
Hamburg, 16. apr. — Ravnatelj Ha- 

pag-družbe, Albert Ballin, je na vpra
šanje, kako bo mogoče v prihodnje 
preprečati nesreče, kakršna je zadela 
ladjo “Titanic”, izjavil sledeče:

"Velike parobrodarstvene družbe 
morajo pred vsem gledati na to, da u- 
krenijo najobsežnejše varnostne na
redbe, tako da te jamčijo kolikor mo
goče največjo varnost. Vsakemu bi
stroumnemu človeku mora biti jasno, 
da nimata ogromna velikost in vozna 
hitrost ladje 'Titanic’ z njeno pogubo 
ničesar opraviti. Trdno sem prepri
čan o tem, da je bila ladja v vsakem 
oziru najbolje opremljena z vsemi mo
dernimi rešilnimi pripravami. Zakaj se 
niso zadnje izkazale kot zadostne, je 
vprašanje na katero bo mogoče šele 
odgovoriti, ko pridejo podrobnejša po
ročila o nesreči in njenih vzrokih ter 
jih strokovnjaki nepristransko pre
iščejo.”

Izguba na poštnih stvareh.

New York, 16. apr. — Poštar Mor
gan je izjavil, da še je nahajalo na 
krovu parnika “Titanic” 3,423 poštnih 
vreč. Od teh je 200 vreč vsebovalo 
vpisana pisma, in sicer vsaka po 8000. 
Torej je bilo uničenih 1,600,000 pripo
ročenih (registriranih) pisem.

Z. D. zapretile Mehiki.
Washington, D. C., 15. apr. — Dasi 

je državni tajnik Wilson zapretil .Me
hiki za slučaj, da nastane nevarnost 
za življenje in lastnino ameriških dr
žavljanov na mehikanskem ozemlju, 
se vendar uradno zanika, da se name
ravajo Združene Države vmešavati v 
mehikanske zadeve.

Napetost med obema deželama je 
nastala, ker je bil dne 10 . aprila vsled 
obsodbe po uporniškem vojnem sodi
šču usmrčen Thomas Fountain, ameri
ški artiljerijski kapitan v armadi pred
sednika Madero, kar pomenja kršenje 
mednarodnega prava.

Mesto Mexico, 15. apr. — Med ve
likim številom upornikov pod vod
stvom Miranasa in vladnimi četami se 
vrši boj že tri dni pri mestu Hurtgilae 
v državi Mexico, 10 milj severno od 
Cuernavaca.

Prvotna volitev v Pennsylvaniji.

Philadelphia, Pa., 14. apr. — Zad
nja poročila o včerajšnji prvotni vo- 
litvi v Philadelphiji kažejo, da je za 
Theodore Roosevelta zagotovljenih-64 
od 76 delegatov pennsylvanskih za de
želno konvencijo. Morda dobi celo 67 
delegatov.

Rooseveltovcev glavni stan je vče
raj razglasil, da je od 208 delegatov za 
Roosevelta 168 takorekoč zagotovlje
nih, in sicer se razdeljujejo takole:

Roosevelt. Taft.
Illinois ..................... 2

Maine ...................... ......... 12 —

Vermont ................. .........  4 4
Michigan ................. ......... 16 14
Pennsylvania ......... ......... 64 12
North Carolina . . . . ......... 16 8

168 40

Taftovci proti Rooseveltu.

Washington, D. C., 15. apr. — Taf- 
tov glavni stan priobčuje naslednjo iz
javo glede Rooseveltove ‘tretje dobe’: 

“Nekdanji predsednik Theodore 
Roosevelt, ki se poganja v tretjič za 
predsedniško kandidaturo, deluje na 
to, da republikansko stranko poruši. 
Doslej niso bila niti njemu, niti njego
vim pristašem nobena sredstva in po
ta prepodla, da pride do cilja.

“G. Roosevelt se je drznil, s sovraž
nim poudarkom imenovati več ugled
nih mož, ki so se vedno po močeh po
tegnili za njegovo kandidaturo, ko se 
je poganjal za urad guvernerja new- 
yorškega in podpredsednika Združe
nih Držav.

“Pozornost vseh pristašev republi
kanske stranke bodi obrnjena na ob
sodbe vredni način, kako si Roosevelt 
prizadeva pridobiti naklonjenost ob
činstva, kakor tudi na njegovo ljubko
vanje z Grand Old Party, da se nad 
njegovim početjem ne pozabi njegova 
prava namera.”

POPLAVA V DOLINI 
REKE MISSISSIPPI.

25,000 oseb brez strehe in živeža vsled 
povodnji, ki še vedno 

narašča.

TA FT KLICE NA HITRO POMOČ.

Družbi Rdečega križa ni mogoče, za
dostiti vsem zahtevam.

Vicksburg, Miss., 17. apr. — Reše
valci, ki so se vrnili snoči iz Green- 
villa, so izporočili, da je sedem črncev 
utonilo blizu kraja Lake Village, Ark. 
Zaščitni nasip ob Lake Chicot je raz- 
poknil, in skoro ves okraj Chicot je 
poplavljen; voda stoji 10—15 črevljev 
globoko.

V raznih južnih okrajih je deževje 
zelo poslabšalo položaj poplavljencev 
brez strehe, toda oskrbovanje priza
detih ljudi je sedaj bolj urejeno.

Zavezni kapitan H. A. Hegeman 
vodi pomožno delo vladno. Nad 1000 
ubežnikov, večinoma črncev, se je 
zbralo v Natchezu.

New Orleans, 17. apr. —• V Sond- 
heimu je bilo danes rešenih 300 oseb.

Washington, 17. apr. — Predsednik 
Taft je izdal poziv v prid sklada za 
družbo Rdečega križa. Denarji se 
imajo uporabiti za prizadete vsled po
vodnji v dolini reke Mississippi. Pred
sednik kaže na to, da je položaj pri
zadetih takošen, da je pomoč nujno 
potrebna. Nabrani denarji nikakor ne, 
zadostujejo.

Washington, 17. apr. —- Nič manj 
nego 25,000 oseb je brez strehe vsled 
poplave po okrajih ob reki Mississippi. 
Če se kmalu ne ukrene vse potrebno 
za stanovališča in preživljanje priza
detih, utegnejo nastati okuženja. Rde
či križ dela po vseh svojih močeh, da 
se stiska olajša, ampak pomagati ne 
bo mogel mnogo, če nastopijo vročin
ska bolezen, koze, malarija in druge 
bolezni. Vsled poplave prizadeti lju
dje so telesno popolnoma opešani. 
Primanjkuje jim tudi živeža in nadle
guje jih grdo vreme.

Washington, 17. apr. — Generalni 
zdravnik Blue je nujno naročil zdrav
stvenim oblastvom v mestih Evans
ville, Ind., Cairo, 111., St. Louis, Mem
phis, Louisville, Ky., New Orleans, 
Vicksburg, Miss., Natchez, Miss., in 
Paducah, Ky., naj vse pripravijo za 
omejitev morebitnih kužnih bolezni; 
posebno je paziti na pitno vodo.

New Orleans, 17. apr. — Nevihte, 
trganje oblakov in viharji so ponoči 
strašno opustošili več mest v južni 
Louisiani. Mnogo ljudi je bilo v vi
harju usmrčenih. Zgodnja letina je 
uničena. Ciklon je besnel čez mesto 
Ponchatoula ter razdejal eno cerkev, 
mestno zbornico, neko tovarno in več 
hiš. Huda toča je razbila vsa okna.

Orkan na jugozapadu.

Fiat River, Mo., 15. apr. — Vsled 
silnega viharja, ki je razsajal včeraj 
čez Delassur, Knoblick in Farming v 
okraju St. Francis, je bilo troje oseb 
usmrčenih, dvajset ranjenih in nad sto 
jih je prišlo ob svoja stanovanja. Ško
da na lastnini znaša najmanj $150,000.

Bryan nastopa.

New York, 14. apr. — William J. 
Bryan je dospel včeraj semkaj kot 
gost demokratičnega kluba, da se ude
leži neke slavnosti v čast Jeffersonu. 
Imel bo v raznih krajih več govorov 
proti guvernerju Judson Harmonu, ki 
se poganja na demokratičnem tiketu 
za demokratično nominacijo.

Konec sociališke vlade.

Milwaukee, Wis., 16. apr. — Vlada 
socialistov, ki je trajala celi dve leti, 
je bila danes popoludne dokončana, 
ko je bil dr. Gerhard Bading, novoiz
voljeni župan, uradno zaprisežen.

“Naša uprava ne bo strankarska u 
prava,” je izjavil novi župan v nekem 
nagovoru, “temveč uprava, ki ima pred 
očmi samo korist mesta in njegovih 
meščanov.”

Knox na povratku.

Norfolk, Va., 16. apr. — Križarka 
“Washington” z državnim tajnikom 
Knoxom in njegovo družbo na krovu, 
je plula ob 9. uri 40 minut dopoludne 
mimo Rta Henry. Pri Point Lookoutu 
se vkrca družba na jahto “Sylph” in 
odjadra proti W ashingtons

Beg v Ameriko.
Ljubljanski ‘Slovenec’ z dne 2. apri

la javlja: “Poroča se nam, da je last
nik mlina v Domžalah, g. Rud. Bon- 
čar, pobegnil v Ameriko.”

Isti list z dne 3. apr. piše: Beg tr
govca in posestnika mlina Jakoba Bon- 
čarja v Ameriko. V tej zadevi se nam 
še poroča, da je Bončar baje že 21. 
marca t. 1. pobegnil v Ameriko. Prej 
je Bončar eskomptiral pri svoji graški 
banki več menic, med katerimi jih je 
bilo za kakih 20,000 kron ponarejenih. 
Te menice je goljufivo izstavil in z 
acceptom opremil Bončar na nekega 
posestnika in trgovca na Viru pri 
Domžalah in nekega drugega trgovca 
in posestnika na Viču. Trdi se pa, 
da je spravil Bončar še več ponareje
nih menic v promet. To se bo takrat 
izkazalo, ko bodo menice dospele, od
nosno če jih njihovi imejitelji prej kot 
take ne spoznajo. Pri polomu je ude
ležena predvsem “Steiermaerkische 
Escompte-Bank” v Gradcu, kot se tr
di, s približno 400,000 K, nadalje tudi 
z znatnimi svotami razni trgovci z ži
tom v Ljubljani in na Ogrskem. Ko
liko znašajo pasiva, še ni dognano, 
trdi se pa, da presegajo čez 600,000 
kron. Obžalovati je, Ca sta za pobeg
lega prevzela jamstvo deloma ali v 
celoti baje tudi njegov oče hišni po
sestnik Pred škofijo in njegov brat po
sestnik in gostilničar na Sv. Petra ce
sti, tako da bodeta prišla, če ne pride 
do kakega izravnanja, kar je pa jako 
dvomljivo, ob vse premoženje. Baje 
niti sama ne vesta, koliko sta podpisa
la. Nekateri govore, da 250,000 K. 
Tragično pri tem je, da je oče na smr
tni postelji in da mu niso doslej upali 
naznaniti beg njegovega sina. Ljub
ljanski denarni in gospodarski zavodi 
niso pri tem nič udeleženi, hud udarec 
pa pomeni ta polom za zgoraj ome
njeno graško banko. Pravijo, da je 
Bončar banki svoj srečni prihod v 
Ameriko brzojavno naznanil.

NOVA RUDARSKA 
PLAČILNA LESTVIC A.

Glasovanje o sprejetju iste izvršeno 
v državi Illinois po

voljno.

VECINA RUDARJEV ZA ISTO.

Izid glasovanja se naznani v pondeljek. 
Z delom se prične 1. maja.

Čuvaj komisar.
“Slovenec” z dne 3. aprila'piše: Iz 

Budimpešte se poroča, da bo danes 
hrvaški ban Čuvaj imenovan za kra
ljevega komisarja na Hrvaškem. Ker 
se Khuen na Ogrskem ni izkazal, hoče 
neustavno vladati na Hrvaškem. Mo
goče, da hoče Khuen s tem na opozi
cijo vplivati, a poizkus se izjalovi, ker 
nasilstvo v naših časih odporno moč 
le pomnoži. Dozdaj še sicer ni potr
jeno, če Khuen Čuvaja za kraljevega 
komisarja imenuje, a budimpeštanski 
listi to odločno trde. V Zagreb je res 
došlo včeraj 150 orožnikov. Če posta
ne Čuvaj kraljevi komisar, bi bil to 
drugi komisar, odkar se je ustava pro
glasila. Pred Khuenovim banovanjem 
na Hrvaškem je vladal kraljevi komi
sar general Ramberg. Komisarijata 
ustava ne pozna, zato pa določa vla
dar, v kaki meri se ustavne postave o- 
meje. Sodijo, da se odpravi v slučaju, 
da Čuvaj res kraljevi komisar postane, 
porota v tiskovnih pravdah, kakor tudi 
zborovalna in društvena pravica.

Indianapolis, Ind., 17. apr. — Petin
sedemdeset odstotkov rudarjev v oko
lišu mehkega premoga je glasovalo v 
prid predlagani novi plačilni lestvici. 
Od 121,000 glasov je bilo 92,000 za 
sprejetje predloga.

Springfield, 111., 15. apr. — Z delom 
v illinoiških premogovnikih se ne prič
ne spet do dne 1. maja. Tako je na
znanil krajevnim unijam predsednik 
John H. Walker od “Illinois United 
Mine Workers”. Predsednik Walker 
e izrazil zaupanje, da so rudarji po 

svojem glasovanju zadnjo sredo potr
dili poskusno pogodbo, sklenjeno med 
državnimi uradniki premogarskimi in 
zastopniki rudniških posestnikov v 
Indianapolisu.

Krajevnim unijam je naročeno, od
poslati danes v državni glavni urad 
balote, oddane pri referendum glaso
vanju zadnjo sredo. S štetjem se takoj 
prične, in pričakovati je, da bo mogo
če poročati nazaj krajevnim unijam že 

ponedeljek, dne 2 2 . aprila. Če se 
dožene, da so rudarji sprejeli pogod
bo, pojde državni odbor za plačilno 
lestvico takoj na delo in doseže se po
ravnava glede krajevnih delovnih po
gojev.

Naprava umivalnic v illinoiških rud
nikih je glavna krajevna težava, ki 
ovira takojšnjo poravnavo med rudar
ji in operatorji, in ta težava se mora 
odstraniti, predno bo mogoče zopetno 
delo po rudnikih.

Državni predsednik Walker pravi, 
da ni slišal od nobene krajevne unije, 
da bi po večini nasprotovala potrditvi 
pogodbe, sklenjene v Indianapolisu, in 
končno štetje oddanih glasov v držav
nem glavnem uradu prejkone pokaže, 
da je bil predlog sprejet skoraj eno
glasno. Tekom tega tedna se glasovi 
preštejejo in izid glasovanja se nazna
ni krajevnim unijam prihodnji pone
deljek, a nikakor ni verjetno, da se z 
delom po rudnikih prične pred prvim 
dnem prihodnjega meseca.

Vlak skočil iz tira.
Pueblo, Col., 15. apr. — Devetnajst 

potnikov je bilo ranjenih — več izmed 
njih smrtnonevarno —, ko je “Rocky 
Mountain Limited” Rock Island-pro- 
ge pri postaji Cuba danes popoludne 
ob treh skočil iz tira in se prevrnil po 
nasipu. Nesrečo je povzročilo po
manjkljivo ogibališče.

Naravni plin v severni Indiani.

Hammond, Ind., 14. apr. — Ko je 
studenčar Tomaž Strong na farmi far
marja Reinholda Dorpinga blizu Deep 
Rivera vrtal za vodo, je zadel ob na
ravni plin (gaz), ki je z veliko silo pri
vrel na dan. Veščaki označajo vir kot 
zelo bogat. Prebivavcev onega okra
ja se je polastila lahko umevna raz
burjenost.

Izseljevanje v Kanado.
Winnipeg, Ont., 15. apr. — Kanad

ska vlada je obvestila včeraj vse svoje 
priselitvene nadzornike, da se zdravi 
Američani, ki so izkušeni v-železniški 
gradnji, smejo priseliti v Kanado, če
tudi nimajo v žepu sicer zahtevanih 
$ 2 5 . 0 0 . _________________

“Črna roka” z bombami.
New York, 15. apr. — V italijan

skem okraju vzhodne strani so raz- 
poknile danes zarana v mali razdalji 
druga od druge tri bombe. Prva je 
razdejala neko grocerijo ob 12 . cesti, 
druga je oškodovala ribarnico ob 1 1 . 
cesti, in tretja se je razletela, ne da bi 
napravila veliko škodo, pred neko na
jemno hišo ob 10. cesti. Trgovec ob 
12 . cesti je priznal, da je prejel več 
pretilnih pisem, a trgovec z ribami je 
izjavil, da nima sovražnika. Policija 
nima nobenega sledu za zločirlci.

Sv. oče zdrav.
Rim, 11. apr. —- Brzojavke iz vseh 

delov sveta so poplavljale Rim z vpra
šanji o govorici, da je papež Pij X. da
nes umrl. Kardinal Merry del Val 
papeški državni tajnik, je izjavil, da 
so bile govorice neosnovane; in prista
vil je: “Njegova svetost se je nad go 
,-orico pošalila, rekoč: ‘Kriva novica 
o moji smrti podaljša moje življenje; 
zato nisem nejevoljen’.”

Clara Barton umrla.
Washington, D. C., 12. apr. — Gdč. 

Clara Barton, ustanoviteljica ameriške 
družbe Rdečega križa, je danes umrla 
V svojem domovanju v Glen Echo, 
Md. Porojena je bila leta 1821. v Ox- 
fordu, Mass.

Počasen napredek.
Zdi se neverjetno, kako ljudstvo po

časi napreduje v nekaterih ozirih. Pra- 
znoverstvo, predsodki in lenoba zadr 
žujejo ljudstvo. Kako malo vedo o 
svojem lastnem telesu, o koristnih in 
škodljivih navadah! Mnogi pač vedo, 
kaj jim škodi, ali ne izogibajo se ga. 
Vedeti bi vsaj morali, kako se škoda 
hitro popravi. Izmed najškodljivej
ših navad sta nezmerno jedanje in po
pivanje naj hujši. Da pokvarjeni želo
dec in oslabeli drob zadobita spet svo
jo pravilno moč, ni nič boljše, nego 
Trinerjevo ameriško zdravilno grenko 
vino. To odstrani vse škodljive tva 
rine iz prebavnega ustroja, okrepi čre 
va, da se upirajo hitremu povratku ne
prilike, uravna delovanje vseh orga 
nov. Uživati bi se moralo v vseh bo 
leznih želodca, jeter in drobja. V le
karnah. Jos. Triner, 1333-1339 S. Ash
land ave., Chicago, 111.

Iskra povzročila požar.
Butte, Mont., 11. apr. — Iskra, ki 

je preskočila davi z neke lokomotive v 
kopico sena, je povzročila ogenj, ki je 
upepelil cel blok, napravil 20 družin 
brez strehe in učinil škode $300,000.

Delitev časa od 1—24.
New York, 11. apr. — Z dnem 1. ju

nija začenjajoč, bodo po vseh franco
skih železnicah v poštni in brzojavni 
službi ure štete od polunoči izhajaje 
od 1—24. S tem preneha zaznamba 
predpoludne in popoludne.

Posredovanje velevlasti.
Carigrad, 16. apr. — Zastopnici ve

levlasti so storili danes prvi korak, da 
napravijo spet mir med Turčijo in Ita
lijo. Turškemu ministru vnanjih za
dev je bilo predloženo službeno pis
mo, katero vsebuje italijanske nazore 
o pogojih za sklenitev miru, in sedaj 
je naprošena Turčija, da izjavi svoje 
mišljenje.

Eksplozija v jeklarnici.
Chicago, 111., 15. apr. — V jeklarnici 

Illinois Steel Co., se je pripetila ob 6 . 
uri včeraj zjutraj eksplozija, ki jo je 
bilo slišati več milj na okoli po South 
Chicagi. Človeških žrtev na srečo 
baje ni zahtevala, a gmotne škode je 
napravila za kacih $100,000 in več 
oseb je bilo ranjenih. Eksplozijo so 
povzročili plini, ki so se nabrali v ne
kem plavžu.

Jolietske novice.
— K oceni predstave “Revčka An- 

drejčka” na 2 . str. priobčimo še nekaj 
dodatkov prihodnjič.

— Kdaj bo konec zime? V torek je 
spet pritisnil mraz, v sredo je nepre
stano vihralo in deževalo in vmes sne
žilo, in včeraj v jutro je prav gosto na
letaval sneg in pobelil mokra tla.

— Pri torkovih volitvah je bil izvo
ljen za aldermana II. warde spet dem. 
Matthew S. Harney, ki je dobil 304 
glasove; republikanec John A. Težak, 
naš rojak, je dobil 197 in socialist H. 
Murray 18 glasov. V III. wardi je 
bil spet izvoljen dosedanji alderman 
Fr. X. Berscheid, demokrat, ki je do
bil 491 glasov.

— G. John Dernulc, dobro znani 
gostilničar v Rockdalu, je kupil prav 
lep avtomobil od naše znane tvrdke 
J. D. Strutzel’s Auto Co. Iz te novice 
je razvidno, da naš Rockdale že kar 
drdraj e napreduje.



Joliet, 111., 17. apr. — G. John Če
šarek, boss na Chicago Rock Island 
železniški progi iz Morris, 111., se je 
mudil zadnjo nedeljo v Jolietu in ko 
je slišal, da si namerava slovenska 
cerkev naročiti krasni veliki oltar, bil 
je  tako navdušen, da je takoj daroval 
$10.00 v ta namen. Bog daj, da bi te
mu vzgledu sledili še drugi! Veliki 
oltar bo stal $2,500.00 in kakor hitro 
bo ta vsota nabrana, se bo izpolnila 
6rčna želja faranov, ki že težko priča
kujejo dostojnega—in novi cerkvi pri
mernega oltarja.

— Brata Mirko in Stevo Seljan, 
slavna potovalca in preiskovatelja ma
lo znanih dežel, bosta imela velezani- 
mivo predavanje z 200 izvirnimi slika
mi v Jolietu drugo nedeljo, dne 28. 
aprila, in sicer ob 8 . uri zvečer v Ster
novi dvorani, 805 N. Chicago St. Sli
ke bodo predstavljale življenje in obi
čaje napol divjih narodov v Abesiniji, 
osrednji Afriki in Južni Ameriki. Še 
nikdar ni bilo v Jolietu kaj takega vi
deti. Slike se bodo tolmačile po hr
vatsko in angleško, torej umljivo tudi 
našim rojakom. Vstopnina $1, 50c in 
25c. — Tako naznanjajo lepaki, ki jih 
vidiš te dni vsepovsod po Jolietu.

— “Revček Andrejček”. Slavno dru
štvo sv. Genovefe št. 108 K. S. K. J. 
nas je zadnjo nedeljo zopet razveselilo 
s prireditvijo, ki ostane vsem udele- 
ženceTn v trajnem spominu. Na sila 
pomanjkljivem gledališkem odru na
šem, ki pa niti več “naš” ni, nam je 
društvo predstavilo “Revčka Andrej- 
čka”, narodno igro s petjem v petih 
dejanjih. Igra se je predstavljala dva
krat, popoludne in zvečer, in sicer v 
korist naši cerkvi; čisti dobiček je 
namreč namenjen kot prinesek ome
njenega društva k skladu za nakup ve
likega oltarja v spomin pok. Rev. F. 
S. Šušteršiča, ustanovitelja naše fare. 
Pri obeh predstavah je bila udeležba 
velika, tako da je bila prostorna dvo
rana vsa zasedena; med občinstvom 
je bilo opaziti tudi več gostov iz Chi- 
cage in od drugod. In to slavno ob
činstvo jc vztrajalo obakrat do konca 
silno dolge igre, kar je najboljši do
kaz, da je bilo z igro in igravci vsaj 
deloma zadovoljno; ako ni bil uspeh 
popoln, je kriva predvsem dvorana.

Sternova dvorana je namreč za gle
dališke predstave v akustičnem oziru 
silno pomanjkljiva: kajti posredi je 
razdeljena v dva dela s pregrajo, kate
re gornja polovica se ne da odstraniti, 
in ta pregraja zadržuje vsako nepre- 
glasno besedo, izgovorjeno na odru, 
da ostane v zadnjem delu dvorane 
skoro neslišna, ako niso poslušavci po
polnoma tihi in mirni. In ravno “Rev
ček Andrejček” -vsebuje več prizorov, 
v katerih igrav.ee ali igravka nikakor 
ne sme “kričati”, kajti sicer pride do
tična uloga ob svojo veljavo. Tako n. 
pr. je Franica, glavna junakinja, med 
celim prvim dejanjem bolehna, in An
drejček sam je starček srebrnolas, ki 
mu je že davno opešal tudi glas. Ko 
bi vse to uvaževali gotovi “kritiki” iz 
našega občinstva, bi pravičneje sodili.

Vobče pa je bilo občinstvo jako za
dovoljno z obema predstavama in zla
sti z večerno; in pohvala najmerodaj- 
nejšili kritikov se je glasila od “prav 
dobro” do “izvrstno”.

Pa preidimo sedaj k igri in igrav- 
cem! "Revček Andrejček” je narodna 
igra s petjem v petih dejanjih, preve
dena ne predobro iz nemščine. Vse
bino smo navedli prav na kratko že 
zadnjič. Zanimiva je od začetka do 
konca in prav dobro razpletena od de
janja do dejanja, tako da je igra pol
na lepih prizorov. Da pa pridejo po
samezni prizori do prave veljave, je 
potreba velikega in res gledališkega 
odra. “Naš” oder za to igro ne zado
stuje: prvič, ker je premajhen, in dru
gič, ker nima potrebnih kulis in teh 
ničnih pripomočkov. Da se je vkljub 
vsem tem nedostatkom predstava po
srečila, je zasluga prirediteljev in igral
nega osobja.

Na sporedu je bil najprvo nagovor, 
ki ga je imel g. Josip Zalar, gl. tajnik
K. S. K. J. Govornik je na kratko 
pojasnil namen prireditve, primerno 
ocenil neminljive zasluge pokojnega 
ustanovitelja naše fare, pohvalil dr. sv. 
Genovefe št. 108 vzorno delovanje 
glede društvenih prireditev ter izpod- 
bujal vsa ostala naša društva k sličnim 
nastopom, kar bo v čast društvom sa
mim in celi naselbini. Za svoje lepe 
in izpodbudne besede je žel g. Zalar 
zasluženo pohvalo in želeti je le, da 
bi lepe besede obrodile tudi lep sad.

Zasviral je potem izboren orkester 
primerno uverturo — in pričela se je 
igra.

Vse igralsko osobje je storilo, kar 
se je dalo, in igralo se je v celoti jako 
povoljno. Omenjamo v prvi vrsti gdč. 
I v a n k o  D e č m a n  v ulogi Franice, 
trmaste hčerke Jeklenove. Že njena 
zunanjost je bila tako mična in očarlji
va, da bi se vsak fant zagledal vanjo. 
Pa kako ljubeznivo je nastopala ta 
Franica, pa tudi osorno, kadar je bilo 
treba! In kako je to prešmentano de
kle za nos vodilo g. Zvitoroga! In ta 
lepa slovenščina, ki je tako gladko in 
sladko donela iz njenih ust! Res izvr
stno je rešila svojo ulogo gdč. Deč
man, dasi je nastopila £a odru prvi
krat v svojem življenju, zato pozdrav
ljamo našega odra novo zvezdo! — 
Prav dobra je bila tudi gdč. M a r i j a  
K l e p e c  kot Ana, starejša hči Jekle-

nova. Njen nastop je bil siguren, nje
no izgovarjanje čisto in blagoglasno, 
vse njeno igranje naravno, primerno 
dokaj težki ulogi. Oče Jeklen je bil 
prav ponosen tudi na to svojo hčer, in 
po vsej pravici. Ga. M a r i j a  G o- 
1 o b i t s h kot Neža, stara ubožica pri 
Jeklenu, je igrala svojo ulogo tako pri
stno in po domače, da je vzbujala 
splošno pozornost. Imenitna je bila 
kot Jerica ga. H e l e n a  Vi č i č ,  ro
jena Gorenjka, ki ne mara bojazljiv
cev in ljubi v svojem fantu “korajžo 
pa šnajd”. Gospodične: A n a  B r u n- 
s k o l e  (Špela), A n t o n i j a  S t u -  
k e l  (Reza), E l i z a b e t a  G r a h e k  
(Marica) in M a r i j a  B e z e k  (na
takarica Ivanka) so bile v svojih ma
lih ulogah tako ljubke in prikupljive, 
da se je občinstvo z dopadajenjem o- 
ziralo nanje. — Moške uloge so bile 
igrane dobro in deloma prav dobro. 
Imenoma gg. igravcev ne bomo nava
jali radi pomanjkanja prostora, a to
liko lahko rečemo, da je med njimi 
nekaj tacih, ki bi jih radi zopet videli 
na odru kmalu. Vsekakor pa mora
mo posebej pohvaliti mladega F r a n k  
K o s t e 1 c a, ki je izvršil svojo ulogo 
kot Anže kar najbolje ter vzbujal naj
več smeha.

Končno čestitamo društvu sv. Ge
novefe na sijajnem uspehu dramatične 
igre. Naj večjo zaslugo za predstavo 
“Revčka Andrejčka” pa si je stekel 
pripravljalni odbor, ki se ni ustrašil 
skrbi, dela in napora ter je vkljub 
vsem mnogoštevilnim oviram in za
dregam izvršil svojo nalogo povsem 
častno. V pripravljalnem odboru so 
bile: ga. Marija Pasdertz, ga. Marija 
Golobitsh in gdč. Rose Brunskole.

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Kralj Mate, Masič Ba
ra, Polak Andrej, Sozek Franja, Šubaj 
Simon, Zbačnik Louis.

Brockway, Minn., 8 . apr. — Slavno 
uredništvo: — Ker nas je zopet ob
iskala ljuba spomlad, se hočem ogla
siti.

Veliki teden imeli smo celi teden 
cerkvene pobožnosti doma. V četrtek 
bila je peta sveta maša ob deveti uri. 
Žensko društvo je imelo svoje skupno 
sv. obhajilo, tudi drugih je pristopilo 
k mizi Gospodovi. Po sv. maši pre
nesli so sv. Rešnje Telo na stranski 
oltar s procesijo po cerkvi, kateri je 
prisostvovala šolska mladina, dekletca 
v belih oblačilih z venčki na glavi. 
Stranski oltar sv. Alojzija, pripravljen 
za Božji grob, bil je krasno ozaljšan z 
lepimi cveticami. Toliko svežih cve
tic še ni bilo v naši cerkvi! Seveda je 
bliščalo mnogo luči.c okoli tabernak
lja. Čez dan so verni pridno obisko
vali Zveličarja. — Drugi dan pričela se 
je pobožnost tudi ob deveti uri. Po
dalo se je vernikom sv. razpelo v po
ljub ter so se opravile cerkvene mo
litve tega dne. Ob 4. popoldne bil je 
sv. križev pot. —• Drugi dan ob sedmih 
bil je blagoslov ognja, potem blago
slov krstne vode, ob 9. uri pa peta sv. 
maša, pri kateri so zopet zvonovi se 
oglasili. Popoldne ob pol petih bil je 
blagoslov jedil, ob petih pa vstajenje. 
Toda zaradi slabega vremena ni mo
gla procesija dalje kot po cerkvi. Res, 
velikonočno veselje in radost napolni 
srce pri Aleluji, ki se glasi in odmeva 
v hiši božji. No, kaj pa še? boš re
kel, dragi bralec. Nekaj še: ko smo 
šli od vstajenja, šel je tisti črni sneg 
kot bi moral ves pasti. No, za piruhe 
smo ga dobili toliko, da je bilo belo, 
toda jutranja zarja Velike noči bila je 
res krasna. Že dopoldan jo je pobral 
sneg na saharsko puščavo, kjer so ga 
bili menda strašno veseli. Pevci so 
bili na Veliko noč res hvale vredni, pri 
prvi maši so milo lepo peli slovenske 
pesmi pod vodstvom Jožef Trobeča, 
kakor tudi danes. Toda žal, da ravno 
danes moral nas je že zapustiti. Tudi 
pri drugi sv. maši so lepo peli.

Farmarji delajo prav pridno na po
lju, travica že zeleni in ptice pod ne 
bom prav veselo pojo.

Gospa Marija Justin je morala ne
mudoma v Willard, Wis., ker je do 
bila žalostno vest, da je soprog g. Jo
žef Justin prav nevarno obolel. Poro 
ča se nam, da je boljši, kar nas veseli. 
—Tudi iz Waukegana, 111., se nam po
roča, da je Angelica Mensinger pri 
slabem zdravju. Bog daj zdravje obe
ma. — Mary Peternel je šla za Veliko 
noč na Albany, Minn.

Pozdrav čitateljem!
John Poglajen.

Chicago, 111., 16. apr. — Slavno u- 
redništvo “Am. Slov.” ! Prosim, pri 
občite par vrstic v predale “Am. Slov.”

Z delom gre pri nas bolj počasi, ka
kor povsod.

Pretečeno nedeljo nas je večje šte
vilo obiskalo vrlo slovensko naselbino 
v Jolietu, kjer so nas povsod gosto 
ljubno sprejeli, za kar jim izrekamo 
najlepšo zahvalo. Posebno se zahva 
ljujemo g. Jos. Božiču in njegovi so
progi za veliko postrežbo in dišeče in 
okusne kranjske “klobase”, ki so chi 
caškim želodcem jako dobro dele. — 
Z g. A. Routarjem sva po poslih ob 
iskala tudi tiskarno “Am. Sl.”. Ogle 
dala sva si velike stroje za črke staviti 
in tiskati, imajo vse v resnici lepo u 
rejeno. Tiskarna, upam, da je naj
večja slovenska v Ameriki. — Ta dan 
je tudi vrlo dr. sv. Genovefe št. 108 
K. S. K. J. priredilo dramatično igro 
“Revček Andrejček”, katere smo se

vsi udeležili, le žal, da nismo mogl 
biti pri celi igri navzoči in smo se mo
rali radi odhoda prej posloviti. Igralo 
se je izvrstno. Igralci so ugodno re
ševali svoje uloge, pokazali so se pra
vi diletantje, za kar zaslužijo vsake 
pohvale. Živeli! Le ta to  naprej!

Veliko rojakov nam je obljubilo, da 
pridejo pogledat igro “Rokovnjači”, 
ki jo priredi Mladeniško društvo “Da
nica” v Chicagi dne 28. aprila v “Na
rodni dvorani” na Center Ave. in 18. 
Street. Začetek bode ob 2. uri pop.

Vrlim Jolietčanom kličemo: dobro 
nam došli! Frank Mravlja,

2059 W. 23rd SL

Ely, Minn., na belo nedeljo.—Gosp. 
urednik: — Zunaj dežek pada, jaz pa 
se k okrogli mizi usedem in sporočam 
sledeče. Glas je k nam primarširal, 
da Commonwealth Edison Co. bode 
izdala novo modo ženskega spola klo
buke. V klobukih da bodejo zadelane 
po električnem vzorcu svetilke. Koli
ko bode na tem resnice, nam bodoč
nost prinese. — Nadalje, da v St. Mo
nica, Cah, je Miss Dunn 206 čevljev 
daleč “bali” ali kroglo vrgla. Dobro se 
je počutila. — Heh se bode kmali ože
nil, torej le pokonci sovražniki. Črni 
kos je že začel žvrgoleti, naše punce 
so začele ponosno hoditi, pa saj jim 
ne zamerimo, kajti postni čas je minul. 
Odlični pozdrav kliče vsem

Elyski Belokranjec.

Milwaukee, Wis., 15. apr. — Z de
lom gre sedaj, odkar nas je zima za
pustila, malo bolje, tako da kateri ho
če delati, se lahko preživi.

Naznanjam žalostno vest. Dne 6 . 
aprila je v Gospodu zaspal nam pri
ljubljeni rojak Josip Kerne, doma iz 
Št. Marjete na Dolenjskem, star je bil 
38 let. Tukaj v Ameriki zapušča ža
lujočo soprogo in sestro. Bolehal je 
več let. Društvo sv. Janeza Ev. št. 65 
K. S. K. J., katerega član je bil, mu je 
pripravilo lep pogreb. Pokopan je bil
9. aprila na katoliškem pokopališču. 
Člani omenjenega društva so se v o- 
bilnem številu udeležili pogreba. N. 
p. v m .!

Tukaj v Milwaukee imamo razno
vrstna društva, vseeno je še dosti ro
jakov, da niso člani nobenega društva. 
Dragi rojaki, ne odlašajte od danes do 
jutri, nesreča nikoli ne počiva. Sedaj 
imate lepo priložnost, pristopiti k dru
štvu sv. Janeza Ev. št. 65 K. S. K. J.: 
od julija naprej bode omenjeno dru
štvo plačevalo bolnim bratom 7 dolar
jev bolniške podpore na teden, in smrt 
nine plača Jednota $500 ali $1000.

Pozdravljam vse rojake tostran oce
ana! Tebi, nam priljubljeni list Am. 
Slovenec, želim mnogo naročnikov in 
predplačnikov.

Josip Windishman.

New York, 12. apr. — Gospod ured
nik: — Žalostno! Res silno žalostno! 
Grenka resnica in sicer toliko gren- 
kejša, ker je gola resnica!

Kaj ne da, gospođine, koliko klasič
nih vzklikov hkrati! In zakaj? Gospod 
je ogorčen in boli ga duša, videča ko
trljati zgubljeno bitje tja — v prepad. 
Saj ni tako hudo, reverendissime, in 
ako je oni nesrečnik zbilja prišel k 
penatom svojim šele ob uri duhov, 
vendar ni moral opotekati se in v 
“piano” taktu zvaliti se bogvekam! 
Temperenčnikov je rued nami sicer 
jako malo, vendar pa zmerni smo in 
ako rojaki dopisniki pišejo o nedolž
nem “ječmenovcu”, jim tega ne štej- 
mo v greh, to jc vendar edino, kar 
imamo in voda je v New Yorku tako 
vražje slaba...

Provokanten glas baš od one strani 
me je neugodno presenetil in “ne bis”, 
domine, kaj ne, da?

Po ameriških slovenskih časopisih 
se rešuje vprašanje o denarnem zavo
du. A. S. pa molči, zakaj? Mnenja 
so različna, čujejo se pro in contra 
klici. Na gotovi strani je preveč opti
mizma, hm, ali pa je papir potrpež
ljiv? Govoril sem o tem s strokov
njakom, ki to idejo odobrava, prista 
vil pa je, da brez izdatne pomoči iz 
starega kraja ne bo šlo. Zakaj se te
ga aktualnega vprašanja ne loti av
strijska ali pa deželna vlada kranjska? 
Pred nekaj meseci sem govoril z za
stopnikom zagrebške “prve hrvatske 
štedione”, katerega je poslal omenjen 
zavod v Ameriko proučevat razmere, 
pa se je vrnil v Evropo — brez vspe- 
ha. Nekaj časa je posloval v tukajšnji 
"Bank of Europe ', ki je pa pristno 
mažarsko dete in rekel mi je, s Hrvati 
ni nič. Tudi “štediona” je bila nalne- 
ravala vstanoviti nekak denaren zavod 
v Ameriki in kljub ugodnemu svojemu 
financijelnemu položaju se jej projekt 
ipak ni posrečil. Seveda se mi Slo
venci z brati Hrvati v tem smislu pri
merjati ne moremo, mi Zotti-ja ni
mamo in leto 1907 ni zadalo Slovencu 
v Ameriki občutljivih ran, katerih so 
pa Hrvati, žal, še dandanes polni.

Pa videant consules!
Pittsburška “Edinost” javlja, da pri

de naš newyorški “Slavec” na “Labor 
Day” v Pittsburg in v Steelton, Pa., 
in da priredi tamkaj 2 koncerta. Va 
bene! List se simpatično izraža o 
stvari in veselo pozdravlja nakano. Za 
sedaj mi je le pristaviti, da je ožji od
bor “Slavca” pridno na delu in v naj
krajšem času pridem z detajli. —

Novo naše , samostojno podporno 
društvo vrlo dobro napreduje in fakt 
da so v tako kratkem času svojega 
obstoja, dosegli že sto članov, pove 
mnogo. Pri naših društvenih razme
rah tega pričakovati ni bilo in ako 
vstraja društvo na dobro započetem 
delu, bo kmalu zavel po naši četudi 
raztreseni koloniji drugačen veter in 
strankarstva ne bo več! Na poedince 
s konservativnimi mišljenji se ni ozi

rati! Letos priredi tudi samostojno 
društvo svoj prvi pic-nic, dobro pa bi 
bilo misliti tudi na bodočo zimo. Kako 
vspešni so nemški takozvani “Kmetski 
plesi”, nam je mnogim znano. Naše 
dosedanje veselice niso več moderne, 
vse gre po enem kopitu ples, srečolov, 
šaljiva pošta, poskusimo enkrat kaj 
novega. Saj enkrat v letu smo radi 
prav od srca veseli in samostojno dru
štvo si pridobi mnogo, ako prične s 
"Kmetskim plesom”, ki bi se par let 
ponavljal, dokler ne pride zopet kaj 
novega, le variatio delectat...

Minulo je že dokaj dni, ko sem pisal 
o političnem klubu, katerega še nima
mo in nikdo se ne gane. Naši starejši 
gospodje rojaki gledajo že nad 20 let 
ameriško-nebo in ipak še niso storili 
za slovensko-ameriško misel ničesar. 
Menda pričakujejo začetka od onih, 
katerim so še ušesca z “zeleno” bojo 
obrobljena... Fi done! S političnim 
klubom bi se hkrati porodila tudi slov. 
čitalnica in lepo “bi” b ilo ...

V zadnji številki “Ave Marije” be
rem o takozvanih tolmačih na Ellis 
Islandu. Tja sem mislil za par let tudi 
jaz, pa sem se premislil, biti avtomat, 
stroj brez pomena, no, tega ne bi 
prenesla idealno navdahnjena moja 
duša ...

Iz Evrope sem dobil drugi zvezek 
Trunkovega dela “Amerika in Ame
rikanci”. Delce je mično in ob svo
jem času ga ne bi smel pogrešati v 
svoji biblioteki kot celo delo nihče!

Posebnih novosti za danes ni! Go
voriti pa o ljudeh “brez imena” se več 
ne “izplača”.

Iskren pozdrav vsem!
Ivan Adamič.

Sheboygan, Wis., 10. apr. — Slavno 
uredništvo! Pošiljam vam naročnino 
za Am. Sl. in prosim, oprostite, ker 
sem malo zaostal; če računite kaj 
obresti, pa mi pošljite račun, vam ta
koj pošljem. Posebnih novic vam ni
mam za danes poročati. Tista pre
klicana zima se je nekam “premufala” ; 
take zime že dolgo let ni bilo, kakor je 
bila letos.

Eno novico vam moram vseeno na
znaniti, skoraj neverjetno, pa vendar 
resnično. Jaz imam okoli 30 čibek ali 
kokoši, in je ena koklja zvalila 17. fe
bruarja piške, nekaj jih je pocrknilo, 
kar jih je pa ostalo, so pa čvrste, torej 
je nekaj nenavadnega.

Kar se dela tiče, se še precej dobro 
dela, samo plača je majhna. Pa vse
eno si privoščimo včasih par ‘glažkov’ 
ječmenovca; pa tudi dobre vinske kap
ljice nam ne manjka, ker lansko leto 
je bilo grozdje bolj po nizki ceni, to
rej so ga precej naprešali; posebno 
naši slovenski gostilničarji so se dobro 
založili z dobro vinsko kapljico. Kar 
se je lanske jeseni vina naprešalo, je 
sedaj jako močno, tako da če ga po
pije eno “flašico”, mu takoj gre v lase 
in postane korajžen in pozabi vse skr
bi in trpljenje, potem zapoje ono pe
sem :

Lušno je pozim’, 
ko pri peč’ sedim.
Moje žene glas 
mi dela kratek čas; 
kdor jo hoče slišati, 
naj pride v vas.

Fr. Slabe.

Valley, Wash., 11. apr. — C. ur.!
Prosim za sprejem par vrstic v naš 
priljubljeni list A. S., ker ravno poši
ljam naročnino za celo leto za našega 
rojaka Andreja Peternel, kateri se 
vam zahvaljuje za redno pošiljanje li
sta.

No, zima nas je čisto zapustila. Že 
smo pričeli orati in sejati in plotove 
popravljati. Bog naj blagoslovi naše 
delo, da bo mnogo uspeha imelo!

Na velikonočno nedeljo pa nismo 
imeli tukaj sv. maše, pač pa na veli
konočni pondeljek, katerega smo tudi 
praznovali kakor navadno.

Pa tudi pirhov smo dosti dobili. Tu
di jaz sem dobil pirhe, pa vem, da ne 
uganete, g. urednik, kaj sem dobil za 
pirhe. Da ne boste radovedni, vam 
pa povem, da “Glas Svobode”, katera 
se šteje za najboljši list, ker opominja 
’čitatelje, da naj nikar ne čitajo “sla
bih” listov; mogoče misli na vaš list. 
Le čuditi se je, da se nahaja toliko na
ših rojakov, da podpirajo take liste, 
kakor je “Glas Svobode” in “Proleta
rec”. Čitajmo rajši take liste, katerih 
vsebina se strinja s tem, kar so nas 
učile v mladosti naše slovenske matere 
in naši duhovni učitelji na Sloven
skem in Gorenjskem,

“kjer so mrzli studenci, 
pa visoke gore; 
kjer Sava se vije 
skoz ravno p o lje ...”

Pozdrav vsem čitateljem A. Sl.!
Andrew Salokar.

Brežice, na Sp. Štajerskem, 21. mar
ca. — Dragi gospod urednik Am. Slo
venca! Že dolgo se nismo nič ogla
sili; zato želim danes nekaj več poro
čati o delovanju našega Kat. slov. iz
obraževalnega društva. V mesecu no
vembru lan. leta smo priredili igro ‘Sv. 
Cita’. Dne 21. jan. t. 1. je bil občni 
zbor našega društva, ki kaže lep na
predek. Društvo šteje 120 članov, 
knjig okoli 300, v lanskem letu se je 
izposodilo čez 1200 knjig, in več čas
nikov, med njimi tudi Amerikanski 
Slovenec, katerega prav z veseljem 
prebiramo. Na Svečnico se je usta
novil telovadni odsek “Orel”, ki že 
prav pridno telovadi in prireja poučne 
sestanke in predavanja. Predsednik je 
brat č. g. Fran Špindler, načelnik pa 
br. Jos. Šetinc. Dne 11. svečana je 
društvo priredilo veselico s petjem, 
godbo, šaloigro “Fajfca in skledica 
kave” in šaljivim srečolovom.

Zima je bila pri nas zelo mila, sedaj

je že vse zeleno po polju in travnikih. 
Odprlo se je že delo po vinogradih.

Prisrčne pozdrave vsem Slovencem 
in tudi “Orlom” v Ameriki pošilja 

Za kat. slov. izobraževalno društvo 
v Brežicah Josip Šetinc, knjižničar.

ROJAKI — POZOR!

Mnogoštevilna zadrževanja na Ellis
Islandu radi pomanjkanja denarja.

Napolnjenosti v zadrževalnih pro
storih na Ellis Islandu ne provzroča 
vedno strogo poslovanje komisarja 
Williamsa in njegovih uradnikov. 
Mnogi in mnogi izseljenci morajo v 
primitivni karcer na otoku solza, ker 
imajo premalo denarja za nadaljnje 
potovanje, ali pa, ker prinesejo seboj 
le železnični listek do njih cilja in nič 
denarja, s katerim bi mogli saj za prvi 
čas preživljati sebe in družino. Taki 
slučaji se dan na dan množe in le radi 
pomanjkanja denarja morajo v nepri
jetne one prostore in mnogokrat mi
nejo dnevi tedni, predno pride denar 
od oddaljenih sorodnikov. V mnogih 
slučajih so pa tudi tukajšnji sorodni
ki izseljencev krivi, ker jim niso popi
sali tukaj vladajočih razmer, s kateri
mi morajo vsekakor računati, ko do
spejo v New York. Vsak oni, ki kli
če k sebi sorodnika ali znanca iz sta
rega kraja, naj mu prej piše, da naj se 
nikakor ne poda na pot, če nima do
volj denarja za potovanje po ameriški 
zemlji, ki več dni traja; če jih pa na 
svoje stroške semkaj vzamejo, naj 
gledajo na to, da bodo imeli pri priho
du v New York tudi dovolj denarja za 
naprej. Najvarnejše pa je, če se ro
jaki v takih slučajih na kako domačo 
tvrdko obrnejo in vprašajo za nasvet, 
ta jih bo gotovo napotila v vsem in 
neprijetnih slučajev bo vedno manj.

Posebno pa priporočamo otrokom, 
ki vzamejo stariše k sebi, da preskrbe 
o pfavem času takozvan “affidavit” 
(zapriseženo izjavo, da bodo zanje 
skrbeli) in ga pošljejo komisarju, še 
‘predno stariši pridejo. Tudi v teh 
slučajih je domača tvrdka kot posre
dovalka velike važnosti in koristi za 
obe strani. Iv. A.

ZVONČKI.
(Nabira J. K.)

Neki slov. list, kojega nam nekdo 
pošilja iz države Ohio, a za kojega 
noče biti nihče odgovoren in ga baje 
nihče ne izdaja, se že zdaj jezi radi 
bodočih slovenskih bank v Zjed. dr
žavah.

*
Strelice omenjenega ničegavega (?) 

lista, pa vedno padajo na nečega ku- 
lija, kojega lovi neki newyorški švi

carski lovec za svojo pečenko pod slo- 
vensko-hrvatsko narodno krinko.

*
Če se bo ustanovila slovenska banka 

je dvomljivo, da bi naročila za ravna
telja škribarje clevelandskega lista ali 
pa eksperte iz Minnesote.

Kako so Napoleona boleli zobje.
V Londonu so pred nekaj dnevi na 

javni dražbi prodali neko pismo dok
torja Antommarchija, ki je bil na oto
ku Sv. Helene Napoleonov telesni 
zdravnik. Iz pisma, ki ga je zdravnik 
pisal svojemu prijatelju, je razvidno, 
da se je cesar Napoleon, ki je v sto
terih bitkah drzno zrl smrti v lice, 
grozno bal zobnih bolečin in imel ve
lik strah pred vnetjem zob. Antom- 
marchi poroča, da so Napoleona že 
dalje časa boleli zobje ter da jih je 
zdravil na najrazličnejše načine, pred
no se je odločil, da da izdreti zob, ki 
je povzročal bolečine. Operacija pa v 
resnici ni bila lahka. Ko je prišel zo
bozdravnik, je zmagalec pred Auster- 
litzem in drugod zbežal pred njim sto
kajoč. Pogumni doktor pa je tekel za 
njim in ga ujel, na kar se je med obe
ma razvil pravcati pretep, ker je Na
poleon otepal okoli sebe kot obseden, 
da bi se oprostil iz rok zobozdravnika. 
Zdravniku seveda v teh razmerah ni 
ničesar drugega ostalo kot zvezati u- 
pornega pacij'enta ter ga položiti na 
tla. Po operaciji je bil cesar popolno
ma brez uma. Ker je neprestano sto
kal, da ga zebe, so napravili ogenj v 
vseh pečeh, dasiravno je bilo sredi 
vročega poletja. Šele pri pogledu na 
plamene se je nekoliko pomiril.

PRATIKE
Blasnikove imamo še veliko, za to bi 

jo moral imeti vsakdo, ker 
prodajamo jih

eno za 5c. 25 za Sl.
Pišite po nje danes.

AMERIKANSKI SLOVENEC,
Joliet, Illinois.

R. F. KOMPARE
S L O V E N S K I  P R A V N I K .

ADVOKAT

Telefon S. Chi. 439.
SOBA 19, 9206 CO M M ER CIAL AVE, 

SO. CHICAGO, IL L .

A * tvoja slast slaba ali pomanjkljiva, pre-
J C  bava pokvarjena ali želodec slab,

ne zadrževaj se. Dobi

Severov
Želodčni Grenčec

(Severa’s Stomach Bitters)

in videl lx>š koliko dobrega bo ti storil. Cena $1.00

tisto upehanost in utrujenost, bule, uljesa, žive rane, opah- 

ke, in raznovrstnih drugih bolezni, katerih je vzrok nečista 

kri, ne boš našel boljšega nego

S everov  K r ič is t ile c
(Severa’s Blood Purifier) $1.00

Kadar opaziš
kake bolečine v hrbtu, nerednosti mehurja, pičlosti ali zelo 

barveno vodo ali kake druge nerednosti, takoj začnite rabiti

SEVEROVO

Zdravilo za obisti in jetra
(Severa’s Kidney and Liver Remedy)

ki ti olajša pritisk krvi, vnetje in razdražljivost in vrne pra

vilno delovanje teh važnih organov.

Cena 50c in $1.00.

Prodaje se v lekarnah povsod. — Vselej zahtevaj od tvo

jega trgovca Severova Zdravila in ne vzemi drugih. Glej 

da nosijo ime

W. F. S evera C o. CEDAR RAPIDS 
IOWA
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— V Ameriko z ljubljanskega juž
nega kolodvora se je odpeljalo dne 22. 
m a r c a  \2 Slovencev, 14 Hrvatov, ISO 
Bolgarov in 200 Makedoncev; dne 23. 
marca 3 Slovenci, 45 Hrvatov in 180 
Makedoncev; dne 24. marca 190 Hrva
tov in 200 Makedoncev; dne 28. marca 
50 Makedoncev. Iz Amerike se je vr
nilo dne 22. marca 20 Hrvatov in dne 
23. marca 180 Hrvatov in Slovencev.

— Zgradba belokranjske železnice. 
Iz Semiča z dne 29. marca poročajo: 
Pri nas se je delo za zgradbo nove že
leznice še par dni zakasnelo, ker niso 
še dobili stavbenega inventarja. Vsak 
dan prihajajo nove čete tujih ljudi, 
predvsem delavcev, pa tudi mnogo po
stopačev. Ker še ni zaslužka, si ne
kateri poiščejo dela pri kmetih za hra
no in za par grošev. Delomržneži pa 
so postali ljudem že prava nadloga.
V zadnjem času se sliši tudi o tatvi
nah, posebno kokoši niso varne. Sepa- 
herju v Semiču so jih ukradli deset, 
pri Škali na Mladici devet, in še dru
god več. — Inženirji, ki imajo voditi 
delo od Petrove vasi do polovice pre
dora, imajo svojo pisarno v župnišču. 
Od vlade sta zdaj v Semiču dva na
stavljena, višji stavbeni nadzornik 
Franz in pa adjunkt Hausner, pozneje 
pride še en asistent. Poleg tega ima 
pa še vsako podjetje posebej svoje in
ženirje. Semiški predor, ki bo šel od 
Rožnega dola do Semiča, bo dolg 1976 
metrov. Šel bo približno 170 metrov 
globoko pod grebenom semiške gore. 
Vrtali ga bodo s stroji od severa in 
od juga. Stal bo tri milijone kron.

— Revščina med delavci. Iz No
vega mesta z dne 29. marca se poroča:
V Novo mesto, kakor že večkrat ome
njeno, prihaja k grajenju Belokranjske 
železnice vedno več delavcev. Ker se 
pa železnica še ni pričela graditi in se 
tudi gotovo še najmanj tri ali štiri 
tedne ne bo gradila, trpijo delavci na 
pomanjkanju. Ne morejo se več po
šteno preživljati in morajo prosjačiti 
ter ljudstvo nadlegovati, za kar jim 
sledi vedno oblast ter jih oddaje v za
pore. S prosjačenjem, oziroma za na- 
prošene novce si kupujejo nekateri 
žganje ter potem od tega pijani uga
njajo marsikatere nedostojnosti, pri 
čemer se večkrat dogodi tudi tepež. 
Želeti je, da bi se kmalu začelo z de
lom.

— Blejski grad je vendarle res ku
pila neka nemška družba, kar iz srca 
obžalujejo vsi Gorenjci, kakor poroča 
■“Gorenjec”. Da se Bled ni kupil za 
deželo, je žalostna posledica silnega 
razpora med slovenskima strankama 
na Kranjskem. Kam plove Slovenija?

— Nemštvo prodira na Kranjsko!
V vsakem okrajnem glavarstvu na 
Kranjskem, koder ustanovi nemški 
“Schulverein” kakor nemško šolo, c. 
kr. deželni šolski svet precej poskrbi 
za nemškega okrajnega šolskega nad
zornika. Tak nemški šolski nadzornik 
je n. pr. dr. Henrik Svoboda za kranj
ski okraj, ker je v Tržiču ena nemška 
šola, ustanovljena od “Schulvereina”. 
Ta nadzornik je pa postal tudi član c. 
kr. okrajnega šolskega sveta in nima 
pri sejah pravice glasovanja samo v za
devah sebi podrejene tržiške šole, am
pak tudi v zadevah vseh slovenskih šol 
celega glavarstva. Tako je dobil 
“Schulverein” na naše šole prevelik 
vpliv, kar je tem bolj čudno, ker se 
vlada prav nič ne ozira na Slovence v 
krajih, kjer se ustanavljajo zasebne 
slovenske ljudske šole. (“Gorenjec”.)

no sedaj v najlepšem tiru. Vreme je 
sicer zadnje tedne razna dela znatno 
oviralo, sedaj se je obrnilo na bolje. 
Trtje je vsled zelo ugodne zime prav 
dobro prezimilo in obeta ob ugodnih 
razmerah lep pridelek. Nekateri po
sestniki imajo še dokaj prav dobrega 
vina, rdečega in belega cvička v za
logi. Cene so zadnje dni nekoliko od- 
jenjale.

— Požar na Igu. Dne 31. marca 
zvečer je začelo goreti pri kajžarju 
Francu Cankarju in posestniku Jožefu 
Jukiču na Igu. Domači so ta čas že 
vsi spali. Ogenj je opazil posestnik 
Franc Platnar z Iga, ki je domače zbil 
dil in jih tako rešil gotove smrti. Obe
ma je pogorelo vse do tal, tako hiši, 
kakor tudi gospodarska poslopja. Po
ginilo je v plamenih devet prašičev in 
mnogo kuretine. Zgorelo je tudi mno
go sena in sploh vse, tako da ni ubo
gima pogorelcema ničesar ostalo. K 
tej nesreči se je pridružila tudi ta, da 
je 201etna Antonija Cankar vsled pre
velikega strahu onemela in so jo pri
peljali v deželno bolnišnico.

— V Gnurljah je pogorela lesena 
hiša gosp. Ivana Kanca, kovaškega 
mojstra.

— Divji petelini tik Ljubljane. V 
lesovju med Večno potjo in potokom 
Przancem pri Ljubljani so spet letos 
zasledili divjega petelina in dve divji 
kokoši. Pravijo, da se nahaja tam 
vsako spomlad nekaj te živali.

—- Perutninarska razstava na vrtu 
hotela “Union” v Ljubljani se je otvo
rila dne 30. marca.

—- Lepa prireja. Dne 18. marca je 
na kranjskem živinskem trgu prodal 
posestnik Kaje s Češnjevka štiri leta 
staro svinjo, ki je tehtala 322 kg ali 
5 centov 75 funtov. Kupil jo je mesar 
A. Jeršin s Premskovega in dal zanjo 
483 kron.

— Težak bik. Starman iz Luše je 
ondan prodal na trgu v Kranju štiri 
leta starega bika, ki je tehtal 15 cen
tov 60 funtov in je dobil zanj 720 K.

— Izredne postrvi. Lastnik ribo
lova v Idrijci na Primorskem Miha 
Černe, hotelir na Bledu, ujel je 22. 
marca na trnik dve postrvi; ena 9, 
druga 4 kilogramov težka. Gotovo 
redek slučaj.

— Izključen iz S. L. St. je bil gri- 
beljski župan Miko Željko, ker je pri 
zadnji deželnozborski volitvi kot za
upnik stranke delal za liberalca Maz- 
zelleta.

-—- Na zagrebškem vseučilišču bo 
učil, kakor smo že zadnjič izporočili, 
splošno državno pravo Slovenec dr. 
Bogumil Vošnjak. To je že tretje 
vseučilišče, kjer imajo Slovenci svoje 
docente. Ravno to pa Nemce najbolj 
peče, ker bo s tem dokazano, da imajo 
Slovenci dovolj sposobnih mož za slo
vensko vseučilišče.

— Primarij dr. Jenko ponesrečil. V 
Ljubljani je dne 29. marca primarij 
dr. Jenko v svojem stanovanju padel 
na parketu in si zlomil levo nogo nad 
členkom.

— 801etni jubilej zaslužnega moža. 
V krogu svoje rodbine je na veliko so
boto, dne 6. aprila t. 1. praznoval 80- 
letnico svojega rojstva velezaslužni 
oče kranjskega gasilstva cesarski svet
nik g. Franc Doberlet, ki je še vedno 
na radost svojih mnogoštevilnih pri
jateljev čvrst in zdrav ter še vedno 
krepko pri delu. Kljub visoki starosti 
je g. Doberlet vsak dan že točno ob 8 . 
uri v pisarni — mlajši generaciji pač 
lep vzor neumorne delavnosti.

— Kaj je z Novakovo zapuščino? 
“Slovenec” z dne 30. marca poroča: 
Že dolgo časa se je po časopisju pisa
lo o velikanski zapuščini nekega No
vaka. Kakor smo sedaj dognali, je 
res umrl v Avstraliji neki Novak iz 
Belokrajine. Bil je tam zlatokop in je 
zapustil 10 tisoč milijonov kron brez 
testamenta. Konzulat se je takoj o- 
brnil na okrajno glavarstvo v Črnom
lju, da poizveduje za dediči. Sedaj so 
našli tri dediče, ki morejo dokazati, da 
so z ranjkim res v sorodu. Eden od 
teh dedičev, menda Novakov vnuk, 
živi v okolici Črnomlja in je star že 
92 let. 'Dva ostala pa živita v tujini 
Vsi trije so že nastopili pravno pot, 
da pridejo do denarja, ki je sedaj hra
njen na konzulatu. — Kakor se govo- 
vori, se je oglasil tudi neki Novak, ki 
živi sedaj na Nemškem, a so knjige, 
potom katerih bi mogel dokazati svoje 
sorodstvo z umrlim Novakom, zgorele 
pri nekem požaru v njegovi rojstni 
vasi.

■— Grad Mokronog prodan. Dne 26. 
marca je bil na javni sodni dražbi pro
dan mokronogski grad, last g. Janeza 
Smrekarja, kateheta v Ljubljani za 
47,100 K. Kupil ga je odvetnik g. dr. 
Vallentschag v Ljubljani.

— Prememba posesti. V Črnomlju 
je prodala gospa Haika hišo in lekar
no na Glavnem trgu za 34,000 kron. 
(Komu?)

Napredek pri c. kr. kmetijski 
družbi na Kranjskem se kaže v tem, 
da je po poročilu tajništva tej družbi 
zadnje leto pristopilo 2000 novih čla
nov.

— Vinogradniki zadovoljni. “Slove
nec ’ z dne 30. marca piše: Obdelova
nje vinogradov na Dolenjskem.je rav-

— Smrtna kosa. V Zgornji Šiški je 
umrl Radeckijev veteran Franc Ro- 
jina, star 85 let. — V Ljubljani na 
Bleivveisovi cesti št. 15 je umrla v 
cvetju svoje starosti gdčna. Vida Vdo
vic. —• Istotam je umrl g. Frančišek 
Pavšek, vpokojeni delovodja ljubljan
ske tvrdke K. Pollak, star 89 let. — 
Istotam je umrla ga. Martina Šink, 
soproga c. kr. okrajnega živinozdrav- 
nika. — Istotam je umrl vsled padca 
zidar Jožef Zamljen, rojen 1872 v Stol- 
niku, pristojen v Stranje pri Kamni
ku. — Umrla je Marija Lovšin, mati 
g. kaplana Lovšina v Moravčah. — V 
Novem mestu je umrl g. Anton Med
ved, posestnik, gostilničar in prevo- 
šček z “omnibusom”. — Nagle smrti 
je umrl v Ljubljani 791etni prosjak 
Mihael Melhior iz Šmarja na Dolenj
skem. — V Ljubljani'so umrli: Fran
čiška Kokalj, kamnosekova žena, 35 
let stara; Franc Gačnik, bivši mizarski 
pomočnik, 29; Anton Lukek, dninar, 
60; Frančiška Poropat, gostilničarjeva 
hči, 25; Josip Kokalj, premogar, 20; 
Ivan Ilovar, bajtar, 64; Franc Lenar
čič, kovač, 32.

— Župnik J. Koblar umrl. Na Savi 
ob južni železnici so pokopali dne 26. 
marca tamošnjega g. župnika Josipa 
Koblar. Pokojni je bil rojen dne 26. 
febr. 1869. V mašnika je bil posve
čen dne 9. julija 1893. Eno leto je bil 
semeniški duhovnik, potem pa je služ
boval kot kaplan v Gorjah pri Bledu, 
v Škofji Loki, v Hrenovicah, v Rib
nici, kot ekspozit na Gori pri Sodraži
ci. 1. majnika 1905 je nastopil župni
jo Sava ob juž. železnici.

— Ravnatelj I. Pezdič umrl. Dne 
23. lharca je umrl g. ravnatelj Ivan 
Pezdič, vodja kranjske deške in obrt
ne nadaljevavne, šole, podpredsednik

krajnega šolskega sveta v Kranju, 
krajni šolski nadzornik na Premsko- 
vem, bivši' član deželnega šolskega 
sveta, star 66 let. Pokojnik je bil ro
jen v Ljubnem. Služboval je na Bo
hinjski Bistrici, v Velesovem, Šenčur
ju, Lescah in na Koroški Beli kot pro
vizorični učitelj. Leta 1875. je dobil 
definitivno učiteljsko mesto v Kranju.

— Iz bolnice usmiljenih bratov v 
Kandiji. Dne 24. marca so pripeljali 
v bolnico 32 letnega posestnika Jože
fa Uhan, ki je tako nesrečno iz šupe 
padel, da se je močno pobil. Narav
nali so mu takoj izpahnjene ude in bo 
v kratkem ozdravil. — Isti večer ob 
10. uri je umrl Franc Florijančič iz 
Mirnopeške fare, o katerem smo že 
poročali, da je dobil tri rane v čreva.
Po hudih mukah je umrl.•

■—- Ustrelil ga je s samokresom v 
glavo. Dne 24. marca zvečer je pose
stnikovega sina Antona Šeška iz Sp. 
Pirnič št. 2 ustrelil s samokresom v 
glavo sosedov sin Fr. Ivanc vsled ma
ščevalnosti, ker sta se nekoč sprla. 
Šešek je težko ranjen in so ga prepe
ljali v deželno bolnico. 1

■—- Uboj v Zagorju ob Savi. Dne 22. 
marca je v Zagorju ob Savi neki ne
znanec udaril z železnim drogom po 
glavi rudarja Jožefa Kokalja s tako 
silo, da se je Kokalj nezavesten zgru
dil. Kokalja so prepeljali v deželno 
bolnico v Ljubljani, kjer ga niso mo
gli spraviti k zavesti ter je Kokalj u- 
rnrl, ne da bi bil povedal imena svo
jega ubijalca.

— Demon alkohol. Dne 30. marca 
pop. je popil delavec Franc Kregar, 
roj. 1. 1878. v Ljubljani, pristojen v 
Dobrunje, toliko žganja, da so ga mo
rali pijanega prenesti v neko šupo na 
Poljanah, kjer je še pred polnočjo iz
dihnil.

— Sam je zažgal. Jože Brodnik iz 
Straže pri Sv. Valentinu ima svoje po
sestvo zelo zadolženo. Zato je dal za
varovati vinsko klet pri zavarovalni 
družbi “Phoenix” za 1600 K, klet je 
pa bila komaj 1000 K vredna. Dne 21. 
marca je delal z družino v vinogradu 
in to noč je tudi klet pogorela. O- 
rožništvu je prišel sam javit, da mu 
je klet pogorela. Ker pa se je zelo 
plašno obnašal, in je stvar vedno dru
gače pripovedoval, so ga radi zažiga 
odpeljali v zapore v Krškem.

-—• Prve žrtve belokranjske železni
ce. Dne 22. marca so se peljali trije 
Bošnjaki črez Gorjance pri Metliki na 
delo, in sicer: 221etni Perimovič Bajo, 
mohamedanske vere, ter 271etni Vese
lič Pero in 401etni Padzel Stojan, oba 
pravoslavne vere, vsi trije doma iz 
Glinice v Bosni. Na Gorjancih pa so 
se konji splašili in prevrnili voz; vsi 
trije so poškodovani in so jih prepe
ljali v bolnico usmiljenih bratov v 
Kandijo; prva dva sta močno pobita, 
zadnjemu so pa zlomljena rebra in no
ga. To so prve nesreče pri novi že
leznici, še dan popreje ko je bila za
sajena prva lopata.

—• Nasledki žganja. Juri Permozar 
iz Predoselj je dne 23. marca v svoji 
bajti kartal z nekim postopačem Bla
žem Trojarjem iz Železnikov. Pila sta 
žganje. Nasledek je bil boj. Permo
zar je Trojarja obrcal, vrgel iz bajte 
in ga udaril s polenom po glavi. Zju
traj so dobili Trojarja mrtvega pred 
bajto. Prmozarja so orožniki od
vedli v zapor. Juri Permozar je bil 
delomrznež ter je rad dobro živel na 
škodo drugih. Sosedje so se ga zelo 
radi iznebili.

— Stavka v Trbovljah. Rudarske 
organizacije zahtevajo od Trboveljske 
družbe 20odstotno zvišanje vseh plač 
in minimalno plačo za kopače K 4.20. 
Centralno ravnateljstvo je dne 26. 
marca sporočilo poslancu gospodu dr. 
Benkoviču, da je upravni svet dovolil 
zvišanje premij in plač za 5 odstotkov. 
Dr. Benkovič je govoril v državno
zborski debati o izplačevanju rudar
skih mezd tudi o gibanju rudarjev v 
Trbovljah. Upati je, da se bo stav
ka preprečila —- nasprotuje ji večina 
rudarjev vseh strank.

—- Volitev župana v občini Celjska 
okolica. Dne 1. aprila je bil izvoljen 
za župana občine Celjska okolica Slo
venec g. Avguštin Sušnik, graščak na 
Lavi pri Celju, z 19. glasovi, kandidat 
Nemcev Stranjčan je dobil 10 glasov. 
Pri volitvi občinskih svetovavcev so 
bili izvoljeni: zidarski mojster Ferdi
nand Gologranc (podžupan), gostilni
čar na Savodnji Franc Konfidenti, go
stilničar Savarinc, dr. Anton Božič, 
Ivan Stranjčan (nemška stranka) in 
Karel Ban (nemška stranka).

— Slovenski ženski shod v Maribo
ru. Dne 31. marca so napolnile ma
riborske Slovenke dvorano Kat. de
lavskega društva do zadnjega kotička. 
Navzoča sta bila tudi državna poslan
ca dr. Korošec in Gostinčar. Nastopilo 
je mnogo govornic. Ena izmed njih 
je končala svoj govor z besedami: 
“Bil je Maribor nekdaj slovenski, pa 
tak' lahko zopet postane, če bi mari
borske Slovenke brez izjeme stopile v 
naše vrste.” Upati je, da se bo tudi 
v Mariboru razvila krepka slovenska 
ženska organizacija.

—Slovenska požarna bramba v celj
ski okolici se je ustanovila v nedeljo 
24. marca ob obilni udeležbi v Gaber
ju pri Celju. Pristopilo je že krog 50 
članov.

— V Brežicah kupuje premožna slo
venska družba velik stavbeni prostor

tik nemške hiše. Sezidati namerava 
veliko poslopje v trgovske svrhe.

— Fram dobi .telefon, najbrž bo tu 
tudi centrala.

— Jubilejna razstava Slovenskega 
čebelarskega društva za Spodnje-Šta- 
jersko se vrši v celjski okolici od dne 
29. junija do dne 2. julija 1912.

■— Smrtna kosa: V Studencih je u- 
mrl g. Fran Bende, star 47 let, odlo
čen, katoliško veren Slovenec. — V 
Mariboru je umrl bivši višji maribor
ski okrajni zdravnik dr. Albin Leon- 
hard v 69. letu svoje starosti. — V 
Veržeju je umrl Franc Kovačič, 79- 
letni oče bogoslovnega profesorja dr. 
Fr. Kovačiča. — Na Vranskem je u- 
mrla veleposestnica ga. Terezija Šen- 
tak, stara 71 let, vzorna krščanska in 
narodna gospodinja in gostilničarka.—- 
V Ljutomeru je umrl g. Fran Repič 
st., trgovec in posestnik. — V Parti- 
nju pri Sv. Juriju v Slov. gor. je umrl 
vrli mladenič Jožef Tomažič. — Na 
Ljubnem sta umrla 821etni kmet pre- 
vžitkar Anton Krajnc, po domače De- 
ternik, in tri dni pozneje njegova 80- 
letna žena Ana. — V Lučah sta umrla 
251etni mladenič France Robnik in 
351etni občinski odbornik Janez Kri
vec, po domače Skogljev. — V Sp. 
Pleterjih pri Ptuju je umrla v starosti 
86 let posestnica I. Klanjšek; bila je 
64 let, poročena. — V Braslovčah je u- 
mrl posestnik Jakob Korun. — V 
Szegszardu na Ogrskem je umrla, slo
venska usmiljenka Sigfrida Kavčič, 
doma od Sv. Ane na Krembergu. — V 
Loški gori je umrla Jera Fijavž, mati 
vrlo narodne družine, stara 66 let.

— Obesil se je na Zgornjem Ka- 
menščaku posestnik Ivan Vogrinec. 
Vzrok: žalostne družinske razmere.

—Na vile je padel kočarjev sin Jože 
Majer pri Cmureku, ko je lezel s po
da. Železni rogovi so se mu zasadili 
v spodnji del telesa. Bil je smrtno ra
njen ter so ga morali prepeljati v bol
nišnico, kjer je siromak med operacijo 
izdahnil.

— Pri podiranju drevja ponesrečil. 
Viničarjevemu sinu Merčniku v oko
lici Radgone je padlo pri podiranju 
dreves drevo na nogo in mu jo zlomi
lo. Čez par.dni nato mu je vsled bo
lečine na nogi oslabelo srce in je umrl.

— Napadeni advokat. Iz Ljutomera 
poročajo, da so advokata dr. Grossma
na, ko je zapuščal okrajno sodišče, 
napadli štirje kmečki fantje, ga vrgli 
na tla in ga obmetavali z gnjilimi jajci.

ti Luciji ob Soči je v noči od 27. na 
28. marca Franc Kragelj (po domače 
Mohorc) s sekiro umoril dva otroka 
in ženo, ki je bila noseča in se zjutraj 
sam javil sodniji. Ljudje so to izve
deli šele popoldne, ko so prišli orož
niki in komisija v vas ter so prestra
šeni in zbegani pustili delo doma in na 
polju.. Nesrečnež je bil vedno neko
liko slaboumen in sodijo, da je izvršil 
čin v hipni blaznosti.

— Smrt čudaka. V Gorici je umrl 
avditor v p., bivši notar v Ajdovščini, 
Italijan, g. Koller, zapustivši prav lepo 
imetje. V oporoki si je prepovedal 
vojaški, oziroma civilni sprevod in vsa
ko obvestilo ob njegovi smrti, ter je 
odredil, naj ga prepeljejo rano zjutraj 
v beli krsti iz vojaške bolnišnice na 
pokopališče brez vsakega spremstva 
tudi od strani sorodnikov in prijate
ljev. Udovi je prepovedal žalovati po 
njem ter je določil, da mora udova (iz 
znane ultra-italijanske družine Favet- 
ti), plačati svoto 4000 kron za sloven
ske šole v Gorici, ako bi, kakor je obi
čajno, žalovala po njem v črni obleki.

—- Letni občni zbor Slovenske kr- 
ščanske-socialne zveze za koroške Slo
vence se je vršil dne 24. marca v ve
liki dvorani hotela Trabesinger v Ce
lovcu ob mnogoštevilni udeležbi. Dvaj
seto stoletje je tudi v Evropi doba de
mokracije, to se pravi: Ljudstvo bo 
prišlo povsod na površje, ljudstvo do
biva že sedaj vlado v roke, ljudstvo 
se bo tudi v gospodarskem oziru zdru
žilo v zadrugah itd. proti bogatašem; 
za ta nov poklic se mora pripraviti, 
potrebuje šole, in ta šola za ljudstvo 
hoče biti “Slovenska krščansko-social 
na zveza”.

— Porotno sodišče v Celovcu. Pred 
celovško poroto je bil obsojen zaradi 
uboja 341etni delavec Ivan Osterman 
iz Trbiža na tri mesece težke ječe, ker 
je povodom nekega gostilniškega pre
pira tako udaril delavca Pucherja, da 
je ta vsled zadobljene poškodbe umrl. 
Porotniki so pritrdili vprašanje glede 
uboja, obenem pa tudi dodatno vpra 
sanje, da je bil Osterman do nesvesti 
pijan. — Nadalje je bil obsojen 191etni 
hlapec Franc Hrastnik zaradi uboja 
na 3 leta težke ječe. Ubil je svojega 
tovariša Rosenzopfa, ker je ta ležal v 
njegovi postelji in ni hotel vstati, ko 
ga je Hrastnik klical. — Klobučar Ka 
rel Engler pri Šentjurju pa je bil ob
sojen zaradi goljufije, ki presega zne 
sek 5000 K na dve leti težke ječe.

■—- Tatvina. Iz Rožeka poročajo: 
Posestniku Andreju Komarju v Lipi 
je ukradel baje neznan tat iz zaprte 
sobe 1000 K, ki jih je imel shranjene 
v kovčegu.

HRVATSKO. |

—■ Prestolonaslednik in drugi nad
vojvoda o razmerah na Hrvaškem. Iz 
Trsta poročajo “Hrvaški koreson- 
denci”, da se je prestolonaslednik 
Franc Ferdinand ob priliki splavljenja 
Tegetthoffa” pri poslancu Spinčiču 

informiral o dogodkih na slovanskem 
jugu. Pri tej priliki je nek drugi na
vzoči nadvojvoda dejal kanoniku 
Schveindermanu: “Recite gospodu ba
nu Čuvaju, da je to, kar se zdaj dogaja 
na Hrvaškem, škandal!” Prestolona
slednik pa je v pogovoru s poslancem 
Spinčičem tudi pokazal, da hrvaške 
razmere dobro pozna.

Zagreb, 29. marca. Dr. Frieda, 
odvetnika v Slatini, je nekdo naznanil, 
da je defravdiral denar svojih klien
tov. Sodišče je zapečatilo Friedovo 
pisarno. Ko je danes sodnijska komi
sija hotela iti v pisarno, da izvrši pre
iskavo, je opazila, da so bili uradni 
pečati potrgani. Vse najboljše stvari 
so bile odnešene, na tleh so bili sle
dovi poizkušenega zažiga. Dr. Fried 
je pobegnil. Sodišče je izdalo za njim 
tiralico.

Osjek, 29. marca. 32 let stara 
žena ljudskošolskega učitelja Jurija 
Rožiča je skočila s svojo hčerko v 
Dravo. Obe ste utonili. Vzrok sa- 
moumora ni znan.

— V Bosni poizkušajo moderni Tur
ki nastopati na ulici tako, da bi njiho
ve soproge bile odkritega obraza. To
da ne godi se jim dobro, ker pravo
verni Turki ženske prisilijo, da mora
jo obraz zakriti ali pa izginiti izmed 
občinstva.

— Slovenski kipar g. Zajec, ki ima 
svoj atelije pri Sv. Ivanu pri Trstu, 
zopet zapušča domovino, ki mu ne da 
zaslužka. Odkar je napravil kipa sv. 
Ludvika in sv. Elizabete ter frančiš
kanski emblem za frančiškansko cer
kev v Ljubljani, ni dobil več nobenega 
naročila. G. Zajec gre iskat dela in 
kruha v Pariz in London.

— Gorica. Novo gimnazijsko po
slopje za slovensko, italijansko in nem 
ško gimnazijo v Gorici se bo gradilo 
na nekdanjem Formentinijevem zem
ljišču nasproti mestnemu vrtu. Kupna 
predpogodba med sedanjim lastnikom 
grofom Coroninijem in državnim erar- 
jem je že podpisana.

-—- Smrtna kosa. V Vrtojbi pri Go
rici je umrla ga. Marija pl. Locatelli, 
soproga tamošnjega župana. — V Tol 
minu je umrl dijak Josip Presi. — V 
Gorici je umrla ga. Fani Gregorič, kr
čmarica in trgovka z ogljem.

— Po enajstih dneh so našli v kopa 
lišču “Excelsior” v Barkovljah pri Tr 
stu obešenega zidarja Bartolomej; 
Kociančiča iz Barkovelj. Vzrok sa 
moumora je v prvi instanci izgubljena 
pravd* radi neke poti. Mož zapušča 
ženo in tri hčerke.

— Strašen zločin. Oče umoril dva 
otroka in ženo. V Modrejcah pri Sve-

John Grahek
...G ostilničar...

Točim vedno sveže pivo, fino kali« 
fornijsko vino, dobro žganje in tržim  
najboljše smodke.

Prodajam  tudi trdi in mehki prem o*

T E L E F O N  7612.

1012 N. Broadway, JO L IE T , ILI*

KA DAR S T E  V M ESTU
ste vabljeni, da se greste okrepčat s čaSo 

okusne pijače in jedil v salun  
in restavracijo

403 N. Chicago
vogal Cass Sts.

BAR 
CAFE,»?
Postrežba izbo rna— 
prav po domače.

..... JOLIET

GEO. MIKAN
MODERNA GOSTILNA

Nima talenta.
Oče: “Ti si ne boš nikdar opomogel. 

Že štirikrat si faliral, pa še sedaj nič 
nimaš!”

AVSTRO - A M ERIK A N SK A  ČRTA 
Najpripravnejša in najcenejša paro 

brodna črta za Slovence in Hrvate. 
Regularna vožnja med New Yorkom 

T rstom  in Reko.
Brzi poštni in novi parobrodi na dv»

vijaka:
M ARTHA W A SH IN G TO N , 

LAURA, A LIC E, A RG EN TIN A , 
IN  OCEANIA.

KAISER FRANZ JOSEF I. 
“maiden voyage” iz New Yorka 

Druge nove parobrode kateri čejo vo 
zit 19 mil na uro se gradijo.

Parniki odplujejo iz New Yorka ol 
sredah ob 1. popoldan in T rsta  ob so 
botah ob 2. popoldan proti New York« 

Vsi parniki imajo brezžični brzojav 
električno razsvetljavo in so moderne 
urejeni. H rana je domača. Mornar 
ji in lečnik govore Slovensko in H i 
vaško.

Za nadaljne informacije, cene ir 
vozne listke obrnite se na naše zastop 
nike ali pa na:

P H E L P S  BROS. & CO. 
General Agents

Z W ashington St., New York

Pri meni je največ zabave in 
in najboljša postrežba.

N. \V. lelefon 1251.

202 Ruby St. JOLIET, ILL

îiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiHiiiiiiiiiinmiiiiiiiiHiiuitniuiiiinniiniimi|
1  Kadar se mudite na vogaln 

Ruby and Broadway ne 
pozabite vstopiti v

|  MOJO GOSTILNO
kjer boste najbolje pošteđeni.

H Fino pivo, najboljša vina in  smodke.

(  Wm. Metzger
=  R uby and Broadway J O L IE T

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuMiittiiiiiiinfliiiHimni

POZOR, ROJAKU

M o d e r n o  g o s t i ln .«
National Buffet

v katerej bodem točil najboljše por» 
terjevo pivo, izvrstno žganje, dom ate 
vino in prodajal dišeče smodke. 

Prodajam  premog.
ANTON T , TERDICH,

203 Ruby S t
N. W. Phone 825 Joliet, 111.

Anton Kirinčič
Cor. Columbia 
in Chicago Sts.

Točimo izvrstno pivo, katero izde
luje slavnoznana Joliet Citizens Bre-

Geo. Laich
SA LO N ER IN

AGENT PA R O B R O D N IH  DRUŽB, 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost.

Pošilja denar v staro domovino, hi
tro točno in po dnevnem kurzu. 

P rodaja fina vina, likerje in smodke.

ROJAKI DOBRODOŠLI!
3*01 E. 95th St. So Chicago, IH.

Mestna hranilnica ljubljanska
V L JU B JA N I, PR EŠER N O V A  U LIC A  3., KRAN JSK O .

Denarnega prom eta koncem 1. 1910 je  imela 564 M IL IJO N O V  KRON) 
V LO G E znašajo nad 40 M IL IJO N O V  KRON, R EZ E R V N I ZAKLAD PA  
1 M IL IJO N  200 T ISO Č  KRON.

Vložen denar obrestuje po 4  4%  brez vsakega odbitka

Za VA RN OST denarja jamči R E Z E R V N I ZAKLAD, STROGA K O N 
TR O LA  OD V LAD E in CELA M ESTNA OBČINA LJU BLJA N SK A  ■ 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 M IL IJO N O V  KRON. VSAKA  
IZGUBA denarja — “tudi za časa vojske — je IZK LJU ČEN A .

Denar pošiljajte po P O Š T I ali kaki Z A N E S L JIV I BANKI. P R I BAN
K I zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na “M ESTNO HRA
N IL N IC O  LJU BLJA N SK O  V L JU B L JA N I” in N E  v kako drugo manj 
varno "šparkaso”. NAM PA  T A K O J P IŠ IT E , PO  K A TE R I banki dob*, 
mo za Vas denar.

SVOJ NASLOV NAM P IŠ IT E  RAZLOČNO IN  NATANČNO!



Am erikanski Slovenec
Ustanovljen 1. 1891.

Prvi, «ajvečji in e d i ti i slovenski- 
katoliški list v Ameriki ter glasilo

K. S. K. Jednote.

Urednik.................. Rev. John Kranjec
Chicago Phone 2899.

813 N. Scott St. Joliet,.11!.

Izdaja ga vsaki petek

SLOVENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA,
Inkorp. 1. 1899.

v lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois.

Predsednik...............Anton Nemanich
Tajnik..........................William Grahek
Blagajniki........................ John, Grahek

Telefoni: Chit cago in N. W. 100.

Naročnina za Združene države $1.00 
na leto; za Evropo $2.00.

Plačuje se vnaprej.

Bopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na:

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Joliet, Illinois.

■ Pri spremembi bivališča prosimo na
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV.

Bepise in novice priobčujemo brez
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo.

Rokopisi se ne vračajo.

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo.

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Established 1891.

1316 first, largest and the only Slo
venian Catholic Newspaper in Ame
rica. The Official Organ of the
G. C. Slovenian Catholic Union.

’ Published Fridays by the 
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO. 

Incorporated 1899.
Slevenic-American Bldg., Joliet, 111.

Advertising rates sent on application.

Prva in edina slovenska unijska 
tiskarna.

C ER K V EN I KOI-EDAR.
2 1 . apr. Nedelja Anzelm; Bruno.
22 . “ Pondeljek Soter in Kajetan.
23. Torek Varstvo sv. Jožef
24. “ Sreda Jurij; Bona.
25. “ Četrtek Marko ev.; Arm.
26. “ Petek ' Klet; Marcelin.
27. “ Sobota Peregrin; Anast.

PROLOG.*)
Zložil Rev. Jos. Pollak.

Ob možu mož...Glej, polna je dvorana, 
le enega med nami ni, 
le enega je vzela smrt prerana, 
že leto dni v domači zemlji sp i...

Očeta ni!
Že vdrugo bo spomlad trosila 
cvetlic na tihi grob njegov, 
z ljubečo roko bo ovila 
krog spomenika sto cvetov.
Poletje drugo bo prineslo ro ž ...
O, da bi dalo rož najdražjih, 
vonjav najslajših in najblažjih 

za grob njegov! —
Saj takih src in takih mož 
gomila sleherna ne k rije ...
Kje, kje na svetu srce bije, 
veliko, plemenito, blago, 
ki bi ljubilo nas tako, 
kot je srce očetovo predrago 
ljubilo nas zvesto, močno?

Očeta ni!
Srce njegovo v smrti je zastalo,
Ivo je na'višku stal življenja dan, 
naporno delo mu je grob skopalo, 
oh, grob za njega in za nas preran.

Zaprto je oko — 
oko, ki je ovčic# vse poznalo, 
ki v sreči z nami se je  ̂zasmehljalo, 
ki z nami tugo je delilo, 
ob naših solzah solze je točilo, 
zaprto je, zaprto to oko.
Omahnila izmučena je roka, 
ki za trpečega otroka 
odprla se je sto- in tisočkrat; 
ki kruh nebeški lačnim je delila,
ki nas je tolikrat blagoslovila -------
dobrotna roka ta je omahnila 
V prezgodnji grob.
, Očeta ni!
Odšel je lepih nad bogat, 
odšel je zdravja si iskat, 
pa našel je le smrt, pokop!

Očeta ni!
Ni ga, kot živel je med nami, 
doma počiva v tesni jami, 
a duh njegov še tu živi.
Glej, naše cerkve kamen vsak 
njegov je spomenik nam drag, 
ki sam ga je postavil.
Slovenska šola in župnija cela,
'vse delo je njegovih rok, 
ustvarjeno zato, da bi se srca vnela, 
da bi proslavljal se edini Bog.
Ko drugi so si vili slave vence,

*) Namenjen za gledališko pred
stavo, ki jo je priredilo zadnjo nedeljo 
društvo sv. Genovefe št. 108 K. S. K. 
J. v Jolietu, 111.

je delal on za nas, ameriške Slovence. 
Za nas prečul noči je drage, 
za nas so tekle mnogokrat mu potne 

srage,
za nas je nosil križ skrbi, 
za nas je žrtvoval moči.
Za nas pero je vodil s trudno roko
in je z ljubeznijo globoko
začrtal z njim premnog nam opomin,
zato pa hranimo mu blag spomin.
Župnija vsa, naš mili Joliet
njegov je spomenik nam svet,
njegov je in ostati mora.
Zato pa novi naš oltar naj govori 
tam z najsvetejšega prostora 
o njem, ki smo hvaležni mu iskreno 

vsi.
V oltarju naj blesti ime očeta,
ki zanj v ljubezni srca vsa so vneta,
z oltarja naj nas dan na dan bodri,
da bo za vero, narod vnet
ostal naš mili Joliet,
da smo v edinosti, zvestobi vedni
preblagega, nezabnega očeta vredni.

NAUK ZA DRUGO NEDELJO PO 
V ELIK I NOČI.

Kako ljubka je podoba, pod katero 
se predstavlja mili naš Zveličar v da
našnjem nedeljskem evangeliju. On 
se imenuje dobrega pastirja. "Jaz sem 
dobri pastir.” On je naš učenik, veliki 
duhovnik in zveličar, vendar je pa 
Njemu samemu naj ljubše ime dobrega 
pastirja, kakor bi po mnenju sv. Bazi- 
lija hotel reči: “Jaz sem oni, ki iščem 
zgubljenih ovac in ako jih najdem, jih 
pripeljem nazaj v varni hlev in ako 
so ranjene, jih ozdravim.” Delo in 
opravilo Gospodovo pa nadaljuje na 
zemlji sv. cerkev. Tudi ona čuva nad 
njeni skrbi izročeno čredo, jo vodi na 
dobro pašo in jo odvrača od slabe pa
še. Kakor dobri pastir sam, tako sva
ri tudi sv. cerkev pred zgrabljivimi 
volkovi, ker je skrbna za večno srečo 
svojih ovčic. — Brez dvojbe je bila 
iznajdba tiska ena izmed najimenit
nejših in najkoristnejših iznajdb člo
veške družbe. Prav te tako pomen
ljive in važne iznajdbe pa se poslužu
jejo krivi preroki, da potom nje tro
sijo strup, škodljivi strup med čredo 
Kristusovo. Dolžnost cerkve, kot zve
ste pastarice, je svariti vernike pred 
to tolikanj škodljivo pašo, zato pa je 
cerkev opetovano povzdignila svoj 
glas in je strogo prepovedala branje 
knjig in časopisov, ki so veri ali pa 
nravnosti nasprotni in nevarni; da„ 
onim nevbogljivim otrokom, ki nočejo 
poslušati tega njenega skrbnega opo
minja, preti s kaznijo izobčenja. Ta 
previdna skrb vestne pastarice pa ne- 
katernikom ni všeč, oni trdijo, da je 
ta prepoved pretrda in brezobzirna. 
Poglejmo torej danes zakaj prepove
duje sv. cerkev nekatere knjige in ča
sopise?

Vsakomur je znan velikanski vpliv, 
katerega ima tisk na človeško družbo. 
Ta vpliv imenujemo po vsej pravici 
velesilo. S čtivom se' dandanes ne pe
čajo It premožnejši sloji in prebival
stvo velikih mest, marveč tudi pripro
sti narod se mora učiti brati in tisko
vine, knjige in časopisi mu postanejo 
potrebni, kakor vsakdanji kruh. Prav 
in hvalevredno je, ako narod bere in 
se izobražuje, nevarno in pogubno pa 
je, ako bere časopise in knjige, ki so 
nevarni veri in nravnosti. Poglejmo 
gotove vrste knjige ali pa časopise in 
kaj bote našli skoraj na vsaki strani? 
Blatenje, zaničevanje, obrekovanje pa
pežev, škofov in duhovnikov, zanika
nje in smešenje verskih resnic in na
vad. Druge vrste tiskovine, knjige in 
časopisi pa blatijo čednost in popisu
jejo greh, mesenost z mamljivimi bar
vami . in besedami. Glavni vzrok, da 
jih odpade dandanes toliko od vere, 
je slabo berilo.

Vsaka družba pa skrbi in mora skr
beti za svoj obstoj. Cerkev je od Je
zusa Kristusa vstanovljena družba, 
katere namen je voditi človeštvo k 
večnemu zveličanju. Ona ima torej 
pravico svariti svoje ude pred vsem 
tem, kar je njenemu namenu ali celo 
obstanku nasprotnega, ona ima torej 
pravico prepovedovati gotove knjige 
ali pa časopise. Jezus sam je rekel: 
“Varujte se lažnjivih prerokov.” Sv. 
•Pavel opominja Tita z besedami: “Kri
voverca se ogibaj!” — V onih časih še 
niso poznali tiska, svari pa'sv. pismo 
pred onimi, ki so veri in nravnosti ne
varni. Z enako pravico svari torej sv. 
cerkev pred slabim berilom. Beseda 
mine, to pa, kar je tiskanega, ostane in 
je vsled-tega mnogo nevarnejše. Kdo 
bi tedaj mogel trditi, da ravna cerkev 
napačno, ako 'prepoveduje slabo beri
lo? Ali nima oče dolžnosti opominjati 
svoje otroke in jim prepovedati slabo 
tovaršijo? Ali nima kmet pravice za
treti plevel na svoji njivi? Ali nima 
pastir dolžnosti, da brani svojo čredo 
zgrabi j ivega volka?

Že od svojega začetka sem ,je sv. 
cerkev prepovedovala vernikom veri 
ali pa nravnosti nevarne spise. V de
janju apostolov beremo, da so prvi 
kristjani prinašali slabe knjige svojim 
predstojnikom zato, da so jih javno 
sežgali. Nikejski cerkveni zbor je pro- 
klel in obsodil Arijeve knjige, efeški 
Nestorjevo, carigrajski in kalkedon- 
ski pa Kelzove in Julij anove.

Sicer pa ni prepovedovala le cerkev 
nekaterih knjig, marveč delale so to 
in še delajo tudi države. Zgodovina 
nam pripoveduje, da so v stari Šparti, 
prepovedali Arhilokove spise, ker so 
bili nenravni; Atenci so sežgali Prota- 
gorove knjige in v Rimu so za časa 
cesarja Avgusta vničili nad 2000 knjig. 
Tudi dandanes je ie  mnogo držav, ki 
so proglasile sicer svobodo tiska, ki so 
si - pa vendar pridržale pravice zaple
niti knjige in časopise, ki so nevarni 
javnemu redu ali pa nravnosti. Ako 
smejo to države, ki imajo le naturni

namen, zakaj naj bi tega ne smela sto
riti cerkev, ki ima nadnaturen namen.

Oporeka se: “Cerkev nas hoče ohra
niti v nevednosti, ona se boji prosvete, 
ker je njena korist, ako ostane narod 
neizobražen.” — Kaj je s tem ogovo
rom? JaSno je, da so -nekateri spisi 

"veri nevarni, ra je cerkev torej opra
vičena prepovedati jih. Zakaj pa? Za
to ker je malokateri v veri tako te
meljito podučen, da bi mogel takoj 
spoznati vso . zvijačnost ogovorov in 
bi mogel ločiti pravo logično sklepa
nje od napačnega. Vrhu tega je tre
ba dobro poznati zgodovino in sicer 
pravo zgodovino, da moremo ločiti 
resnico od laži. Kolikrat se-n. pr. pi
še zgodovina papežev, toda neresnično 
in zlagano! Vporabljajo se lažnjivi že 
zdavno ovrženi in zavrženi viri. Take 
stvari bere nerazsodno ljudstvo, ki v 
zgodovini ni .podkovano, ki niti kate
kizma ne zna. Kaj čuda potem, da 
zapravi vero! Le poglejmo n. pr. mla
deniča, ki ne veruje več, delavca, ki ne 
hodi več v cerkev in k zakramentom, 
ženo, ki niti prešeštva več nima za 
greh. Odkod vse to, ali ne morda 
vsled prebiranja veri sovražnih časo
pisov? — Cerkvi se prosvete ni treba 
bati, prava prosveta ji more le kori
stiti, nevednosti cerkev ni nikdar pod
pirala. Vprašam kdo je vstanovil pr
ve univerze, kdo je začel ljudske šole 
in gimnazije? Cerkev. Boji in pa bati 
se pa mora cerkev onega pogubonos- 
nega polovičarstva, one razširjene “na 
pol izobraženosti”, ki napolni puhlo 
glavo z napuhom in domišljijo. Mar
sikdo se ima za silno učenega, ako zna 
zoper cerkev in duhovnike zabavljati, 
akoravno ne more spodbiti s tehtnimi 
proti dokazi tudi ne ene verske resni
ce. Boji se take površne izobrazbe ne 
za se, marveč za one, katerim je v njih 
lastno časno in večno nesrečo.

“Bral sem prepovedane knjige in ča
sopise in meni niso škodovali.” Ti, ki 
tako govoriš, povej odkrito, si li ti go
reč kristjan, ki spolnuješ natančno vse 
zapovedi? — Dobi* se strup, ki takoj 
vmori, dobi se pa .tudi strup, ki deluje 
polagoma. Ali ni že preziranje cer
kvene prepovedi znamenje, da je otro
vana tvoja duša, ki se ne zmeni več za 
cerkveno oblast? Ali še spoštuješ cer
kveno oblast? Ako je nevera zamori
la celo velikane učenosti, aU ne bo ne
varna tudi tebi, ako ne celo pogubna. 
Povej, ali nisi dolžan ogibati se tudi 
nevarnosti? Ali nimaš zadosti pošte
nega, koristnega berila, zakaj naj bi 
segal po nevarnem, nepoštenem berilu.

Zaupajmo se torej sv. cerkvi kakor 
se otrok zaupa svoji materi. Lahko 
mogoče, da te goljufa in izda prija
telj, mati te ne bo nikdar izdala in 
goljufala. Sv. cerkev je tvoja mati, 
njej se smeš popolnoma zaupati. Ona 
ti vedno prav svetuje, ona te svari 
pred nevarnostmi in ti kaže pot resni
ce in čednosti. Poslušajmo tedaj ra
di njen glas; ne vpirajmo se jej in 
ubogajmo jo, ako nam ona kaj prepo
veduje. Slabe knjige in slabi časopisi 
so kuga za naše duše, nasprotno pa 
so nam v največjo korist dobreknjige 
in dobri časopisi. Povej mi dragi bra- 
vec, ali bi ti mirno poslušal, ali pa celo 
plačeval njega, ki bi blatil tvojo ma
ter? Sv. cerkev je tvoja mati, kako 
moreš mirno brati in celo podpirati 
knjigo ali časopis, ki se zaganja vedno 
in vedno v tvojo mater sv. cerkev, ki 
te hoče oropati najdragocenejše sve
tinje, sv. vere? Proč torej s takim 
berilom. “Moje ovce poslušajo moj 
glas”, pravi Kristus. Ako hočeš, da 
te bo spoznal Jezus za svojega učen
ca, poslušaj glas sv. cerkve, glede ka
tere je Jezus sam rekel: “Kdor vas 
posluša, mene posluša.” Nasprotno 
pa rad podpiraj dober tisk in dobre 
časopise, ki branijo vse to, kar je sve
tega, vse to, kar te dela časno in večno 
srečnega.

REV. JOS. POLLAK.

NAZAJ K SV. KAT. CERKVI.

Na Angleškem se je v novejšem 
času izpreobrnilo več anglikanskih du
hovnikov, kakor je poročal časopis 
"Waechter". V mestu Brighton. (ok.
130,000 lj.) sta v istem času izstopila 
iz službe dva anglikanska župnika z 
vikarjema vred in se podala v naročje 
sv. matere kat. cerkve. Tudi duhov
nik John Knox je konvertiral. Ta 
Knox je potomec znanega škotskega 
reformatorja Johna Knoxa, kateri je 
to na Škotskem, kar Luther na Nem
škem. Rojen je bil leta 1505, ¡umrl I 
1572, v Genevi se je seznanil s Kalvi
nom in nesel seme nove vere na Škot
sko. Ta Knox je bil največji sovraž
nik nesrečne škotske kraljice Marije 
Stuart (umorjene 1587.) In potomec 
tega reformatorja — nesrečnega spo
mina — je konvertiral, kakor da bi ho -' 
tel on to popraviti, kar je prejšnji.po
kvaril. V istem mestu Brighton je še 
tudi en drug anglikanski duhovnik 
prestopil h katoliški cerkvi; tedaj v 
istem mestu 5 duhovnikov skupaj. Raz 
vidno je, da ti prestopi vzbujajo veliko 
pozornost v celi Angliji, in splošno se 
pričakuje, da ti niso zadnji in da bo 
tem hvalevrednim vzgledom duhovni
kov sledilo tudi veliko lajikov.

Tudi tukaj lahko velja, duhovnik ne 
gre sam v nebesa, temveč pelje s se
boj veliko čredo svojih, ki so mu sle
dili kot svojemu pastirju; zato pa se 
tudi tukaj smejo pričakovati sadovi 
teh konverzij. Ob priliki nekega mi
sijona v eni katoliški cerkvi v mestu 
Brighton-, je bilo 42 konverzij. Tudi 
v Švici se kaže v nekaterih krajih pče- 
cej močno domotožje — da rabim ta 
izraz — po katoliški cerkvi.

Ti dogodki, te konverzije znanili in 
imenitnih mož, ki imajo velik upliv 
na ljudstvo, so jako tolažljivi, poseb
no pa v tem času, v tej dobi moderne

gTRADEsij

Čudno pocascenje. Ko je bil on- 
dan nemški cesar v Benetkah ,in prire
dil italijanski kralj njemu na čast deje- 
neur, je godba zaigrala, ko sta prišla 
vladarja na balkon, znano Mamelijevo 
himno: “Ven s teboj, ti tujec!” — Z 
godbo je pelp 2000 šolarjev hujskajočo 
pesehi.

Združitev cerkve z državo. Tokona- dizem in krščanstvo. V vse
mi, japonski minister za notranje za 
deve, dela na to, da bi se napravila ož
ja zveza med verami in državo, da bi 
država podpirala tri, na Japonskem 
najbolj razširjene vere: šintoizem, bu-| v roki.”

časnike je 
da! razglas, v katerem pravi, da “se 
gojitev narodne etike more izpopolniti 
le z vzgojo, ki jc v zvezi z vero, in da 
vera in vzgoja morata tedaj iti roka

O ogromnem parniku “Imperator” 
družbe Hamburg-Amerika Linie, ki je 
bil izdelan v ladjedelnici “Vulkan” v 
Hamburgu, poročajo, da ga bodo spu
stili sredi maja v morje in da bo kr
stu novega ogromnega parnika priso
stvoval sam nemški cesar.

ga paganstva, ko jih toliko odpade, ko 
jih toliko zapusti- svojo mater, katoli
ško cerkev, v nadi zunaj te edino zve
ličavne cerkve kaj boljšega najti in 
doseči svoj cilj. Pravim: v tej dobi. 
ko se jih da toliko zapeljati po slabih 
časopisih, ki toliko pišejo, ki toliko 
bodisi zlaganega bodisi resničnega 
smradu skupaj prinašajo iz katoliških 
krogov, in na tak način dobe nekako 
mržnjo do sv. cerkve, in posledica te
ga je, da nazadnje tudi sami odpadejo.

Če pomislimo nadalje, kdo odpade 
in kdo konvertira,. lahko s ponosom 
rečemo, in to je tolažljivo za nas, da 
odpadejo le slabi kristjani, ki itak ne 
ne delajo nobenih časti sv. cerkvi, tem
več le sramoto; a nasproti pa konver
tirajo taki, ki nam delajo čast. Torej; 
slabi kristjani zapuščajo sv. cerkev, a 
velike, plemenite, dobro poučene 'ose
be pa mislijo in delajo drugače.

Deset zapovedi za kadilce.
Kajenje ni vedno škodljivo. O na

činu, kako se mora kaditi, ako se noče 
škodovati, je priobčil znani zdravnik 
prof. dr. Maks Breitung v listih za 
ljudsko higijeno deset zapovedi, ki ob
varujejo vsakega kadilca škode, ako se 
po njih ravna. Glase se: 1. Največja 
množina, pri kateri ne nastopijo še 
znaki zastrupljenja, je dnevna poraba 
25 gramov tobaka. Ta množina od
govarja številu petih cigaret srednje 
velikosti. 2. Kvaliteta tobaka ne igra 
male vloge. Zmota je, misliti, da so 
domače takozvane lahke vrste tobaka 
neškodljive. 3. Nikdar se ne sme ka
diti na prazen želodec. Kajenje pred 
zajutrekom na noben način ni pripo
ročljivo in ravno tako slabo vpliva ka
jenje pred glavnim obedom. Tudi ka
jenje pozno zvečer, da se prežene spa
nec, se mora nujno odsvetovati. 4. 
Smodko naj se ne drži po nepotreb
nem v ustih in se je tudi ne sme poka
diti čisto do skrajnega konca. Neka
teri imajo navado, da žvečijo smodko 
med zobmi. S tem se zgornji del 
zmoči in se deloma razkroje škodljive 
substance tobakovega listja. Ako se 
sline, kar se dostikrat zgodi, požira, 
nastane na ta način nov vir zastruplje
vanja. 5. Svetovati je, vreči zadnji del 
smodke proč. 6. Lokalno draženje je
zika, sluznic, ustnic in cele ustne vot
line je pripisovati le vsled premočenja 
razkrojenim substancam. 7. Kronični 
katar v grlu in vedno manjša zmož
nost duhanja, na čemur trpe mnogi 
kadilci, je posledica pogostnega stika 
dima s sluznico v grlu in nosni votlini. 
8 . Kadilci, ki se vedno poslužujejo o- 
čiščenih cevk ža smodke, se marsičesa 
obvarujejo. 9. Prvi znaki zastruplje
nja se pokažejo pri srcu: nekak čut 
tesnobe, ki traja eno ali dve minuti, 
včasih tudi 10 minut ali več časa, in ki 
izgine samoobsebi z globokim vidiha- 
vanjem zraka. 10. Vsi ti migljaji po- 
menjajo za kadilca kot. resno svarilo, 
ako se hoče obvarovati težkih posledic 
zastrupljenja z nikotinom.

% Brati, Hrvati i Slovenci p o zo r i!
- —  !

V SA K D O  zna, da pride praz- \
tiik sv . Jurija vsako leto dne 24. m al. 

travna, tako tudi letos.

Ker bo ta dan mojega imena dan, za to ga bomo 

pri meni obhajali kar najslovesneje, a nategnili 

bomo ga za par dni i zaključili bomo slavljenje v 

SOBOTO ZVEČER DNE 27. APRILA.

Poživljate se vsi rojaki Slovenci i Hrvati, da se udeležite te zaba

ve. Na čepu so najboljše pijače, a na ražnju bomo obračali janca— 

vrućega. Svirala bo izborna orkestra. Vsi rojaki dobrodošli, a da 

bi Jurija zdravog našli!

Juraj Mikan, gostiln ičar,
200 Ruby Street Joliet, 111. a

S

Šestdeset odstotkov prebivavstva na 
Japonskem se bavi 5 poljedelstvom.

Neki italijanski vseučiliški profesor 
trdi, da je našel radij v navadni rosi.

Neki rudnik pri Lovvellu, Mass„ bo 
dajal baje do 100 tonov asbesta na 
dan.

Skrilavec (slate) sc nahaja v desetih 
državah tc dežele, zlasti v Vermontu 
in v Pensvlvaniji.

O b le k e  za  
p o m la d  in  le to

Imamo največjo zalogo oblek v Joliet; 
imamo tudi najnovejše izdelka na trgu. 
Lahko tudi dokažemo da je naše blago 
bolje kot čegavo drugo, tudi lahko 
dokažemo, da so naše cene vedno 
nižje kot drugod.

Ruski dijaki v Petrogradu so imeli 
posvetovanje, na katerem so se dome
nili, da se ne bodo več pečali s politi
ko, ampak samo z vedo.

Milijonska zapuščina za češke na
rodne namene. V Nizzi je umrl zaseb
nik Peter Houška. Zapustil je svoje 
premoženje več milijonov češkim na
rodnim in dobrodelnim namenom.

Socialni demokratje v Italiji, ki ni
so bili zadovoljni z vojno v Tripolita- 
n i ji, so odložili svoje državnozborske 
mandate. Pri dopolnivnih volitvah so 
socialno-demokraški kandidatje pro
padli. -

V Londonu je sodišče obsodilo ured
nika nekega lista in dva tiskarja na 
šest mesecev težke ječe, ker se je v 
listu poživljalo vojake, naj ne streljajo 
na stavkujoče rudarje, ako bi se jim 
to ukazalo.

Katoliški vojvoda norfolški je pro
dal zbirko svojih slik iz časa od 1497 
do 1543, ki so večinoma Holbcinove, 
za 7(4 milijona frankov. Lord je poda
ril to vsoto za ustanovitev katoliških 
šol.

Kje jc Maczoch? Zagrebški “Ob
zor” jc dobil brzojavno poročilo iz 
Czenstochovra, da je neki ondotni ho
telir dobil od Maczocha iz Carigrada 
pismo, v katerem mu javlja, da je sre
čno pobegnil iz ječe in da je na poti v 
Ameriko.

Naše obleke se prav prodajejo.
| Naše obleke so vedno trpežne.

Naše obleke so vedno najlepše.
- - -

Pri nas imamo nižje stroške; kupimo 
več blaga naenkrat, kot katera druga 
prodajalna v mestu, za to dobimo 
vedno ceneje kot drugi.

Lahko vam pokažemo nove modele vseh barv, 
velikosti in cen. Cene

za može $8.00 do $25.00.
za dečke $3.00 do $6.00.

Dobro boš oblečen, če boš kupil in 
i nosil eno naših Kuppenheimer oblek.

Gimbie klobuki.
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Bell Pho ne 1048.
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi

Illinois 12. januarja 1898.Illinois 12. januarja 1898.
P redsednik :................................................................ Paul Schneller, Calumet, Mich.

J . podpredsednik:.....................Frank Bojc, R. F. D. 1, Box 148, Pueblo, Colo.
II. podpredsednik:................. M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa.
Glavni tajn ik :................................Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111.
Pomožni tajn ik :......... Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City.
Blagajnik:.............................................John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vodja: .......................... Rev. Josip Tomšič, Box 517, Forest City, Pa.
Zaupnik:...................M art. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa.
Vrhovni zdravnik:.................Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa.

............  N A D Z O R N IK I:
Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111.

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111.
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa.

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo.
John Povsha, general delivery, Hibbing, Minn.

P O R O T N I O D BO R:
Mih. J. K rakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont.

George Flajnik, 137—46th St., Pittsburg, Pa.
P eter Staudohar, Box 552, Chisholm, Minn. 

P R IZ IV N I O D BO R:
Frank Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111.

John Zulich, 5704 Bonna Ave. N. E., Cleveland, Ohio.
Frank  Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 

U radno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, 111.
VSE D E N A R N E  P O Š IL JA T V E  NAJ SE  P O Š IL JA JO  NARA VN O ST NA 

GL. T A JN IK A  JE D N O T E  IN  NA N IK O G AR DRUZEGA.

P R IS T O P IL I ČLANI.
K društvu sv. Jožefa 2, Joliet, 111., 18180 Friderik Korevec, roj 1895, zav. za 

$1000, 1. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 261 članov.
K društvu Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., 18181 Ivan Kapele, roj 1879, zav. za 

$1000, 4. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 115 članov.
K društvu sv. Družine 5, La Salle, 111., 18182 Josip Pietsrak, roj 1885, zav. za 

$1000, 2. razred; 18183 Josip Smegel, roj 1872, zav. za $1000, 5. razred; 
spr. 8 . apr. 1912. Dr. št. 112 članov.

K društvu sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 18184 Ivan Debeljak, roj 1887, zav. 
'za  $500, 2. razred; 18185 Leopold Furlan, roj 1886, zav. za $1000, 3. razred; 
18186 Matija Vojček, roj 1881, zav. za $1000, 4. razred, spr. 1. apr. 1912.

Dr. št. 343 članov.
K društvu sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., 18187 Josip Šimenc, roj 1880, zav. 

za '$1000, 4. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 102 člana.
K društvu sv. Jožefa 41, Pittsburg, Pa., 18188 Mihael Črnač, roj 1872, zav. za 

$1000, 5. razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 78 članov.
K društvu Vit. sv. Florijana 44, So. Chicago, 111., 18189 John Lakner, roj 1885, 

zav. za $1000, 3. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 178 članov.
K društvu sv. Alojzija 47, Chicago, 111., 18190 Jakob Ferenčak, roj 1887, zav. 

za $1000, 3. razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 78 članov.
K društvu Marije Sedem Žalosti 50, Allegheny, Pa., 18191 Simon Lackovič, 

roj. 1886, zav. za $1000, 3. razred; 18192 Rok Čebrajec, roj 1885, zav. za 
$1000, 3. razred; 18193 Franc Houska, roj 1883, zav. za $1000, 3. razred; 
18194 Matija Pupich, roj 1882, zav. za $1000, 4. razred, spr. 14. aprila 1912.

Dr. št. 220 članov.
K društvu sv. Jožefa 57, Brooklyn, N. Y., 18195 Anton Anžlovar, roj 1885, zav.. 

za $500, 3. razred, spr. 30. marca 1912. Dr. št. 154 članov.
K društvu Marije Pomagaj 79, Waukegan, 111., 18196 Anton Zdešar, roj 1881, 

zav. za $1000, 4. raz., spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 80 članov.
K društvu Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., 18197 Ivan Komidar, roj 1885, 

zav. za $1000; 3. razred; 18198 Anton Sežan, roj 1880, zav. za $1000, 4. raz
red; spr. 14. apr. 1912, Dr. št. 93 članov.

K društvu sv. Cirila in Metoda 101, So. Lorain, Ohio, 18199 Ivan Gruden, roj 
1891, zav. za $500, 2. razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 42 članov.

K društvu sv. Jožefa 122, Rocksprings, Wyo., 18200 Valentin Dolenc, roj 1895, 
zav. za $1000, 1. razred, spr. 17. apr. 1912. Dr. št. 68 članov.

K društvu Marije sv. Rožnega Venca 131, Aurora, Minn., 18201 Elija Danču- 
lovič, roj 1867, zav. za $1000, 6 . razred, spr. 1. apr. 1912. Dr. št. 44 članov.

K društvu sv. Cirila in Metoda 144, Sheboygan, Wis., 18202 Anton Anzelj, roj 
1871, zav. za $500, 6 . razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 26 članov.

K društvu sv. Valentina 145, Beaver Falls, Pa., 18203 Pavel Galovič, roj 1882, 
zav. za $1000, 3. razred; spr. 30. marca 1912. Dr. št. 14 članov.

K društvu sv. Jožefa 146, Cleveland, Ohio, 18204 Ivan Nose, roj 1887, zav. za 
$500, 2. razred, spr. 1. aprila 1912. Dr. št. 22 članov.

P R E S T O P IL I ČLANI.
Od društva sv. Petra in Pavla 51, Iron Mountain, Mich., k društvu sv. Jožefa 

56, Leadville, Colo., 15162 Marka Selakovič, 27. marca 1912.
I. dr. št. 29 članov. II. dr. št. 128 članov.

Od društva Marije sv. Rožnega Venca 131, Aurora, Minn., k društvu sv. Fran
čiška Ser. 46, New York, N. Y., 14090 Josip Zolner, 6. apr. 1912.

I. dr. št. 43 članov. II. dr. št. 43 članov.
SU SPEN D O V A N I Č LA N I Z O P E T  S P R E JE T I.

K društvu sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 2360 John Nemanič, 13. apr. 1912.
Dr. št. 213 članov.

K društvu sv. Alojzija 83, Fleming, Kans., 13048 Matija Ratešič, 3. apr. 1912.
Dr. št. 92 članov.

K društvu Matere Božje 33, Pittsburg, Pa., 13048 Matija Ratešič, 7. apr. 1912.
Dr. št. 133 članov.

K društvu sv. Pavla 130, De Kalb, 111., 16027 Anton Artač, 7. apr. 1912.
Dr. št. 9 članov.

SU SPEN D O V A N I ČLANI.
Od društva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., 12093 Josip Božič, 1. apr. 1912.

Dr. št. 219 članov.
Od društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., 3712 Josip Bohte, 13390 Nikolaj 

BelapaVlovič, 8799 Andrej Verbančič, 1. apr. 1912. Dr. št. 303 člane.
Od društva Vit. sv. Florijana 44, So. Chicago, 111., 8047 Jakob Verbančič, 1. 

aprila 1912. Dr. št. 177 članov.
K društvu sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 6786 Peter Smuč, 1. apr. 1912.

Dr. št. 127 članov.
ZV IŠA L ZA VAROVALNINO.

Pri društvu sv. Alojzija 47, Chicago, 111., 15033 Martin Kremesec, zvišal za
varovalnino s $500 na $1000, 1. razred, 14. apr. 1912.

P R IS T O P IL E  ČLA N ICE.
K društvu sv. Štefana 1, Chicago, 111., 5229 Neža Žokalj, roj 1874, zav. za 

$1000, 5. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 31 članic.
K društvu sv. Družine 5, La Salle, 111., 5230 Marija Smegel, roj d880, zav. za 

$500, 4. razred, spr. 8 . apr. 1912. Dr. št. 30 članic.
K društvu sv. Jan. Krst. 14, Butte, Mont., 5231 Antonia Malerich, roj 1884, 

zav. za $1000, 3. razred, spr. 28. marca 1912. Dr. št. 61 članic.
K društvu sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 5232 Bara Vojček, roj 1882, zav. za 

$1000, 3. razred, spr. 1. apr. 1912. Dr. št. 110 članic.
K društvu sv. Alojzija 83, Fleming, Kansas, 5233 Frančiška Tolar, roj 1876, 

zav. za $1000, 5. razred, spr. 7. apr. 1912. Dr. št. 21 članic.
K društvu sv. Srca Marije 86, Rocksprings, Wyo., 5234 Apolonia Demšar, 

roj 18894, zav. za $1000, 1. razred; 5235 Angela Hafner, roj 1893, zav. za 
$500, 1. razred; 5236 Helena Pivk, roj 1889, zav. za $1000, 2. razred; spr.
14. -apr. 1912. Dr. št. 42 članic.

K društvu sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., 5237 Ana Makarich, roj 1889, 
zav. za $1000, 2. razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 21 članic.

K društvu Novi Dom 102, Newark, N. J., 5238 Marija Stembal, roj 1885, zav. 
za $500, 3. razred, spr. 31. marca 1912. Dr. št. 11 članic,

K društvu sv. Srca Marije 111, Barberton, Ohio, 5239 Marija Onušič, roj 1888j 
zav. za $500, 2. razred, spr. 14. apr. 1912. Dr. št. 24 članic.

K društvu Marije Pomagaj 129, So. Omaha, Nebr., 5240 Ana Kramarič, roj 
1892, 'zav. za $500, i. razred; 5241 Ana Ostronič, roj 1890, zav. za $1000,
2. razred; 5242 Alojzija Kompare, roj 1888, zav. za $500, 2. razred; 5243 
Ana Majerle, roj 1883, zav. za $1000, 3.. razred, spr. 14. aprila 1912.

Dr. št. 18 članic.
K društvu Marije sv. Rožnega Venca 131, Aurora, Minn., 5244 Marija Ceglar, 

roj 1887, zav. za $1000, 2. razred, spr. 1. apr. 1912. Dr. št. 13 članic.

SU SPEN D O VA N A  ČLANICA Z O P E T  SPR EJETA .
K društvu Matere Božje 33, Pittsburg, Pa., 3771 Barbara Ratešič, ‘7. apr. 1912.

Dr. št. 21 članic.
SU SPEN D O V A N E ČLANICE.

Od društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., 2418 Ana Bohte, 1. aprila 1912.
Dr. št. 113 članic.

Od društva sv. Srca Marije 86, Rocksprings, Wyo., 4580 Antonija Proj, 15. apr. 
1912. o r št. 39 članov.

O D ST O PIL A  ČLANICA.
Od društva Marije Pomagaj 119, Rockdale, 111., 3517 Helena Pekolj, 8. aprila 

1912. Dr. št. 17 članic.
JO SIP ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote.

§ Druš
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Joliet, 111., 17. apr. — Veselica, ki jo 
je priredilo društvo sv. Cirila in Meto
da št. 8 K. S. K. J. v proslavo 201etni- 
ce svojega obstanka minulo soboto 
v Sternovi dvorani, se je vršila v naj
lepšem redu in uspela prav iobro . Za
to si društvo šteje v dolžnost, da se 
zahvali vsem, kateri so se udeležili ve
selice in kateri so društvu kaj darovali 
za veselico in tako pripomogli do do
brega uspeha.

Srečka ali številka je bila vlečena 
260. Kedor ima to številko, naj se 
oglasi pri dr. tajniku M. Bučar, 706 
N. Broadway, da dobi cekin.

Med zabavo so imeli tudi slavnostne 
govore: gl. tajnik K. S. K. J., g. Josip 
Zalar; ustanovitelj zgoraj Omenjene
ga društva, g. Josip Stukel, in nadzor
nik g. John Zimmerman. Govorili so 
o preteklosti: koliko je že društvo do
brega naredilo svojim članom v prete
klih 20. letih, ter so vspodbujali in na 
srca polagali uradnikom in članom, 
naj tudi v bodoče zložno delajo za 
prospeh društva in K. S. K. J., kakor 
tudi za napredek slov. naroda ter naj 
se spominjajo pesmi, ki pravi: “Slo
venec sem’’, in naj skrbijo, da ostane 
mili slovenski jezik tudi pri njih otro
cih.

Ob tej priliki naj bo tudi naznanje
no članom izven Jolieta in tistim, ki 
imajo popotne liste, da društvo dobro 
napreduje finančno kakor tudi s člani, 
in se vabijo rojaki, kateri še niso pri 
nobenem podpornem društvu, naj pri
stopijo k društvu sv. Cirila in Metoda 
št. 8 K. S. K. J., ker ravno sedaj se 
jim nudi lepa prilika, ko je društvo 
znižalo pristopnino za nekaj časa in 
se jim zagotavlja pomoč v slučaju bo
lezni in nesreče.

Z bratskim pozdravom!
Josip Kuhar, zastopnik.

.nabral g. Ivan Lajevich 4 dol. in so 
darovali: g. Iv. Lajevich, 2 dol.; g. 
Kusma Požek, g. Vencel Kubiček, g. 
George Pezderc in g. Ivan Svilčič, 
vsak po 50c.

Zahvaljujoč velikodušne darovalce 
kar najprisrčneje  v im enu nesrečne 
družine, jo  p riporočam o v nadaljnjo 
podporo. Al. Bučar, tajnik,

dr. sv. Janeza Kr. št. 11 K. S. K. J.

Zahvala.
Spodaj podpisane si štejemo v dolž

nost, da še v imenu društva sv. Geno
vefe št. 108 K. S. K. Jednote najpri
srčneje zahvalimo. V prvi vrsti se 
zahvaljujemo vsem igralcem in igral
kam, posebno še tistim, ki so imeli 
velike in težavne uloge in so jih tako 
mojstrsko izvršili. Nadalje se lepo 
zahvaljujemo gospodu J. Zalarju za 
lepi govor pred igro in za trud, ki ga 
je imel z igravci kot “sufler” ; gospod 
Zalar s» je jako zanimal za igro in 
njemu gre velika zasluga za dober u- 
speh. Nadalje se lepo zahvaljujemo 
častitim gospodom duhovnikom in 
glavnim uradnikom, slavne K. S. K. J., 
ker so nam poslali prispevke za na
kup velikega oltarja v spomin pokoj
nega gospoda F. S. Šušteršiča; s tem 
ste pokazali, da se še spominjate na
šega nepozabnega župnika. Lepo se 
tudi zahvaljujemo vsem, ki so poma
gali na dan igre v dvorani, in vsem, ki 
so se udeležili predstave. Naj dobri 
Bog vsem stotero poplača!

Joliet, 111., 17. aprila 1912.
Odbor:

MARIJA PASDERTZ, 
MARIJA GOLOBITSH, 
ROSE BRUNSKOLE.

Električno kurjeni telovniki. Iz Be
rolina poročajo, da je bilo izdelanih za 
Zeppelinovo družbo več telovnikov, ki 
grejejo v zvezi z električnim tokom 
nosilca in ki so izborno nadomestilo 
za težko kožuhovino, kakršno so mo
rali doslej rabiti zrakoplovci v višjih 
mrzlih zračnih plasteh.

W aukegan, 111., 15. apr. — Slavni mi 
list Am. Slovenec, prosim malo pro
stora. Poročati nimam nič veselega, 
ampak žalostno vest o nesreči, ki je 
tukaj zadela našega rojaka Vinka 
Zorc, ki je zgubil oko. Tukaj v ži- 
čarni ga je drat udaril tako močno, 
da mu je oko steklo. Se nahaja v Chi
cago bolnišnici. Doma je iz Brezja 
pri Dobravi, star okoli 22 let.

Obenem naznanjam članom društva 
Vit. sv. Jurija, da bojo prihodnje vaje 
v nedeljo 21. aprila. In naznanjam 
vsem članom dr. Vit. sv. Jurija, da pri
nese vsak član sabljo s seboj. Če bo 
lepo vreme, bomo šli doli na navadni 
prostor ali za jezero, da se navadimo, 
ko bomo šli k sv. obhajilu dne 28. tega 
meseca, da bodemo prišli kakor bratje 
v taj tuji deželi. Lepo bo videti, ko 
bomo pristopili fantje in možje k mi
zi Gospodovi opravljeni v ličnih uni
formah tako kakor hrabri vojaki pred 
svojega kralja. Bodite vedno zavedni 
tej dolžnosti ter pridite poklonit se 
svojemu Gospodu! Pokažimo se, da 
smo pravi vojščaki Kristusovi, da smo 
vedno vneti za njegovo čast in pri
pravljeni tudi hrabro nastopiti.

In vsem tistim bratom, kateri niso 
bili zadnjič na seji, se naznanja, kakor 
je bilo sklenjeno, da bo prihodnja s«ya 
takoj po prvi sv. maši, to bo dne 28. 
aprila ter ne bo seja popoldan. To naj 
si vpošteva vsak član društva Vit. sv. 
Jurija.

Z bratskim pozdravom
Frank Ogrin, tajnik.

W aukegan, 111., 14. apr. — Nazna
njam vsem slavnim društvom, kakor 
tudi posameznim rojakom in rojaki
njam v Waukeganu in okolici, da pri
redi naše žensko društvo sv. Ane št. 
127 K. S. K. J. veselico dne 27. t. m. 
na 10. cesti v Math. Slanovi dvorani. 
Tem potom uljudno vabimo vse roja
ke in rojakinje, da bi se v obilnem 
številu udeležili, da bi nam s svojo 
navzočnostjo pripomogli do napredka. 
Igrala bode slov. godba, za dobro po
strežbo bode skrbel odbor.

Ne smem pa tudi pozabiti omeniti 
velikonočnih praznikov, da smo jih 
prav slovesno obhajali. Veliki teden 
je bilo res krasno v naši cerkvi. Vsa 
čast čč. šolskim sestram, da so tako 
lepo okrasile Božji grob, kakor tudi 
vse druge oltarje. Posebno čast so pa 
zaslužili Vitezi sv. Jurija, ker so tako 
častno stražili iŠožji grob in s tem 
povečali čast božjo. Ljudstva je bilo 
vse dni v polnem številu, kar tudi ko- 
lekta priča.

Koncem mojega dopisa pozdravljam 
vse člane in članice naše slavne K. S. 
K. J. M arija Setnikar, tajnica.

Zahvala.
Aurora, l i l ,  15. apr. — Slavno ured

ništvo! Prosim, blagovolite priobčiti 
tole:

Za nesrečno rodbino Ivan Fajfar v 
Aurori, l i l ,  so darovali: Po dva dol: 
Fr. Lokar, Ivan Križaj, Ivan Maršič, 
gospa Marija Sikar; po en dol: Jos. 
Fajfar in gospa Alojzija Kalčič; po 
50c: Jož. Kocjan, Fr. Sivakar, Iv. Vin- 
tar in gospa Stritar. — V Chicagi, lil,

— Philip Hibler, naš znani sloven- 
sko-hrvatski brivec na vogalu Summit 
in Ruby Sts. vabi rojake da ga gosto
ma obiščejo, ker je pri njem mnogo 
svežega zraka in sence.

KJE JE  M IKE PLAVČIČ? RO- 
dom Ličan. Pod okom ima rudeče 
znamenje. Kdor zna zanj naj mi 
javi , njegov naslov, ali se mi naj 
pa sam javi, ker inače nastupim dru
go pot. John Cvetan, Box 774, 
Soudan, Minn.

NAPRODAJ
POCENI 

KRASNA HIŠA
-----------------------BLIZU-----------------------

slovenske cerkve sv. Stefana
V CHICAGI

n a  22n d  P lace  in Sou th  L incoln S tre e t

Samo $2,500 gotovine trebate
o sta lo  na  do lge  obroke.

Š est d ruž in  lahko  sta n u je  v hiši, im a 
p lin  in kopelišše  te r  um ivaln ike.

C. J .  Hruby & Co.
1322 W . 18T H  ST R E E T  

CHICAGO

Kam pa greš Jože?
Drugam ne kot k Mat. Stefaniču čea 
treko. Tam dobim dobro pivo, žga
nje, smodke in izvrstno dcmače vino 
ki je rudeče in belo, in bo teklo veselo 

Pridite tudi drugi vsi, in prepričaju 
se sami. — Na svidenje pri

M at. Stefanič-u,
400 Ohio Street Joliet» lik
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t J oliet Citizens Brewing Co- :
5  North Collius St., Joliet, 111.

i JiiiJs. ± d r a n a "  ;p r\ ro  «
I  Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. !
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Prepričani smo,
da vsaka velika banka je prišla do svojega stališča za 

to, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število

malih vlog
Radi imamo na skrbi male vsote, najsibo za ulogeiali pa 

za čekovni ali trgovski promet.

Plačamo 3 %  obresti na vlogah.
First National Bank

Cor. Chicago and TanBuren Sts.
Najstarejša banka v Jolietu.

Glavnica in preostanek $100,000.00.

E. Wunderlich 
Granite Go.
804-806-808 

N .Hickory Street 
JOLIET, ILL.

Velike zaloga 
spomenikov,

Naše podružnice so: 
Bethania in 
Ressnrection 

Cemetery blizu 
Summit, Cook Co. 
in Naperville, III.

Chicago Phone 949.
N. W. Phone 949

FIHO PIVO V STEKLEUICAH.
Bottling Dept. Cor. Scott and Clay St. Both Telephones 26.

Več premoga se izkoplje s stroji, v 
primeri s skupnim izkopkom, v Ohiu 
nego v katerikoli drugi državi.

A n to n  K o š ič e k
Slovenski 
gostilničar

j Pri menije vedno največ zabave 
in najboljše pijače.

“ Tonček Is 0 . K . ”

N. W. Phone 1297 

1151 N. Broadway. JOLIET

Josip Klepec
javni notar,

N. Chicago St., Joliet, 111.

VSE
konzularne in notarske zadeve

(civilne in vojaške) 
prevzema v hitro in uspešno izvršitev.

IVAN KAKF.R
220)4 Grove St. Milwaukee, Wie. 

Popravljamo Delo jamčimo,

KLOBUKE
kupljene pri nas urejujemo brezplačno,

N A JB O LJŠI 
$ 2 . 0 0  K L O B U K I  

V M ESTU.

Brennan & Olander
318 N. Chicago St. Joliet, Illinois
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Mlada Bredovka.
Spisal I. S,
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Mlada Bredovka je odložila žalno 
obleko po rajnem možu ter se brhko 
opravljena pokazala v nedeljo popo- 
ludne na hišnem pragu. Samozavest
no se je ozrla po obširnem dvorišču. 

“N’, pute,'n ’ Kip, kip, kip!”
In stresla je iz predpasnika zrnja, 

lepo rumenega, prijazno vabečega. 
Številna perutnina je začela leteti sku
paj od kašče, podov, staj in še od 
mnogih drugih, k obširnemu gospo
darstvu spadajočih poslopij. Še celo 
stari petelin, ta večni kavalir, se ni 
mogel protiviti temu klicu ter je iz 
nekega kota ponosno prikorakaj v 
spremstvu mlade grahovke pred svojo 
gospodinjo. Toda pri jedi je bilo ko
nec njegovega kavalirstva: najlepša
zrnja je kavsal svojim mladim prija 
teljicam izpod njihovih drobnih kljun
čkov in to tem marljiveje, čim ljubše 
so mu bile. ’ Itj7  ta stari porednež, 
stari grešnik!

Zadovoljno se je nasmehljala mlada 
Bredovka in iztresla še ostanek iz 
predpasnika na tla,

“Čiv, čiv, čiv!” se oglase vedno lač
ni in radovedni vrabci na bližnji strehi.

Mlada Bredovka se ozre proti oni 
strani, od koder je prihajalo čivkanje 
in zadovoljni smehljaj izgine iz njene
ga lepega, tiho bolest izdajajočega 
mladega lica. To čivkanje ji je na en 
mah obudilo spomine, sladke spomine 
na njena dekliška le ta ...

Ravno tako je bilo v nedeljo popol 
dne kot danes, ko je kot šestnajstletno 
dekle slonela na oknu ter z zadovolj
stvom ogledovala cvetlice v vrtu pod 
oknom, katere vse je vzgojila njena 
ro k a .., Ravno oknu nasproti pa je 
pognala bujna solnčna roža ter se po
nosno košatila ob zahajajočem soln- 
c u ... V njo je obrnila svoj pogled 
in glej, saj to ni solnčna roža, saj je 
to kaj druzega.. . Lepe modre oči pod 
žametastimi obrvi, mal temen mah 
pod orlovim nosom, lepi beli zobje, 
smejoč, prijazen obraz, krepka visoka 
postava in glej, rudeč naprsnik s ši
roko srebrno verižico in sv. Jurijem... 
saj to ni solnčna roža, to je fant, lep 
mlad fant, Vrletov Janez!

“Dober dan, Metka, kaj pa delaš? 
“Bog daj, Janez, rože ogledujem! 

Nalahno je zarudela in skoro zatrepe
tala, ko jo je tako naravnost pogledal. 

“Kako so vendar lepe!”
Dobro ji je dela njegova pohvala in 

skoraj, je dobila pogum. Govorila pa 
sta o vremenu, ki je tako izpremenlji 
vo, o žetvi, kf se približuje in še o 
mnogih drugih takih stvareh. Dobre 
pol ure pozneje pa je sedel Janez prav 
Židane volje “Pri Jožu" z velikim šop 
kom za klobukom, narejenim iz.M et
kinih rož.

Proti polnoči pa zasliši Metka na 
enkrat rahlo trkanje na okno njene 
kamrice. Skrila se je prav vsa pod 
odejo in še dihati ni upala.

Oni pod oknom je pa le trkal.
“Kaj pa misliš, Janez! Kaj, če naši 

zvedo! Domov pojdi!”
Zašklepetala je z zobmi in se stre

sla kot trepetlika. Toda od česa? Saj 
vendar ni mraza!

Pokazala se je na oknu. Najprej se 
je delala razžaljeno, da ji ne da v 
miru spati; prosil jo je za zamero. Ej, 
ko bi bil Janez vedel! Da ga je nam
reč takorekoč pričakovala in da bi bil 
v njenih očeh mnogo izgubil, ko bi ga 
ne bilo! Pa Janez tega ni vedel; no 
pa saj se še sama tega ni čisto zave
dala !

Velik kokošji vrišč jo predrami iz 
tega premišljevanja; z velikim krikom 
se je razletela kuretina na vse strani 
in še celo stari petelin je pozabil va
rovati svoje dostojanstvo in je bežal, 
kar so ga mogle nesti njegove vitežke 
noge.

Dva koraka od nje pa je stal po
vzročitelj tega kurjega begu, vika in 
krika, —• široko razkoračen in z dol
gim korobačem v roki, — njen edini 
sinček, triletni Tonček, prihodnji go
spodar na Bredovini, ako se kako dru
gače ne preokrene.

“Pok, pute, pok!”
Gledal jo je tako bojevito in samo

zavestno, kot bi bil napodil celo voj
sko v beg.

“Tebe pok, tebe!”
“Ne, mama, jez pliden!”
Približal se ji je ter se ovil okrog 

nje.
"Mama gor!”
Vzela ga je v naročje ter se zamisli

la dalje.
Prav lepi so bili tisti dnevi! Več

krat se je oglasil Janez pod njenim 
oknom, šopek je pripel za klobuk in 
zginil za bližnjim voglom ter zavris
kal, da so okna zašklepetala. In ka
ko ponosno je stopal ob nedeljah od 
maše! No pa saj je tudi lahko: bil 
je najlepši fant daleč naokoli, a ljubil 
je. najbogatejšega in morda tudi naj
lepšega dekleta daleč naokoli.

Naenkrat pa je nekaj završalo po 
vasi... Da ima ona, hči, edina hči, 
tako bogatega posestnika rada Vrleto- 
vega Janeza, sina samo z otroci boga
to obdarjenega kajžarja... In to tudi 
domačim ni ostalo sk rito ... In po
tem tisto ju tro ...

"Mama pic,” se oglasi Tonček in jo 
začne božati. Toda njene misli so se 
vrtile lc okrog tistega jutra. Slonela 
je na oknu kot ponavadi, on pa je 
stal pod oknom in pripovedoval, kaj 
mu piše brat iz Amerike. Tedaj pa 
prileti debel krepeljc in ga zadena na
ravnost na glavo. Začutila je takoj

nekaj toplega po obrazu, rokah, toda 
videla je le, kako je on omahnil.

“Jezus, Marija, pomagajte! Ubil ga 
je!”

Kot ranjena levinja je planila od 
okna proti vratom, njemu na pomoč, 
da bi ga branila ali pa ga pokrila z 
lastnim .telesom.

Mej vrati pa je naletela na napol 
opravljenega očeta, hitečega ji na po
moč. V ozadju se je prikazala mati, 
vsa v strahu vsled njenega krika.

“Marija pomagaj, kaj pa ti je Met
ka! Ti si krvava!”

Toda en sam pogled skozi okno je 
povedal vse. Dve postavi sta se va
ljali po travi pod oknom ter se bili, 
kot bi bili nori.

“Marija vendar, naš Francelj je!”
Skočili so ven. Ko sta ona dva pod 

oknom videla, da se jih je opazilo, sta 
odnehala.

“Otroke zapeljuje!” je sikal Fran
celj proti starima ter,hotel še enkrat 
naskočiti Janeza. Tudi očeta je po- 
smuknila jeza in zagrabil je v travi 
ležečo ročico. Janez pa se ni hotel 
umakniti in postavil se je, ves krvav, 
povaljan in razkuštran, vsem nasproti 
kot ranjen tiger.

“Kdo zapeljuje?” je sikal ter gledal, 
da bi dobil kaj primernega v roke.

Tu pa skoči vmes Metka.
“Za božjo voljo te prosim, Janez, 

pojdi domov! Pustite ga, prisegam 
vam, da naju napačno sodite!”

Ljudje so jeli odpirati okna in gle
dati kaj je.

“Pojdimo!” pravi mati in ošine Ja
neza s pogledom, enakim sikajoči ka
či. “Saj vidite da je že dan in kaj 
bodo pa ljudje rekli!”

“Se bova že še zmenila!” pravi Fran 
celj, zažuga s težko pestjo in izgine 
za velikimi vrati na dvorišču.

“Spat, smrklja!” se obrne stari proti 
Metki in jo sune ne ravno preveč rah
lo v hrbet.

Čivkanje vrabcev jo je spremilo v 
hišo.

Tako se je zaključil prvi akt njene 
ljubezni, ko je bila stara sedemnajst 
let.

“Kikeriki!” se oglasi petelin iz dru
gega konca dvorišča ter spomni mla
do udovo, da je ravno isto petje pete
linov spremljevalo Janeza od onega 
jutra sem v bolj redkih, toda gotovih 
časih proti domu.

Čas je hitel in Janez je moral k vo
jakom.

In odrezala je najlepši nagel, ga 
ovila z rožmarinom, namočila s sol
zami ter ga pod ono veliko lopo ha 
koncu vasi pripela Janezu na levo 
stran prsi.

“Tvoja ali pa nobenega!”
In obrisala si je solzo, ki se je še 

prikradla iz že napol suhih oči ter se 
obrnila proč.

7 anez pa je vdaril z nogo ob tla, 
zavriskal, da se je vse streslo in ji po
molil roko v slovo. Silil se je na 
smeh, toda videla je, da se je tudi nje
mu zalesketala solza v očeh.

In takrat je štela osemnajst let. 
“Mama pic”, pravi Tonček ter ji po

pravi koder, ki se ji je spustil na čelo.
“Pic, Tonček, pic!” Nehote ga je 

stisnila še bolj k sebi.
Spominjala se je dalje. Iz začetka 

ji je bilo silno hudo in želela si je 
smrti, dasi sama ni vedela zakaj. Ja
nez ji je pisaril od vojakov: Iz začet
ka pogosto in ognjevito, pozneje pa 
bolj poredkoma in zdelo se ji je, da 
tudi nekoliko hladneje. Seveda mu ni 
mogla na vsako pismo odgovoriti — 
ni bilo časa! Doma niso nič kaj radi 
gledali teh pisem, in začeli so ji od
govarjati, najprej od strani, potem pa 
kar naravnost. Ko pa je preteklo le
to in Janeza niti na dopust ni bilo, je 
začela tudi ona trezneje soditi: on bo 
imel komaj tisoč kron dote, ona mor
da deset, morda nič — ako nič, kaj 
naj začneta? In kolikor pozna svoje
ga očeta, bi se ji ne zdelo prav nič 
čudno, ako bi držal svojo besedo, češ, 
da ne dobi niti vinarja dote, ako Ja
neza vzame.

Toda še vedno je bila njegova; fan
tje so hodili za njo, ženini se oglaše
vali, toda zastonj. Le objokanih in 
zateklih oči je prišla včasih zjutraj iz 
kamrice — toda kdo na to pazi!

Ko je Janez opazil, da so njena pis
ma čimdalje bolj redka in razmišljena, 
ji je pisal bolj poredkoma in še takrat 
ponavadi jako hladno. "Ako je njena 
ljubezen do mene prava”, si je mislil, 
mi bo ostala zvesta tako ali tako.”

Mej tem pa se je raznesla govorica, 
da gleda za njo 'stari Bred in da bi to 
ne bila za njo slaba partija. Ko je za 
to zvedela, se je zaprla v kamrico in 
se je razjokala. Pisala je Janezu o 
tem. Ta. pa ji je odpisal, da to že 
davno ve in da se nič ne čudi.

“Kaj, še ne čudi se ne? . O, saj me 
nima nič več rad! Nič srca nima! 
Gotovo ima že drugo!”

In tu se spomni na Jurezevega Pav
la, ki je- bil zadnjič na dopustu in ji 
pripovedoval — sama ni vedela ali 
resnico ali se je samo šalil — da se 
sprehaja Janez po Celovcu s tako, ki 
nosi klobuk.

“Samo za igračko sem mu bila!” ■ 
Par dni je hodila tako potrta, da jo 

je še celo oče vprašal, kaj ji je.
“Nič! klalo prehladila sem se, pa 

je že bolje!”
“Mama, drži me, gap!” pravi mali 

sinček in se ji ovije krog vratu.
“Ah moj srčel# samo ti si mi še 

ostal!”

Privila ga je k sebi in ga vroče po- 
ljubovala. Tonček se je pa smejal in 
jo božal.

In ta sinček jo spomni na svojega 
očeta.

Nesla je kmalu potem malico na po
lje. Sredi polja, ne daleč od Frlinče- 
ve lipe jo sreča za visoko ržjo Bred.

Lep, smejoč dan je bil in lahen ve
trič je priklanjal težko rumeno klasje, 
kopajoče se v zlatih solnčnih žarkih.

“Dober dan, Metka! Ali je kaj tež
ko?”

“Bog ga daj. Ni ne!”
“Ali žanjejo?”
“Da.”
“Mi bomo tudi jutri, tole rž.”
“Saj je že čas!”
Odgovarjala je precej osorno. Na

to sta se oslovila — tako namreč, da 
sta molče odšla vsak na svojo smer.

Pa vendar je pri tem kratkem po
govoru pogledala nekoliko bolj natan
čno tega najmanj petinštiridesetletne
ga fanta in priznati si je^morala, da ni 
tako grd, kot si je domišljevala. Ra
zim tega pa je b oga t... sam na pose
stvu, ki se glede gozdov in travnikov 
tudi z njihovim, Čunovim, lahko ko
s a . . .  Pa pravijo, kako je dobrega sr
c a ... Doma so pa tako s itn i... In bi
lo ji je skoro žal prejšnje osornosti.

V nedeljo po nauku pa je prišel 
Bred kar tako slučajno mimo njenega 
vrta, ko je bila ona notri. Prijazno je 
pozdravil, pohvalil njen vrt ter dodal, 
da bi si tudi on želel takega kinča pri 
hiši. Zarudela je, saj ni vedela, ali 
misli njo ali vrt. Govoril je d poslih, 
o gospodarstvu in pripomnil, kako nuj
no potrebuje dobre gospodinje, odkar 
so mu umrli mati, po katerih se še do- 
zdaj ni potolažil.

Spomnila se je, da se samo svoji 
materi na ljubo ni hotel oženiti in pri 
tem se je postaral. No, pa saj še ni 
tako star, govori prav pametno in iz
kušen je!

Mej tem je prišel ven še Čun, njen 
oče, povabil Breda v hišo in šli so vsi 
noter.

Čez dve nedelji pa je že sivi Bred 
odnesel šopek, povit od nežnih rok 
Čunove Metke.

Sama ni vedela, kako je do tega 
prišlo: imenovali so jo nevesto in de
lali so priprave za poroko.

Metka je. delala vesel obraz, toda 
ponoči — ponoči je močila blazine s 
solzami. Toda to se je godilo proti 
njeni volji: kar same od sebe so ji te 
kle po narahlo obledelih licih, dočim 
so se njene ustnice hotele smehljati. 
Ej, ta Vrletov Janez!

Po takih nočeh pa ni bila nič kaj 
prijazna s svojim ženinom, ki je bil v 
devetih nebesih in bi jo bil najrajši 
kar na rokah nosil. Toda on ni dosti 
pazil na to ter si mislil, da so to dekli
ške muhe, ki preidejo same od sebe.

Vršila se je poroka in na to ženito 
vanjska pojedina, bučna, sijajna. Ko 
so o polnoči jemali nevesti venec z 
glave in ko je zagledala poleg sebe 
mesto mladega, čvrstega Vrletovega 
Janeza že napol osivelega Breda, je 
zajokala naglas, zunaj pa je skoviknila 
sova. In to so smatrali za jako slabo 
znamenje. Šepetali so si tudi, da se 
je ženin izpodtaknil na cerkvenem pra
gu, ko so šli k poroki in da ga je sta
rešina komaj obvaroval padca. Nič 
dobrega jima niso prorokovali.

Navzlic temu pa se je novoporoče 
ni par dobro razumel in zakon so ime
li za srečen. Zdelo se je, da je sreča 
popolna, ko so črez leto dni kupili 
malega, krepkega princa, kateremu so 
nadeli ime njegovega očeta. Metka 
je postala dobra žena, skrbna gospo
dinja in srečna mati, a na Janeza je že 
popolnoma pozabila.

Bilo je nekega jutra, ko se je v 
zgornji izbi ukvarjala s Tončkom, ko 
zasliši naenkrat krepko, znano vriska 
nje po cesti sem. Nekaj jo je stisnilo 
v prsih in dihanje ji je skoro popol
noma zaostalo. Vendar stopi k oknu. 
Triie fantje so šli po cesti — veliki, 
močni in veseli, zdravih, zagorelih o- 
brazov in dolgih brk. Glej, oni sred
nji, kdo je to? Bredovka zatrepeta 
Vrletov Janez! Iz vitkega fanta se 
je razvil cel mož, pa kako lep mož A 
ona — ona je postala mlada Bredov
ka! Prijela se je za glavo.

“Moj Bog, kaj sem storila!”
In tisti dan jo ni videl niti Bred 

niti kdo drugi. Zaklenila se je v gornjo 
izbo, zibala Tončka in se jokala. Ko 
pa se je drugo jutro pokazala, je bila 
bolj bleda kot po navadi, toda neka 
rezka odločna poteza se ji je izražala 
krog malih usten. Stresla se je, ko je 
zagledala Breda — slišala je, da celo 
noč ni spal. Toda stopila mu je odlo
čno naproti.

“Nikar ne zameri, Tone, veš, jaz 
sem včasih tako čudna!”

Sive njegove oči so jo gledale tako 
čudno — napol proseče, napol grozeče. 
Hotel je nekaj reči, toda ni mogel, le 
svojo roko ji je podal in jo spremil v 
izbo.

“Jaz potrebujem gospodinje in Ton
ček — matere”, je spregovoril in vprl 
pogled zdaj v njo, zdaj v tla. Nek 
mehek izraz se mu je razlil po obra
zu in v očeh se mu je nekaj zaleske
talo. Obrnil se je proč.

Skočila je k njemu.
“Saj imam rada Tebe in Tončka, 

samo žalosten ne bodi!”
Spravila sta se in sta zopet mirno 

izhajala. Ona se ga je navadila in 
ljubila ga je in spoštovala. Mali Ton
ček pa, na katerem je visela z dušo in 
telesom, je rastel, da je bilo veselje. 
Le včasih So prišli slabi trenutki nad 
njo, zlasti po tistem srečanju z Jane
zom na Milharjevem mostu, toda to 
le hipno in ponoči, ko je mož pokaš- 
ljeval, a ona ni mogla spati.

“Čemu sva se neki srečala?” je za
mrmrala mlada vdova.

Nesla je tople juhe neki bolni ženi

v raztrgani bajti na koncu vasi, ko je 
naenkrat nekdo zavil izza vogla bliž
nje hiše in pred njo je stal — Vrletov 
Janez. Ni ga še videla od onega ju
tra, a sedaj je tako nenadoma stal 
pred njo. Pogledal jo je naravnost v 
obraz s svojimi lepimi očmi izpod ža
metastih obrvi, kot takrat v vrtu, na
to se zaničljivo nasmejal, stisnil pest 
ter se obrnil proč.

“Samo eno besedo, Janez!” je vpila 
njena notranjščina, toda čez ustnice 
ji ni prišla beseda, le trepetala je kot 
trepetlika na vodi. Zaskelelo jo je 
krog srca in pogledala je v tla.

On pa je pomaknil klobuk na oči in 
šel ponosno dalje.

V štirinajstih dneh pa je odpotoval 
v Ameriko.

Pretekli sta dve leti. Tu pa se Bred 
prehladi, dobi pljučnico in predno je 
pravzaprav vedela, kako in kaj, je bila 
vdova. Vse premoženje je zapustil 
njej.

Jokala se je za njim, kot za dobrim
očetom. 0

Žalovala je za njim, zraven pa go
spodarila dalje kot je on izrazil željo 
na smrtni postelji.

In tu postane mladi vdovi vroče.
“Metka”, je rekel, “Metka, vsedi se 

malo k meni!”
Ni ji bilo treba dvakrat reči; saj je 

bila vedno v njegovi bližini ter si utr- 
govala na spanju in počitku, samo da 
bi njemu ničesar ne manjkalo. Vendar 
pa ji je pri teh njegovih besedah vsa 
kri udarila k srcu —• zdelo se ji je, 
da leze na sramotilni oder, ko se je 
vsedla k njemu.

“Z menoj je ven, Metka,” je rekel, 
popolnoma mirno, komaj slišno, le 
njegove oči so se tako čudno svetli
kale, da jo je prešinila zona. “Tebi 
bom vse zapustil! Samo na Tončka 
nikar čisto ne pozab i...”

“Tone, moj Tone, kaj pa misliš! Ne 
govori.. .!”

“Jaz vem, kaj pravim! Ti si še mla
da” — mil izraz se mu je razlil po ble
dem obličji—“in potrebovala boš opo
re. Vedi, da se bom tudi jaz veselil 
na onem svetu Tvoje in — Janezove 
sreče!”

Čudno grgranje mu je zaprlo glas, 
ona pa ga je mej vročimi solzami ob
sula s poljubi. Morda s prvimi, ki so 
prihajali iz globočine njenega srca.

“Ne boš umrl Tone, ne, midva bo
deva še gospodarila naprej, nobenega 
druzega nočem kot Tebe!”

In debele tople njene solze so mu 
kapale na lase, obraz, odejo.

“Ne smeš umreti Tone, kaj naj pa 
počnem brez Tebe!”

Rahel usmev se mu je razlil po obli
čju in hvaležno jo je pogledal.

“Ako me imaš rada, gospodari da
lje in ne zapiraj sreči vrat,” je izpre- 
govoril počasi in težko. “Pokliči Krh
lja in Štempiharja, da naredim opo

roko. Potem naj pa pridejo gospod 
župnik, da se spravim z Bogom.”

Naredil je testament, spravil se z 
Bogom ter ji dal še marsikak pame
ten svet.

Čez tri dni pa so naznanjali zvonovi, 
da se je preselil Bred v novo boljše 
življenje.

“Živ, živ, živ,” se oglase vrabci - in 
lete pozobat zadnja ostanke.

“Ah, ti vrabci!”
Gospodarila je dalje kakor je mogla 

in znala. Toda pogrešala je možke 
roke in to povsod, doma, na polju, v 
gozdu. Mislila je na možev svet in na 
Janeza — in iz začetka je čutila, kot 
bi bila nekaka stena med njima. In 
kje pa tudi je? Čemu pa se vlači po 
svetu? Da bi mu pisala? Ne, tega 
pa ne! Mogoče je že umrl!

Pri tej misli pa jo je preletel mraz.
Naskoro pa se je začela resno baviti 

z mislijo na Janeza, obnavljala spomi
ne in stara ljubezen do njega je vz
plamtela z novo močjo v njej. Toda 
vzporedni? ž njo pa se ji je porajala 
nova ljubezen v srcu — ljubezen mate
re do nedolžnega deteta, ki naj bi do
bilo novega, morda ne ravno Ijubez- 
njivega očeta. In nastal je v njej boj, 
ki ji je v tihi žalosti odseval iz lepega, 
bledega obraza.

“Mama lej!” jo prekine Tonček v 
njenem premišljevanju ter pokaže s 
prstom na starega petelina, ki je mla
dega podil iz dvorišča. Bredovka lah
no zarudi in oči se ji zasvetijo.

“Ali me imaš kaj rad, Tonček?”
“Lat!”
“No kako?”
“Kole!”
In Tonček jo je objel, pobožal in 

poljubil.
“Pa kole!”
In vzdignil je obe ročici ter ji poka

zal deset prstov.
Bredovka je bila vsa srečna.
“Saj boš kmalu velik, kajne Ton

ček!”
“V elik ...”, je ponavljal otrok in jo 

božal.
Pa vendar.. .
Medtem pa vzraste pred njo kot iz 

tal velik mož z dolgimi brki in svetlo 
modrimi očmi. Grozeče jih vpre v 
mlado vdovo.

“Kedo si?” zajeclja Bredovka.
“Ali me ne poznaš Bredovka? Jaz 

sem, jaz, Vrletov Janez, kateremu si 
Ti uničila življenje!”

“Pa kaj češ od mene?”
“Tvojo roko, čisto, dekliško, kakor 

si obljubila!”
Kot blisk stopi Bredovki tisto dol

go hrepenenje pred oči, s katerim si je 
predstavljala prvo snidenje ž njim, 
Ona prosta, bogata ... in Janez jo bo 
ljubil, kot pred leti, pa tudi tega črvič
ka bo ljubil, saj je tudi njen! Toda, ta 
trdi, jekleni m ož...

“Ali ne čuješ, Metka? Tvojo roko,

čisto, dekliško, kakor si mi obljubila!”
In iztegnil je svoje dolge roke pro

ti njej kot dolgonogi pajek, da bi za
grabil njo in sinčka.

“Metke ni več! Jaz sem Bredovka, 
jaz te ne poznam! Tole je moj ženin!”

In vzdignila je sinčka visoko nad 
glavo kot bi ga hotela treščiti v pre
pad.

“Ne, mama, ne!” zakriči mali pre
strašeno in zajoka.

“Ah, kaj delam jaz neumnica, saj 
sem sama na dvorišču.” pravi Bredov
ka in zamahne z roko, kot bi hotela 
odgnati strah. “Meni se sanja!”

Obrisala si je znoj in si popravila 
lase. Odločen izraz se ji pokaže na 
obrazu.

“Ah, mali, nič se ne boj, saj si pri 
meni, svoji mami; ki te nikdar ne za
pusti in nikomur ne izroči!”

Privila ga je k sebi in ga toplo po
ljubila.

“Čiv, čiv,” se oglase vrabci in od
lete.

“Kikeriki!” odgovori petelin.
Bredovka pa stisne sinka k sebi in 

odide trdnih, odločnih korakov v hišo.
In m aterna ljubezen je bila na eni 

zmagi bogatejša.

Edini Slovenski zla
tarski trgovec u r  veri
žic in prstanov in vsa
kovrstne zlatnine.

Se varu priporočam  
rojakom  in ro jak in jam  
da se pri m eni oglasi
jo če potreb  u jete ka j 
z la tn in e  predno zane- 
set e svoj d enar tujcem . 
Moja z la tn in a  je po
polnom a jam čena, mo
ji  stroški' so m a li; za- 
vol tega dam  ceneje 
kakor 'd ru g i.  Im am  
vsakovrstn ih  ur, E l

gin, W altham , Ham ton  iu Illinois. Im am -na  
izbero budiln ih  iu  stensk ih  u r. R ojaki ne poza
bite gesla, svoji k svojim . P odpirajte  domače 
ji udi ne pa tujce. P ri m eni bote vedno najboljše 
postreženi. Priporočam  sc vsem v Jo lie tu  in po 
z e d in je n ih  državah.

FRANK BAMBIČ
306 G ranite St. JOLIET, ILL.

L ouis W ise
“M E E T  M E FA C E TO  FA C E”

gostilničar
200 Jackson S t, JoUet, XU.

Prijateljem  in znancem n a z n a n ja j  
da sem kupil Mauserjev salun, kjer ma 
lahko najdete vsak čas in se okrepčata. 
V zalogi imam najboljša vina in druga
pijače.

A na Vogrin
Izkušena babica
N. W. Phone 1727.

1216 N. Hickory St., Joliet, III.

N enavadna S labost
Mnogi ljudje so podvrženi nenavadni slabosti, a vzroka ne morejo tolmačiti. 
Pride nenadoma brez vsih znakov in naredi dotičnika nesposobnega za delo, 
utrujenega in slabega. Taka bolezen prihaja navadno vsled kakega nereda 
prebave. Zamore nastati radi bolezni v želodcu, jetrah ali črevesih, slabi 
krvi ali slabih živcev. Take osebe večkrat poskušajo razna zdravila, kakor 
na primer pilule, decoti ali močne žganja, toda brez vsakega vspeha. Kar 
one potrebujejo je znano zdravilo, katero vpliva na vse prebavne organe,

IZČISTI CELO TELO IN 
K REPI VES ŽIVOT • 
NAREDI BOGATO KRI, 
UREDI PREBAVO.

To zdravilo, katero morejo rabiti vsi člani družine in katero vi morete 
rabiti v vseh slučajih, če se slabo počutite, je dobro poznano

TRINERJEVO
Zdravilno Grenko Vino
Po naravno zdravilo, katero je narejeno iz grenkih zelišč in rudečega vi

na, ima široko polje delavnosti, ker ima zdravilno moč v nerednostih prebav
nih organov, kateri so temelj zdravja celega telesa. To zdravilo morate ra
biti pri - . -

BOLEZNIH ŽELODCA in ČREVES 
ZA PRTIJI IN N JE POSLEDICI,
VEČKRATNEM GLAVOBOLJU,
REUM ATIČNIH NAPADIH,
NEURALGIJI in NERVOZNOSTI,
MNOGIH ŽENSKIH BOLEZNIH,
KOLIKAH IN KRČIH,
VZDIGAVANJU in KOVCANJU...
VZDIGAVANJU in KOVCANJU.

in pri vseh takih boleznih, pri kterih je znak bolezni, izguba teka in slabost 
V LEKARNAH.

E L I X I R .  ^

BITTER-W1NE

/  W lHE <
t r i n e r o v o

Ho r r é  V ÍN 0
^»f«tured br  JOSEPH TRINER 

79S SAskland Ave. 
£H1CAC0,.ILU

JOSEPH TRINER,
1333-1339 SOUTH ASHLAND AYE. CHICAGO, ILL.



E D IN A  S L O V E N S K A  T V R D K A
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z društva in jednote.
DELO PR V E  V R STE . C EN E NIZKE.

F. K E R Ž E  O O .
2616 S. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL.

SL O V E N SK E C E N IK E  PO ŠILJA M O  ZASTONJ

j Iz malega raste veliko! %
J . . .  iResničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj za ^

S pomini na moje roma- g
nje v Sv. Deželo, g ' Pollak.

Rev. Jos.

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po

3% — tri od sto— 3%
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod 
nadzorstvom zvezne vlade.

Mi imamo slovenske uradnike.

The 
Joliet 
National \
Bank |

JOLIET, ILLINOIS §
Kapital in rezervni sklad 

$400,000.00.
ROBT. T . KELLY, p r .d ,.

CHAS. G. PEARCE, k a i i r  J

p u in iiiH B iiE iig ii8 « H iin iin iu isiiiiH iiiiiB iB isia a i3 iiE iisM iiin n i]
3  A. NEMANICH, preds. M. GRAHEK, tajnik.

3 GLAVNICA $50,000.00
Ustan. in inkorp. leta 1910

S. OLHA, blag g
i
am

i

Liquor ¡ 
Co. I

1115-17-19 Chicago St 1 
JOLIET, ILL.

4 *  I

Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga
nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo.

Rojakom se priporoča za obila naročila.
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

zastopnika.
Lokalni zastopnik: Mat. Grahek. Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmu!

Ilirija G renčica v  stek len icah  in  Baraga  
Zdravilno Grenko Vino.

t a i i n i i i n i i i i m i i s M i ß i n i n n i s i s s e n E i B a i ^ s i s m i i n J
SL4VN0ZNANI

S L O V E N S K I  P O P  
proti žeji - najbolje sredstvo.

Ciin več ga piješ tembolj se ti priljubi.

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo.

T o  so naši domači č is ti p rid elki, koje  
izdeluje domača tvrd k a .

Joliet Slovénie Bottling Co.
913 N. Scott St. Joliet, 111

Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344

Angleščina brez učitelja!
Po navodilu slovensko angleške slovnice, tolmača in angleško slov. slovarja. 

Knjiga trdo v platnu vezana stane $1.00—in jo je dobiti pri:

V. J . KUBELKA 538  W. 145 St., New York, N. Y.
Največja zaloga slovenskih knjig. Piišite po cenik.

(Dalje.)
18. Cerkev Božjega groba.

Vsa imenitnost in slava današnjega 
Jeruzalema so sveti spominki in častit
ljiva svetišča tega mesta. Mej vsemi 
svetišči Jeruzalema, da, mej vsemi 
svetišči celega sveta pa zavzema 
prvo mesto cerkev Božjega Groba. 
Brez Božjega Groba in Kalvarije bi 
bil za nas Jeruzalem skoraj brez po
mena. Slava in znamenitost pa, ki 
obdajate Božji Grob, padate tudi na 
mesto, ki je tolikanj srečno, da ima to 
svetišče v svoji sredi. Od krajnih de
lov sveta se že skoraj 1900 let vzdigu
jejo narodi in prihajajo častit in po- 
ljubovat mrzli kamen, na katerega so 
nekdaj položili mrtvo truplo križane
ga človeka-Boga. Kako srečen sem 
bil torej jaz, ko me od tega predrago
cenega zaklada niso več ločile ne de
žele, ne morje, ko sem bil marveč le 
pa'r korakov še oddaljen od tega sve
tišča. Lahko si misliš, pobožni bra- 
vec, s kakimi občutki se približa kr
ščanski romar v prvič cerkvi Božje
ga Groba.

Proti severo-zapadu prav blizu nek
danjega mestnega zidu ste stali dve 
skali, mej katerimi je bila komaj 32 m. 
široka dolinica, katero imenuje sv. 
evangelij: vrt. Ena izmed teh skal se 
je imenovala Golgota ali Kalvarija in 
na tej je opravil Božji Sin svojo krva
vo daritev. Kalvarija je bil torej ne
koliko vzvišen kraj takoj zunaj mesta. 
Evangelij imenuje ta kraj mesto loba
nje.*) Kalvarija ni tedaj ne gora, ne 
hrib, marveč le nekoliko vzvišeno me
sto, katero bi mogli k večemu griček 
imenovati. — Tej skali nasproti je sta
la druga od prve za 32 m. oddaljena 
skala, v kateri si je pripravil po šegi 
bogatih in imenitnih družin Jožef Ari- 
matejec svoj grob. Takih grobov vi
diš lahko še prav mnogo blizu Jeru
zalema. Kakoršni so ti grobi, katere 
lahko še dandanašnji vidiš, prav tak 
je bil tudi grob Jožefa Arimatejca.

Izraelci so izsekali v skalo najpoprej 
navpično steno, v katero so potem iz
dolbli vhod tako, da je skozenj pri
šel sklonjen človek. Potem so šele 
izklesali duplino, v kateri so se na- 
vadno zbirali sorodniki in prijatelji, ki 
so tukaj žalovali ali pa molili za mr 
tve. Iz te prve dupline vodi potem 
nizka izdolbena luknja v drugo dupli
no, v kateri so potem grobi. Grobi so 
bili trojne vrste. Včasih so v drugi 
duplini izdolbene luknje, podobne na
šim pečem, v katerih se peče kruh. V 
vsako tako luknjo so potisnili po ene
ga mrliča, luknjo pa so zaprli s kame
nom. Včasih so v drugi duplini skle- 
sali iz skale korito, v katero so polo
žili mrliča; korito pa so poveznili v 
kamenito ploščo. Tretja vrsta grobov 
pa je v drugi duplini v kamen izsekana 
klop, na katero so položili truplo, in 
pred duplino so zavalili kamen. Tak 
je bil tudi grob Jožefa Arimatejca.

Ta grob je imel dve duplini. V pr
vo je vodil precej nizek vhod. Kdor 
je hotel vanjo, se je moral precej sklo
niti. Še nižji vhod pa vodi v drugo 
duplino, v pravi grob Gospodov. Tu
kaj je bilo položeno sv. truplo mrtve
ga Zveličarja na v skalo vsekano klop. 
Pred duplino pa je bil zavaljen kamen.

Izročilo nam pripoveduje, kako je 
oskrunil cesar Hadrijan te najsvetejše 
od kristjanov tolikanj češčene kraje. 
Dolino, ki je stala mej obema skalama 
je dal zasuti; nad grobom Zveličarje- 
vim pa je pustil sezidati kapelico na 
čast rimskemu bogu Jupitru; na Kal
variji je postavil pa boginji nečistosti 
svetišče. 'Komaj je pa prenehalo pre
ganjanje kristjanov, je bila prva skrb 
cesarja Konstantina, da odpravi mali
kom napravljene tempeljne in da pre
pusti zopet kristjanom ta najsvetejša 
mesta.

Pobožna mati cesarja Konstantina 
sv. Helena je hotela nad Gospodovim 
grobom sezidati veličastno cerkev. Ne 
vstraši se goreča cesarica, ko zapazi, 
da je kraj za zidanje velikanske cerkve 
zavoljo svoje hribovitosti nesposoben. 
Ona da odstraniti od skale Božjega 
groba vse drugo in pusti to sv. skalo 
tako obsekati, da je ostal le Božji 
Grob. Prav tako je storila tudi s Kal
varijo. Odsekali so navpično skalo 
tako, da je ostal le oni del skale, na 
katerem je stal sv. Križ. Nad oboj
nim sv. mestom, nad Božjim Grobom 
in Kalvarijo da sezidati eno samo pre
krasno cerkev okrogle oblike (rotun
do), nad katero se je vzdigovala mo
gočna kuplja. — To cerkev je pozneje 
1. 615 podrl kralj Kozroa, zopet jo je 
pa sezidal patrijarh Modest. V času 
križarskih vojsk so rotundi dozidali 
ladijo, ki je imela korarjem služiti za 
kor. Ta ladija je sedaj cerkev grških 
razkoljnikov.

Poleg Božjega Groba in Kalvarije 
so krog teh svetišč dozidana še druga 
svetišča in kapelice. Prav zato pa ni
ma cerkev nobenega pravega sloga, 
nobene prave oblike in zato se tudi ne 
da primerjati z nobeno drugo cerkvi
jo na svetu. Kljub temu pa je zavoljo 
svoje starosti in razsežnosti silno ča
stitljiva.

Popisal sem na kratko in površno 
cerkev Božjega Groba; sedaj pa po-

*) “Calvariae locus” je “mesto loba
nje” in nikakor ne “mesto mrtvaških 
glav.” Naj bi se vendar ta napaka 
ne slišala več po naših cerkvah; go 
spodje, ki bero ljudstvu pasijon, ima 
jo gotovo pravico in dolžnost, da sa
mi popravijo take očitne zmote.

vem, kako se nam je godilo pri prvem 
in naslednjih obiskih tega svetišča.

Iz frančiškanskega samostana sv. 
Odrešenika vodijo ozke temne ulice 
vedno navzdol, večkrat je treba stopa
ti tudi po stopnjicah. Prav zavoljo 
teh stopnjic je, ako greš zgoraj zju
traj iz samostana, treba, da vzameš 
seboj svetilnico, sicer si lahko nogo 
zlomiš. Parkrat se krene na desno in 
se pride slednjič na čveterokotni trg, 
ki bi se dal najbolje primerjati z dvo
riščem kacega samostana, ker je krog 
in krog obzidan. Tlak tega dvorišča 
je silno star, morda res še iz časa sv. 
Helene. Na eni strani tega dvorišča 
je grški samostan, na drugi pa cerkev 
Božjega groba.

Prav ko stojiš pred to cerkvijo, ti 
pridejo na misel besede: “Veselim se 
tega, kar mi pravijo: “V Gospodovo 
hišo pojdemo.” Naše noge stoje v 
tvojih preddvorih, o Jeruzalem!” (Ps. 
121,1-2). Vunanjost cerkve res ni le
pa; tega je kriva nejedinost mej kri
stjani. Cerkev je lastnina turkov in 
na cerkvi ne sme nihče nič popravljati, 
ker bi sicer oporekali drugi. Kljub te
mu, da je zidovje videti starikavo gle
da vendar na to stavbo vsak kristjan 
z najvećim spoštovanjem, saj obsega 
najslavnejša svetišča krščanstva.

V cerkev so dvojna jako stara vrata, 
pa odprta so le leva, desna so zazida
na. Nad vsakimi vrati je po eno ve
liko okno zidano v tistem slogu, ka
kor vrata. Na levi je zvonik, ki je 
bil nekedaj jako mogočen, sedaj ga 
stoji pa le polovica. Na desni so stop- 
njice, ki vodijo v kapelico žalostne 
Matere Božje. Ta kapelica je zidana 
ob strani Kalvarije prav tam, kjer je 
stala Marija se sv. Janezom in pobož
nimi ženami tedaj, ko so križali Go
spoda. Kapelica je majhna, prostora 
ima le za 7 ali 8 oseb. Na altarju je 
naslikana Marija v Vsej svoji žalosti in 
vdanosti, poleg nje stoji Janez, učenec 
ljubezni in Magdalena, ki si z rokami 
maši ušesa, da bi ne slišala vdarcev 
kladiva. Na levi te kapelice je okno. 
ki se vidi skozi na Kalvarijo, Nekdaj 
je bila tukaj zakristija; kjer je sedaj 
okno, so bila tedaj vrata, skozi katera 
se je prišlo na Kalvarijo. Trdi se, da 
so' bila to tista vrata, ki ni mogla sko
zi grešnica Marija Egipčanka, dokler 
ni skesano obžalovala svojih pregreh. 
Ta kapelica je last katoličanov.

Omenim že tukaj, da smejo v cerkvi 
Božjega Groba opravljati službo bož
jo katoličani latinskega obreda, raz- 
koini grki, armenci, kopti in abesinci. 
Slednji so vsi razkolniki. Katoliški 
grki ali armenci tedaj sploh ne more
jo maševati v tem svetišču. Latinski 
katoličani, razkolni grki in armenci 
smejo maševati v Božjem Grobu, kop
ti in abesinci pa imajo za Božjim Gro
bom vsaki svojo kapelo, v kateri o- 
pravljajo službo božjo. V cerkvi ima
jo tudi svoja stanovanja grški, armen
ski, koptovski duhovniki in pa tudi 
frančiškani. Drugih stanovanj nisem 
videl, pač pa sem bil v frančiškanskem 
hospicu, ki je pa bolj ječi kakor pa 
samostanu podoben. Ker ima vsak 
izmed naštetih obredov svoje pravice 
v cerkvi Božjega Groba, zato so-si 
mej seboj skoraj vedno v prepiru. 
Žalostno je, da vlada prav tukaj naj
večja nesloga, kjer bi imela vladati 
mir in ljubezen. — Najbolj zviti, pre
meteni in prepirljivi so grki, ki delajo 
frančiškanom vedno nove sitnosti, ve
dno nove krivice.

Stopimo skozi velika vrata v sve
tišče samo! Takoj na levi zapazimo 
v cerkvi turško stražo — pravim tur
ško stražo — na najsvetejšem mestu 
krščanstva. Na nekoliko vzvišenem 
prostoru sede malomarno turški voja
ki, kade tobak in pijejo črno kavo. 
Sramotno je to za krščanstvo, da je 
neverni turek posestnik najsvetejše 
božje poti. Pravico odpirati zjutraj 
cerkvena vrata ima le turek in da jih 
odpre, mu morajo ali katoličani, ali 
grki, ali pa armenci vsakikrat plačati 
2 dolarja. Vsak izmed teh pa stori to 
jako rad, da še teh pravic ne zgubi, ka
tere ima. Kdor plača, da se odpro 
vrata, ta ima potem pravico, da opravi 
slovesno službo božjo zjutraj. Drugi 
pa, ki tisti dan niso plačali, jo morejo 
opraviti le po noči, zato pa se puste 
zapreti že zvečer v cerkev in prenoče 
v svojih stanovanjih, ki so v cerkvi» 
Gotovo je poniževavno za nas kristja
ne, da je Božji grob v posesti turkov, 
toda previdnost božja pripušča to, da 
se ne zgodi še kaj hujšega. Gorje 
namreč nam, ko bi bila glavna vrata 
posest sebičnih grkov, tedaj bi bil za 
nas Božji grob popolnoma zgubljen.

Ko vstopimo v cerkev imamo na le
vi turško stražo, na desnici pa stopnji- 
ce, ki vodijo navzgor na Kalvarijo. 
Krščanski romar se ne zmeni ravno 
mnogo za stražo marveč poln globo
kega spoštovanja in ginjenja gre po 
temnih in ozkih stopnjicah navzgor 
in pride do prostora, ki bi se dal pri 
merjati našim korom in je 15 m. dolg 
in 13 m. širok. Na desni strani je zid 
z oknom, skozi katero se vidi kapelica 
žalostne Matere Božje, katero sem že 
popisal.

Na Kalvarijo gre dvoje stopnjic. 
Blizu levih je tako imenovana Ada 
mova kapela, prav pod krajem, na ka
terem je stal križ. Sveta pravljica tr
di, da je tukaj Adamov grob. Res je 
to pravljica brez zgodovinskih doka
zov, vendar pa je to jako lepa misel:

Zveličarjev križ nad kamenitim gro
bom očeta vesoljnega človeštva!

Na Kalvariji gori vedno mnogo 
dragocenih svetilnic, ki razsveljujejo 
to sicer temno svetišče se skrivnostno 
lučjo. Tlak je pokrit z marmorjem, 
stene pa so temno poslikane. Vsak 
romar ve iz lastne skušnje, da je prav 
Kalvarija najmirnejše in za premišlje
vanje najpripravnejše mesto. Ker stoji 
vzvišeno nad drugimi svetišči, se le 
bolj zamolklo sliši petje raznovrstnih 
romarjev in varihov Božjega Groba, 
petje, katero več ali manj moti v po
božnosti vsacega, kateri ga ni nava
jen.

Koliko genljivih podrobnosti nam 
poroča sv. pismo o daritvi našega Go
spoda na Golgoti! Tukaj so ga sra
motno slekli, tako da je moral nag 
stati pred nesramno množico. Zna
menje na marmornatem tlaku kaže me 
sto, kjer se je deviški sin device, kralj 
angeljev, pokoril za grehe zoper sv. 
čistost!

(Dalje prih.)

Garnsey, Wood & Lennon
A d v o k a t i .

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JO L IE T , IL L

J . P. K IN G  &
0biteve.le8OU Lesni '

¥ » ¥ ¥ * ^ t r g o v e c .

Clinton in Desplaines Sts. Joliet

National Studio
(R. PA W LO V SK I.)

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111.

Edina slovansfce fotografija y 
Jolietu.

Zmerna cene. Najboljše delo.

Bray-eva Lekarna
Sepriporoča slovenskemu občinstvu 

v Jolietu. Velika zaloga.
Nizke cene.

104 Jefferson St., blizu mosta, Jo liet

The W ill County 
National 

Bank
m

Of Joliet. Illinois.

c*rejema raznovrstne dename Kin:. 
i*r poiiija denar aa v»e dele sv««-

Slepita) in preostanek Çjoa.oos.sfr-

C. E. W ILSON, predsednik.
Dr. J. W. FOLK, podpredsednik. 

HENRY W EBER, kasir.

66 K a jz e r h o f
se imenuj e'slovenska gostilna “na hri
bu”, kjer je vedno največ zabave in 
najboljša postrežba.

Anton Dowiak, lastnik
1100 N. Broadway Joliet, 111.

POZO R, R O JA K IN JE !

Ali veste kje je dobiti najboljše ma
x'* po b si nižji ceni? Gotovo! V mesa&k’*

J. & A. Pasdertz
«e dobijo najboljše sveže in prefer 
jena klobase in najokusnejša mean. 
Vsa po na j niz ji ceni. P ridite to r i j  is. 
poskusite naše m esa  

Nizke cene in doDra postrežbo j* 
noš« geslo.

Ne pozabite toraj obiskati nas v 
nošej mesnici in groceriji na voga
la Broadway and Granite Streets. 

O na. Phone 4531- N. W . Phone tu *

V ina naprodaj
Novo vino črno rudeči zinfandel, in 

belo vino muškotel po 35c gal., rees- 
ling 40c gal., vino od leta 1910 črno ali 
belo, muškotel ali reeslir.g 40c ga!., 
staro samo belo vino 50c gal., drožnik

ali tropinovec $2.50 gal. Vino poši
ljam po 28 in 50 gal. Drožnik po 5— 
10 gal. Posodo dam zastonj. Vino
grad in klet St. Helena. Pisma naslo
vite

“ H ill G r it  V in eyard ”
Stefan Jakše, lastnik.

Bos: 657. Crockett, Caf,

TROST &KRETZ
— izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SMODK
Posebnost so naše

‘*The U. S.” 10c. in “Meerechaum” Sc,

Na drobno se prodajajo povsod, 
na debelo pa na

168 Jefferson Street. Joliet, IML

Mirovni sodnik
ZA M ESTO  

JO L IE T , IL L IN O IS

Judge Murphy
222 Jefferson St. nad W ill Co. Banko, 

vogal O ttaw a St.
Tam  je mož, ki zna naš jezik. 

P oštenost in pravica — geslo.

Geo. L opartz
(*rocerij'ska prodajal n a

N. W. telefon SU&
402 Ohio Street JO L IE T , IL L .

O . W .  M O O N E Y
PRAVDNIK-ADVOKAT.

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet,
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni.

Kadar imate s sodiščem opraviti 
nite se na

& WBllHit
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, 111.

Z g. Wellnitzom se lahko domenite v 
slovenskem jeziku, ker je Slovan.

F ra n k  Opeka 
gostilničar

Corner S tate and l l th  Street, 
N O R T H  CHICAGO, IL L .

Telephone 213.
Prodaja na drobno in debelo najboljša 

californijska vina.
V SI D O B R O D O ŠLI!

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les

č e  boš kupoval od nas, ti bomo vse
lej postregli z najnižjimi tržnim i cc- 
Mmi Mi imamo v zalogi vsakovrst 
««ca lesa.

Za stavbo hiš in poslopij mehki is. 
-.rdi les, late, cederne stebre, desk i?» 
Maglne vsake vrste.

Naš prostor je na Desplaines uJšc- 
Miz« novega kanala.

Predno kupiš LUM BER, oglasi s:- 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mi te 

zadovoljili in ti prihranili denar

W .  J .  L Y O N S
Naš Office in Lum ber Yard s a  vogit* 
S E S  P L A IN E S  IN  C L IN TO N  BT&

S t r a k a
vam očisti in pogladi obleko.

Čistimo razno brago iz kože 
in dlakasto, rokovice, ženska 
krila, suknjiče, moške obleke 
vseh vrst.

Mi delamo dobro in prav. 
Ne čakajte zadnjega dne. Po

kličite nas danes.

Oba telefona 488.

Met Stem Dye House
Professional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CD.

Office and W orks, 642-644 Cass 
S treet

F I R E  I N S U R A N C E .  
Kadar zavarujete svoja poslopja zoptr 

ogenj pojdite k 
A N T O N U  S C H A G E R  

N orth Chicago Street 
v novi hiši Joliet National Banke.

J. C. Adler & Co.
priporoča rojakom svojo

M e s n i c a
Tel. 101 Joliet, Ul..



Pripovedka.

Ko je Bog vstvaril svet, se je zado
voljno obrnil po njem, rekoč: “Tako, 
zdaj sem izvršil veliko nalogo, vse 
sem vstvaril, kar je bilo dobro in po
trebno, tudi človeka, ki sem mu dal 
svojo lastno podobo. Naj bo vreden 
gospodar mojih stvari na zemlji.”

Pogladil si je sivo brado in se zami
slil: Ali bo človek zadovoljen s tem 
domovanjem, ali ne? In ker je takrat 
tudi že delovala sugestija, je prvi člo
vek ravno v tistem trenotku mislil rav
no tisto, namreč, ali morem biti zado
voljen na tem svetu ali ne?! Vsedcl se 
je pod figovo drevo, od katerih pravi
jo, da je Bog posadil prve v paradižu, 
in je začel misliti, kaj bi počel. Potem 
je zopet vstal in se izprehajal, ali ta 
nenadna izprememba mu ni vtolažila 
duše, začutil je tako nekaj kakor dolg
čas, katerega pa ni vedel s čim pre
gnati.

Cigaret takrat še ni bilo, kvart in 
bilarda tudi še ne, in ko bi prav bil, 
ubogi Adam ni imel sotovarša; vino 
pa, kakor veste, je iznašel šele oče 
Noe, Tako se je prvi človek kmalu 
nasitil v paradižu vseh dobrot in kadar 
je človek dobrega presit, si po navadi 
želi za izpremembo hudega. Tako je 
tudi Adam stopil do svojega stvarnika 
in mu tožil svojo nadlogo.

“JLaj torej hočeš, da naj storim,” 
pravi Bog.

“Stori, kar hočeš,” pravi prvi človek, 
“samo glej, da ne ostanem sam, da mi 
ne bo dolgčas.”

“No, če nimaš druge želje,” pravi 
Bog, “temu se lahko pomaga.” — Res, 
človeku ni dobro samemu biti, nare
dimo mu pomočnico, njemu podobno. 
Nato se takoj odpravi na stvarjenje 
drugega človeka.

Sveto pismo pravi, da je Bog poslal 
Adamu trdno spanje in mu med tem 
vzel eno rebro, iz katerega je ustvaril 
Evo. Nekateri pa hočejo vedeti še 
več pa pravijo, da je takrat Bog že 
porabil ves materijal, iz katerega je 
ustvarjal svet in da je prišel v zadrego 
ko je Adamu obljubil družico, ker je 
bil tega mnenja, da je že vse vstvaril, 
kar je bilo potrebnega. Vendar pa 
svojemu otroku ni mogel odreči prve 
prošnje, zato je sklenil, da tista stvar 
mora priti na svet na vsak način, naj 
že bo, kar hoče.

Ko se je naredil mrak in je Adam 
zadremal, je Bog stopil tiho v svojo 
delavnico in začel vstvarjati ženo. 
Vzel je snežno belino in rdečo kri — 
svileno nit in žametno kožico zrele 
marelice — dve zvezdi z nebeškega 
oboka — kačji strup, lisično zvijačo— 
pavovo gizdavost — našemljenost o- 
pično, mačjo potuhnjenost in hudobijo 
hudičevo — blebetavost papagajevo — 
nestanovitnost aprilovih dni — drdra
nje mlinskih koles in petje slavčevo— 
spanje rajskih duhov in nasmeh an- 
geljski — sladkost cukrove bilke in 
grenkobo pelinovo — vse to je zmešal 
in iz tega naredil lepo punčiko in ji 
dal ime Eva. Pohitel je do Adama 
in jo posadil zraven njega.

Ko se je prvi človek prebudil in za
gledal zraven sebe obljubljeno druži
co, se je neznansko razveselil in se ni 
mogel nagledati njenih lepih oči, ki so 
se mu zdele dve zvezdici ž nebeškega 
oboka — in se ni mogel načuditi nje
nemu lepemu obličju, ki je bilo belo 
in rdeče kot sneg in kri, občudoval je 
njene goste svilene lase itd., pa šele, 
ko je začela govoriti, se mu je zdelo, 
da sliši slavčevo petje in ko se mu je 
nasmehnila, je vzkliknil od veselja. 
“Ljubi Bog, kaj lepšega nisi mogel 
vstvariti”—in veselja ni bilo ne konca 
ne kraja. —

Minuli so trije dnevi in žena je bila 
vedno ljubka in prijazna proti možu, 
četrti dan pa sta prišla z besedami na- 
vskriž. S početka mu je le ugovarjala, 
potem se je začela razburjati in nazad
nje mu je skočila v lase. — Od tega 
dne prvi človek ni več užival neskalje
ne sreče, včasih so se povrnili dnevi 
blaženega miru in medsebojne zastop- 
nosti, pa niso trajali dolgo.

S tem pa Adam ni bil zadovoljen, 
šel je zopet k Bogu, potožil mu je svo
jo nadlogo, toda Bog ga zavrne, re
koč: Ljubi moj, tako si hotel imeti — 
sedaj pa imaš, zato potrpi!

“Oh, moj Bog!” je jel jokaje tožiti 
Adam, “kaj pa si mi dal za ženo?” 
Mislil sem, da imam angelja za druži
co, imam pa škrateljna. Če jo nago
vorim, mi obrne hrbet, če se smejam, 
se ona joka, če se jaz jokam, se ona 
smeje, če si želim miru in hočem po
čivati, blebeta venomer—kakšna stvar 
je to — povej mi, ali si mi zato dal 
ženo, da me trpinči; vzemi jo nazaj; 
deni jo, kamor hočeš, samo reši me 
te nesreče, ako ne pa obupam.”

Bogu se je usmilil ubogi mož, za
povedal je svojim služabnikom, naj 
gredo po žensko in naj jo zapro v 
temno luknjo, da se poboljša — in 
tako se je zgodilo.

Čez teden dni pa pride zopet Adatn 
pred Večnega Očeta in mu reče: “Oče! 
Eno prošnjo imam do Tebe, pa me ne 
smeš kaznovati za mojo nestavitnost.”

Vsevedni Bog je že bral na obrazu 
Adamovem, kaj hoče; zato mu je oo 
očetovsko zažugal s prstom, rekoč: 
“Nikar si ne želi ničesar, za kar bi ti 
bilo pozneje žal, ker vedi, da je to 
zadnja želja, ki ti jo izpolnim in se ne 
bo dala več izpremeniti!”

“Daj mi nazaj družico, ljubi Bog,” 
je začel tožiti Adam, “odkar si mi»jo 
vzel, mi ni več obstanka na svetu, vse 
je pusto; odkar ne čutim več njene 
mehke ročice, na mojem vratu, neznan

N a ro č it e  zabo j s t e k le n ic
novega piva, ki se imenuje

najboljša pijačo

E. Porter Brewing Company
Ota telefona 405.1 S. Bluff St.. Joliet.

Rezervni sklad 

nad

pol miljona 
kron.

KMETSKA POSOJILNICA 
Ljubljanske Okolice Reg. Zad. Zneom,

Zav. v Ljubljani Dunajska Cesta 18.
obrestuje hranilne vloge po čistih  

brez odbitka rentnega davka.
Naš zaupnik v Zjed. 

državah je

4 in
Frank Sakser,

1

3 %
6104 St. Clair S t., Cleveland, O. 
62 Cortland St., New York.

Stanje hranilnih 

vlog
dvajset miljonov 

kron.

Ko se mudite v So. Chicagi, ne poza
bite se oglasiti pri meni.

JOS. AIHSIK
slovenska gostilna  

m esarija  in  
grocerija.

8911 Grcenbay A ve., So. Chicago, UL
Pri meni dobite vse kar želite. Po
strežba točna, blago najbolje, a cene 
najnižje.

Metropolitan Drug Store
N. Chicago & Jackson Sts.

Slovanska lekarna
4 *  J O H N S O N O V I  +  

“BELLflDONNA” OBLIŽI
AU OBLIŽI a  VOLČJIH ČREŽENJ SO KORISTNI PSU.

REVMATIZMU 
HROMOSTI 
BOLESTI v  KOLKU 
BOLESTIH v  ČLENKIH 
NEVRALGIJL PROTINU 
OTRPLOSTI MIŠIC 
SLABOTNEM KRIŽU

SLABOSTIH t  ČLENKIH 
PLJUČNIH IN PRSNIH BOLEZNIH  
MRAZENJU t  ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB MRENE 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH v LEDJIH 
BOLESTIH v  KRIŽU

HUDEM KAŠLJU

VWWVyVWVYVVV\^V%VWW>VWi

Oscar J. Stephen
Sobe 201 In  202 B arber Bldg. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J A V N I
N O T A R

Kupuje in prodaja zenaljiiča
v m estu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva pro
ti ognju, nevihti ali drugi po
škodbi.
Zavaruje tud» življenje proti 
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v no tar
sko si.oko  spadajoča pisanja.

J  Govori nemško in angleško.

Pojdite ali p išite po 
pravo zdravilo v 
pravi prostor 
in to je

The L f f .  F t a  Drog Co.
LEKARNARJI.

'or. Bluff and Exchang® Street», 
JOLIET. ILL.

Hi izpolnimo naročila vseh zdravnikov 
na pravi način.

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče
no perilo pošljite ga v edino slovensko 
perilnico v mestu

W E L L N IT Z  LA UN D RY  
106 N. Bluff St., Jo lie t 

N. W. tel. 218. Chicago tel. 1308L.
N ate delo je izborno. Podpirajte 

domačo obrti

dolgčas me tare in če bo prav včasih 
razposajena, ji ne bom zameril, zado
voljen bom z vsem, samo da jo imam 
zopet pri sebi.”

“Varuj se,” pravi Bog, “jaz ti jo zo
pet vrnem, ali nazaj je ne vzamem 
več — in moja ušesa bodo gluha za 
tvoje prošnje.”

Adam pa je zmajal z glavo, rekoč: 
“Ljubi Bog, izmed dveh križev — 
vzamem manjšega — nosil ga bom •— 
brez nje pa ne morem živeti!”

ŽiV BRZOJAV.
Poljski spisal Boleslav Prus.

Posl. Podravski.

Ob priliki poseta sirotišnice je vide
la grofinja na hodniku nenavaden pri
zor: štirje fantje so pulili drug druge
mu iz rok oguljeno knjižico ter se pri 
tem dovolj drzno obkladali s pestmi.

“Zdi se mi, otroci, da se bijete?” je 
zaklicala gospa prestrašena. “Radi te
ga ne dobi nobeden medene potice, pa 
še klečat pojde.”

“Lepo prosim, gospa, vzel mi je Ro
binzona!" je pojasnjeval neki fant.

“Ni res, zakaj le o n ! . . .” se je branil 
hitro drugi.

“Vidiš, kako se lažeš!” zakliče tretji. 
“Saj si mi le ti vzel Robinzona!” - 

Redovnica je pojasnila gospej, da 
se navzlic marljivemu nadzorstvu po
dobni dogodki dogajajo pogostoma, 
kajti otroci koprne po čitanju, knjig 
pa sirotišnica nima.

V srcu gospe grofinje se je prižgala 
nekakšna iskra. Ker se ji ni ljubilo 
misliti, prizadevala si je pozabiti. Samo 
v rodbinskem salonu, ko je imela še 
priliko govoriti o dobrodejnih in bla
godejnih predmetih, je opisala ta do
godek v sirotišnici s pojasnilom re
dovnice.

Ravnatelj, ki je to slišal, je začutil 
tudi nekaj nenavadnega in kot izvež- 
banec v svetu misli, je izrekel sodbo, 
da bi bilo treba tjekaj poslati knjig si
rotam. Takoj se je spomnil, da ima 
v skrinji ali v kovčeku celo kopico 
knjig, ki leže in trohne brez koristi, 
katere je svoje dni kupoval za svoje 
otroke; toda bil je že preveč težak, da 
bi mogel brskati po stari prtljagi.

Zvečer je ravnatelj bil pri gospodu 
Z*, kateremu je minjevalo življenje v 
službi ljudstvu.

Hoteč mu napraviti veselje, je rav
natelj naznanil gospodu Z. to, kar je 
grofinja videla v sirotišnici ter kar je 
čula od redovnice, dodavši od svoje 
strani, da se je treba pobrigati za knji
ge za sirote.

“Nič ni bolj enostavnega!” zakliče 
gospod Z. “Jutri pojdem v uredništvo 
“Kuryera” ter jih tam-le naprosim, 
naj objavijo poziv.

Drugi dan je gospod Z. stekel ves 
zasopljen k “Kuryeru”, proseč na vse 
svetnike uredništvo, naj pozove ob
činstvo, darovati knjig za sirotišnico.

Naletel je srečno, zakaj nedostajalo 
je samo še nekoliko vrst zanimivih 
vesti. Kot referent stroke milosrčja 
se je vsedel ter napisal:

“Tolpa otrok, nahajajočih se pod 
javnim nadzorstvom, čuti veliko po
manjkanje knjig.

Otroci čutijo željo.
Spominjajte se teh gladnih duš!” 

Nato je žvižgaje šel obedovat.
Čez nekoliko dni, v nedeljo, sem 

pred zaprtimi durmi uredništva nale
tel na revno oblečenega človeka z ro
kami črnimi kakor jih ima kak dimni
kar, in pri njem vitko deklico, nesočo 
zavoj starih knjig.

“Kaj bi rada?”
Začrneli človek si sname kučmo ter 

odvrne bojazljivo:
“Prinesla sva, prosim, nekoliko knjig 

za one “gladne”, kakor ste gospodje 
pisali. . . ”

Vitka deklica pa se je poklonila in 
zarudela, kolikor ji je dopuščala poče
njajoča se bledica.

Vzel sem od nje knjige in jih izro
čil uredniškemu služabniku.

“Kako vam je ime?” sem vprašal. 
“Prosim, gospod, čemu to?” mu je 

odgovoril zbegan.
“Moramo vendar natisniti, kdo je 

dal kakšne knjige.”
“O tega ni treba, prosim, gospod, 

jaz sem revež, delavec v tovarni za 
klobuke. — Tega pa res ni treb a .. . ” 

Nato je odšel z revno hčerko.
Poleg mene je stal učen profesor 

fizike in — vsled tega mi je prišel na 
misel — brzojav nove konstrukcije.

Glavna postaja je bila sirotišče, 
stranka delavec v tovarni za klobuke. 
Ko je dal eden znamenje “pozor”, je 
drugi zares odgovoril. Ko je eden 
poprosil, je drugi prinesel.

Mi drugi pa smo izvrševali funkcije 
brzojavnih stebrov.

V šoli.
Katehet: “Dati je bolje, kakor vze

ti, beremo v svetem pismu. Kako to 
razumeš, Lipe, da je bolje, da nekaj 
daš, kakor da dobiš?”

Lipe: “Bolje je, če dam komu za
ušnico, kakor da jo dobim!”

Godba za plese In vse druge zabave,
zmožna igrati slovenske in drugona- 
rodne komade, najnovejše. Z orke
strom  ali plehovo godbo po unijski ce
ni. Tudi iščem slovenskih godcev. 
Telefon 703 N. W „ 1521 Chic. Josip 
Stukel, 209 Indiana st., Joliet, IH.
G©DBA ZA V SE P R IL IK E , ČLAN 

A. F. M. Stanov, tel. Chicago 1098, 
urada tel. Chicago 564. Boyne’s 
Band and O rchestra, soba 2, D’Arcy 
Ham m ond Bldg., Joliet, 111. Jos 
A. Boyne.

KJE JE  LOUIS BULLINGTON Z 
ženo in otrokom Valter (John)? 
Prej je živel na Buhl, Minn, in se 
od tam preselil. Prosim rojake, 
kdor ve zanj naj mi ga naznani, ali 
naj se mi pa sam javi. John M. 
Simonich, Portersville, Cal., R. F. 
D. 1, Box 59. 3t

KJE JE  ANTON KRIŽAN? DOMA 
je iz Krivoglavic pri Metliki. Na
haja se nekje v Ameriki. Zanj bi 
rad zvedel neki rojak, ki mu ima 
nekaj važnega poročati. Svoj na
slov naj pošlje na: Amer. Slovenec, 
Joliet, 111.

KJE JE  ANDREJ MRAVLJA? ZA- 
dnje pismo mi je pisal iz Camp No. 
2, Klamath Agency, Oregon, mese- 
seca junija 1. 1911. Bil je kontrak- 
tor pri železnici. Ako kdo rojakov 
ve za njegov naslov naj mi ga bla
govoli naznaniti, ali pa naj se sam 
javi, kaj misli z društvom, ker še 
zmiraj zanj plačujem. Ako se ne 
oglasi sem primoran, da neham pla
čevati. John Stalik, 151 J St., Rock 
Springs, Wyo. 2t

KJE JE  MATIJA RUS (MELKOV) 
iz Dobravic pri Metliki? Ker mu 
imam nekaj važnega poročati, zato 
naj se zglasi takoj. Josip Klepec, 
Joliet, 111.

PRIDNA DEKLE SLOVENSKA 
dobi službo pri Angležki družini v 
Kankakee, 111. Dobra plača in tudi 
dobro je ako ne zna govoriti angle
ško. Naj se oglasi pri Amer. Slov.

RABIMO MALE VSOTE DENAR- 
ja na posodo po zmernih cenah. Po
vprašajte: Sisters of Charity, St. 
Mary's Hospital, Pueblo, Colo.

KJE JE  MOJ BRAT VINCENC 
Hotujec? Nahaja se nekje v Moy- 
dell, Pa. Prosim, da mi piše radi 

odhoda v staro domovino, ali mi naj 
javi kdor ve za njega. Katarina 
Hotujec, 1129 Main St., Allegheny, 
Pa. 4t

NAPRODAJ L E P O  U R E JE N A  LE- 
karna, ki ima dober promet. Lepa 
prilika za Slovenca. Več pove uprav 
“A. S.” ufn.
NAPRODAJ MLEČNA KRAVA. 

Vprašanjte Johna Mandel, 617 
Granite St., Joliet.

FARM E!
V slovenski naselbini, prijaznem 

odnebju imamo naprodaj krasne ure
jene farme od 40 do 100 akrov s ceno 
od $10 do $25 na aker. Pišite za po
jasnilo na

Kieffer Land Co., W alter, Tex.

Pozor, Slovenci v Chicagii
Velika dramatična predstava

“Rokovnjači”
Narodna igra s petjem v petih dejanjih, ki jo vprizori

Slov. Mlad. Sam. Podp. Dr. “Danica”
V NEDELJO DNE 28. APRILA 1912 

v “Narodni dvorani”, vogal 18th St. in Centre Ave.
Začetek točno ob 2. uri pop. Vstopnina 75c-50c-35c

Za otroke 20c.

Ker je to prva in največja igra na Slovenskem odru pričakujemo 
mnogobrojne udeležbe.

Ker je igra popoldne vabimo rojake tudi iz bližnjih mest. 
Med premori bo petje in druge zabave.

Po igri p ro sta  zab a v a  in  p les .

Napredek.
Profesor: “Pri umetnih gnojilih je 

tak napredek, da bo človek kmalu lah
ko v enem žepu nosil gnoj za celo 
njivo!”

Kmet: “Ob letu pa ves pridelek v 
drugem žepu!”

Se ne pozna precej.
A. : “Jaz sem se kopal v mrzli vodi, 

pa še nič ne čutim!”
B. : “To se ne pozna precej. Jaz 

vem za eno gospo, ki je šele leto po
tem umrla!”

D obra dela.
Janez: “No, France, ti prideš od iz

povedi. Kaj si se pa izpovedoval?” 
France: “Nič posebnega ne. Dejal 

sem, da ženo tepem!”
Janez: “Kaj pa je dejal izpovednik?’ 
France: “Da dobrih del ni treba pra

viti, ampak grehov naj se izpovem!”

V vojaški šoli.
Korporal: “Mrcina, zakaj morate 

svoje višje pozdraviti?”
Mrcina: “Zato, ker bi me sicer za

prli!”
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H otel je vstopiti.
Kljukec: “Neki človek je spodaj, ki 

Vas želi videti, gospod.”
Cvetkovič: “Kaj si mu rekel?”
Kljukec: “Rekel sem mu, da ste mi 

rekli, če je kaka ženska, da naj rečem, 
da ste doma, in če je kak moški, da 
Vas ni doma.”

Cvetkovič: “In kaj je rekel potem?”
Kljukec: “Rekel je, da naj Vam re

čem, da je ženska.”

V srečnem veku.
“Čemu se smeješ?” je vprašal Noe.
“Ravno sem mislil,” je odgovoril 

Jafet, “kaka sreča je bila, da smo lah
ko takoj začeli in zgradili to barko, 
ne da bi čakali dovolila iz Washing- 
tona.”

Nobena stava prezrta.
On: “Ko bi te kak star milijonar na 

robu groba hotel vzeti za ženo, ali bi 
me zavrgla?”

Ona: “Ne bi bilo treba. Vendar bi 
menda moral čakati eno ali dve leti.”

Kokoši zmagujejo.
Prvi meščan: “Kako je kaj z Vašim 

kokošarskim poizkusom?”
Drugi meščan: “Osleparili so me. 

Kupil sem troje inkubatorje in še no
beden ni znesel jajca.”

Tolažba.
A.: “Ti Pepe, ljudje pravijo, da te 

žena pretepa in ti tepec to trpiš?”
Pepe: “Zakaj pa ne! Njo to veseli, 

mene pa ničjie boli!”

Se ujema.
Ona (nevoljna): “Šest vrčkov piva 

si že spil, — pomisli vendar, da imava 
sedem otrok!”

On: “Saj res, — moram še enega!”

Tudi kosilo.
V kuhinji je vojak, nad katerim se 

je kuharica razjezila in ravno premiš
lja, kako bi se nad njim znosila, ko 
pogleda gospodar skozi vrata ter vpra
ša: “Kaj pa kuhaš danes, Karolina?”

“Jezo!”
Gospodar: “Glej, da je ne prismo

diš!”

PO ZO R !
Rojaki pomislite si poprej kot po

trošite vaš težko zasluženi denar v 
slabih tovaršijah in to brezpotrebno. 
Boljše je, postrežite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
pivo piti, pridite k meni, ker točim 
najboljšo E. Porter Lager pivo, do
mača in kalifornijska vina ter naj
boljše žganje in imam lepo dišeče 
smotke, ter imam prenočišča. Prija
telj pridi, da se prepričaš sam. Po
strežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za
log s pijačami v Jolietu.

Se priporočam vsem rojakom v obi
len poset, jaz dobroznani salunar, 

JO Ž E F  BOŽIČ,
101 Indiana St. N. W. tel. 384, Joliet.

Y zalogi imam 
vsakovrstno 
opravo za 
moške in tlečo 
kakor tudi 

- ženske črevlje

Dobra postrežba, nizke cene!

John K irincich
918 North Chicago St. 

JOLIET, ILL.

Priporočam 
cenj. rojakom 
in prijateljem 
svojo

trgovino z 
obleko


